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میّز مجموعة فیها کلمة غریبة من الآخرین في القواعد:1

أمتَع - أزرَق - أنفَع (2 مزایا - ظُروف - کتّاب (1

إغناء - تَجرِبَة - تَحدید (4 مکاتِب - مَجالات - مَشهَد (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

"الفُرص القلیلة في حیاتنا کصید لایصیده إلاّ ذو الهمّة!":2

در زندگی ما فرصت ها کم هستند چون شکاری که جز دارندۀ همّت، آن را صید نمی کند! (1

فرصت های کم ما در زندگی گویی صیدی است که فقط توسط صاحب همّت شکار می شود! (2

فرصت های اندک در زندگی ما چون صیدی هستند که فقط صاحب همّت آن را شکار می کند! (3

در زندگی ما فرصت های بسیار اندک چون شکار هستند که تنها به وسیلۀ صاحب همّت صید می شود! (4

کنکور سراسری هنر داخل 1397

عیّن الخطأ:3

الوعاء: لایُصنع إلاّ من خشب شجرة الجوز! (2 الکُتّاب: المفکّرون الّذین یؤلّفون الکتب! (1

الخیمة: غرفة تُصنع من القماش الخاصّ بأبعاد مختلفة! (4 القمّة: رأس الجبل المرتفع الّذي نصعد إلیه بصعوبة! (3

از کشور 1398 کنکور سراسری ریاضی و فیزیک خارج 

عیّن ما فیه الحصر:4

لا تَعلَمُ زمیلاتی اللّغةَ الفرنسیّةَ إلاّ فاطمة. (2 ﴿کلُّ شیءٍ هالکٌ إلاّ وَجهَهُ﴾ (1

. لا تَقُلْ کلاماً اِلاّ الحقَّ (4 ﴿و مَا الحیاةُ الدّنیا إلاّ لَعِبٌ و لَهوٌ﴾ (3

تالیفی مهدی حکمت اندیش

عیّن الصّحیح في التّرجمة:5

"یا قارئُ! إذا وجدتَ کتاباً مفیداً یزیدُ معرفتَکَ في حیاتکَ، کانَ جدیراً بالعنایةِ و المطالعة!": ای خواننده! ............

هرگاه کتاب سودمندی بیابی که شناختت را در زندگی ات بیفزاید، شایستۀ توجّه و مطالعه است! (1

اگر کتاب سودمند یافتی که معرفت زندگی ات را زیاد می کند، شایستۀ توجّه و مطالعه بوده است! (2

هرگاه کتابی مفید یافتی و شناختت را در زندگی ات افزود، شایستۀ عنایت و مطالعه است! (3

اگر کتاب سودمند بیابی و معرفتت را در زندگی خویش اضافه کند، شایستۀ عنایت و مطالعه کردن است! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی
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عیّن الصّحیح:6

ها: چشمش را بر هم نهاد ازآنچه پروردگارش را راضی نمی کند! ت عینُها عمّا لا یَرضى ربُّ غُضَّ (1

لا یَضیق وعاءُ العلم بما جُعل فیه: ظرف علم به آن چیزی که در آن قرار داده شده، تنگ نمی شود! (2

هناک تجاربُ أنفع من کتبٍ قرأناها: آنجا تجربه هایی است که مفیدتر از کتاب هایی است که آن ها را می خوانیم! (3

القراءةُ لا تُغنینا عن الفکر على مرّ حیاتنا: خواندن در طول زندگی ما، از اندیشه کردن غنی کننده تر نیست! (4

کنکور سراسری هنر داخل 1398

عیّن مالیس فیه الحصر:7

ليس في الصّفِّ تلمیذٌ ناجِحً إلاّ المُجِدّ! (2 لا یشعر الفائز الأول إلاّ بالافتخار! (1

ما اعتمد علی االله في أمورهم إلاّ المتوکّلونَ! (4 في قلبي أسرارٌ کثیرةٌ لايعلمها إلاّ االله! (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

عیّن الصّحیح في ضبط حرکات الکلمات:8

ها المُرتَفِع! یُریدُ بَرناکل من فراخِه أن تَقفِزَ من عُشِّ (2 سُقوط الفِراخُ مَشهَدٌ مُرعَبٌ جدّاً ولکنَّ لا فرارَ منه! (1

ه بعیداً عن المُفتَرَسین فوق جبالٍ! یَبني برناکلُ عُشَّ (4 یَنتَظَر الوالدانِ أسفَلَ الجَبَلِ و یَستَقبَلانِ فراخَهما! (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

"یستطیع النّاس أن یقرؤوا من الکتب ما یحبّونها، إلاّ مَن لیس لهم فکرٌ قادر علی تم�ز المسائل!": مردم می توانند ............9

از کتاب  ها هرچه دوست می  دارند بخوانند، جز کسانی که توانایی برای تشخیص امور ندارند! (1

بخوانند هرآنچه را از کتاب  ها که دوست دارند، مگر آنکه قدرت جدا کردن امور را نداشته باشند! (2

از کتاب  ها آنچه را دوست دارند بخوانند، مگر آنان که فکری قادر بر تشخیص مسائل نداشته باشند! (3

کتاب  هایی را که دوست می  دارند بخوانند، مگر اینکه نتوانند با فکر و توانائی مسائل را از یکدیگر جدا کنند! (4

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1399

حیح:10 ﴿کُلُّ شَیءٍ هالِکٌ إلاّ وَجْهَهُ...﴾ عیّن الصَّ

هر چیزی جز ذات او نابودشدنی است. (2 فقط ذات اوست که نابودشدنی نیست. (1

هر چیزی جز ذات الهی نابود می شود. (4 همه چیز به غیراز ذات الهی فانی است. (3

تالیفی محمد حسین سرخوش

میّز الخطأ في الترجمة ما تحته خطّ:11

و عَيْنٌ سَهِرَتْ فِي سَبِيلِ االلهِ: سحر بیدار مانده است (2 كلّ عينٍ باكيةٌ يوم القيامة إلاّ ثلاثة أعين: گریان (1

عينٌ فاضَت من خشية االله: لبریز شده است (4 عينٌ غضّت عن محارم االله: برهم  نهاده شده است (3

الهه مسیح خواه تالیفی 
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"همواره حق را بگو�د، هرچند تلخ باشد و از خداوند بترسید تا رستگار شوید!":12

بّ حتّی تُفلِحونَ! قُلِ الحقَّ أبداً، و إن کان مُرّاً؛ و خافوا من الرَّ (1

قولوا الحقَّ دائماً و إن کانَ مُرّاً؛ و اتّقوا االلهَ حتّی تُفلِحوا! (2

ةً؛ و تخافون من االلهِ لِتُفلحوا! قولوا الحقَّ خالدینَ و إن کان مَرارَ (3

لا تقولوا إلاّ الحقَّ دائماً و إن کان مُرّاً؛ و اتّقوا االلهَ لِتُفلِحوا! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

انتخب الصّحیح في التّرجمة:13

"رُبَّ کتبٍ و صُحُفٍ کانت جدیرةً بالثّناء؛ فیتأثّرُ القارئ بها تأثّراً عَمیقاً."

چه بسا کتاب ها و روزنامه هایی که درخور ستایش هستند؛ چراکه خواننده از آن ها، عمیقاً تأثیر می پذیرد! (1

چه بسیار کتاب و روزنامه ای که شایستۀ مدح بوده و خواننده از آن عمیقاً تأثیر می گیرد! (2

چه بسیارند کتاب ها و روزنامه هایی که شایستۀ مدح و ستایش اند چون بر خواننده عمیقاً تأثیر می گذارد! (3

چه بسا کتاب ها و روزنامه های درخور مدحی که عمیقاً بر خواننده تأثیر می گذارد! (4

الهه مسیح خواه تالیفی 

عین المستثنی منه غیر محذوف.14

لاأعرف فی هذه المدینة الاّ طبیبا حاذقاً. (2 دعونا أصدقائنا فی الضیافة الاّ واحداً منهم. (1

لاتخف فی جمیع الامور الاّ الذی خلقنا. (4 لاینجح فی هذه الامتحان الصعب الاّ من فهم الدرس. (3

ایران علوم تجربی چهارم آزمون شماره 3 1396 مدارس برتر 

ایران ریاضی و فیزیک چهارم آزمون شماره 3 1396 مدارس برتر 

"لا شکّ أنّ الّذین یتکاسلون في الحیاة و لایحبّون إلاّ اللّذة و الراحة یتأخّرون عن قافلة التقدّم الإنساني!":15

شک نیست آن هایی که در دنیا تنبلی کرده فقط لذّت و راحتی را طالب اند از کاروان پیشرفت انسان ها جا می مانند! (1

بی شک کسانی که در زندگی تنبلی می کنند و فقط لذّت و راحتی را دوست دارند از قافلۀ پیشرفت انسانی عقب می مانند! (2

شکّی نیست آن ها که در زندگی سهل انگارند و جز لذّت و راحتی نمی خواهند از کاروان تقدّم و پیشرفت بشری جا می مانند! (3

بدون شک کسانی که در این دنیا تنبلی می کنند و جز لذّت و راحتی را دوست نمی دارند از قافلۀ پیشرفت بشریّت عقب می مانند! (4

کنکور سراسری هنر داخل 1397

عیّن الخطأ في ضبط حرکات الحروف:16

لوا فَریقاً للحِوارِ الدّینيّ! أوصَتْ شیملُ زُملاءَها أنَّ یُشکَّ (2 رُ عَلَینا تأثیراً! حُهُ فَیُؤثِّ رُبَّ کِتابٍ نَتَصَفَّ (1

إذا هربتَ مِنَ الواقِعِ تَضطَرُّ إلَی الکِذبِ! (4 بُ علیکَ البَعیدَ! رابِ یُقرِّ الکَذّابُ کَالسَّ (3

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - میثم فلاح - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم
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عيّن غير المناسب للمفهوم:17

﴿کلّ شیء هالک الاّ وجهه﴾: زندۀ بی زوال یزدان است! (1

إنّ الحياة دقائق و ثوانٍ: فرصت غنیمت است نباید ز دست داد! (2

العالم بلا عمل كالشّجر بلا ثمر: ﴿أتامرون النّاس بالبرّ و تنسون أنفسكم﴾ (3

البرّ أن تعمل في السّر عمل العلانية: ﴿و أنفقوا مِمّا رزقناهم سرّاً و علانية﴾ (4

کنکور سراسری هنر داخل 1395

عیّن المستثنی منه محذوفاً!18

لایثور ضدّ الظلم و الظالمین في العالم إلاّ المؤمنون! (2 ما کان المدیر قد قبل جمیع الموظفین إلاّ واحداً منهم! (1

ما راقبت الامّ أعمال أولادها الیوم إلاّ لعبهم الکثیر! (4 لم یتأمّل أغلب الناس حول خلقتهم إلاّ العقلاء منهم! (3

کنکور سراسری ریاضی و فیزیک داخل 1393

"سقوط جوجه ها منظرۀ بسیار ترسناکی است، ولی گریزی از آن نیست!":19

السقوط للفراخ من المناظر المرعبة، ولکن لا یمکن الفرار منه! (1

السقوط للأفراخ من مشاهد مرعبة کثیرًا، أمّا لیس فرار منه! (2

ا، ولکن لا فرار منه! سقوط الفراخ مشهد مرعب جد� (3

سقوط أفراخ منظرهُ مخوف کثیرًا، أمّا لا بُدّ منه! (4

کنکور سراسری هنر داخل 1398

م الطیرانَ!":20 "هناک مئاتُ الطیور تبني أعشاشَها علی جبال ارتفاعُها أکثر من ألفي متر و تَقذف أفراخَها منها لتتعلَّ

صدها پرنده لانه  های خود را بر بلندای بیش از دو هزار متر، روی کوه  ها می  سازند تا جوجه  ها را از آنجا پرتاب کنند تا پرواز کردن بیاموزند! (1

آنجا صدها پرنده است که آشیانه  ها را بر کوه  هایی به بلندای بیشتر از دو هزار متر بنا کرده جوجه  هایشان را از آنجا می  پرانند برای اینکه پرواز (2

کردن بیاموزند!

آنجا صدها پرنده لانه  هایشان را بر کوه  هایی که ارتفاعشان از دو هزار متر بیشتر است بنا می  کنند و جوجه  های خود را از آن می  اندازند تا پرواز (3

کردن را به آن ها یاد بدهند!

صدها پرنده وجود دارند که آشیانه  های خود را بر کوه  هایی که ارتفاع آن ها بیش از دو هزار متر است می  سازند و جوجه  هایشان را از آنجا (4

پرتاب می  کنند تا پرواز را یاد بگیرند!

از کشور 1399 کنکور سراسری زبان خارج 

از کشور 1399 کنکور سراسری هنر خارج 

از کشور 1399 کنکور سراسری علوم تجربی خارج 

از کشور 1399 کنکور سراسری ریاضی و فیزیک خارج 

عیّن المستثنی منه جمع تکسیر:21

ع الفّلاحون فسائل جوز إلاّ ذلک الفلاّح العجوز! لم یزر (1

لا ترسب هؤلاءِ الطالبات في الامتحان إلاّ الطّالبات المتکاسلات منهنّ! (2

لم یکن في هذا البحر أسماک کبیرة إلاّ سمکة القرش! (3

ما نزل الرّاکبون من الحافلة إلاّ ثلاثة رجال منهم! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی
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"لا طریقَ لفراخ برناکل لإنقاذها إلاّ أن تقذف نفسها عن الجبال المرتفعة إلی الأسفل للفرار من مفترسیها!":22

جوجه های برناکل هیچ راهی برای فرار از شکارچیان خود ندارند، مگر اینکه خود را از کوه های بلند به پا�ن بیندازند تا خود را نجات دهند! (1

تنها راه نجات جوجه های برناکل برای گریختن از شکارچیان این است که خود را از کوه های بلند به پا�ن پرتاب کنند! (2

برای جوجه برناکل ها تنها راه نجات از شکارچیانشان این است که از کوه های بلند، خود را به سمت پا�ن پرتاب کنند! (3

جوجه های برناکل هیچ راهی برای نجات دادن خود ندارند، جز اینکه خود را برای گریختن از شکارچیان خود از کوه های بلند به پا�ن بیندازند! (4

تالیفی میثم فلاح - سید محمد علی جنانی - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

23: عیّن الخطأ في ترجمة الأفعال الّتي تحتها خطٌّ

کان حارس المَصنَع یَسهر کلَّ اللّیل! (بیدار می مانْد) (1

داً، سنشاهدُ نتیجته في المستقبل! (درس نخوانیم) إن لَم نَدرس جیِّ (2

رجاءً، اِنتقلنَ من هُنا إلی هناک! (منتقل شوید) (3

جئنا إلی هنا لکي تُساعدونا! (ما را کمک کنند) (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

عیّن الخطأ:24

تجري میاه الشّلاّل من الأعلی إلی الأسفل متتالیةً: آب های آبشار، پی درپی از بالا به پا�ن جاری می شود! (1

لا ینجح أحد إلاّ ذالهمّة العالیة: فقط کسی که دارای همت والاست موفق می شود! (2

قلتُ لزمیلتي: لا شکّ في انتصار الحقّ: به هم کلاسی ام گفتم: هیچ شکی در پیروزی حق نیست! (3

أعوذ باالله من علمٍ لا یَنفع: پناه می برم به خدا از علمی که سود برده نمی شود! (4

تالیفی راضیه یادگاری

عین المستثنی منه فی "و ما المالُ و الأهلونَ إلاّ وَدائع":25

الأهلونَ (2 المالُ (1

وَدائِع (4 محذوف (3

تالیفی محمد حسین سرخوش

"زحمت پدر و مادر بسیار بیشتر از اشتباهاتشان است، پس به آن ها فقط با مهربانی بنگر!". عیّن الصّحیح:26

إنّ الوالدین یتعبان تعباً کثیراً من أخطائهما، فلا تشاهدهما الاّ باللّطف! (1

إن تعب الوالدین أکثر بکثیر من خطایاهما، فلا تنظر إلیهما إلاّ بالرّأفة! (2

إن الکدح و النّصب للوالدین أکثر جدّاً من الخطایا، فانظر إلیهما بالرّحمة فقط! (3

إنّ نصب الوالدین و کدحهما کثیرٌ جدّاً من الأخطأ، فیجب أن تشاهدهما بالرّفق فقط! (4

کنکور سراسری هنر داخل 1397
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عیّن الخطأ   في ضبط حرکات الکلمات:27

حدیدِ في اختیارِ الطّعامِ! إنّ التّحدیدَ في اختِیارِ الکُتُبِ کالتَّ (1

لا یُمکِنُ أنْ تَبلُغَ تَجرُبةَ الفَردِ الواحِدِ أکثَرُ من عشراتِ السّنینَ! (2

جارِبُ لا تُغنینا عَنِ الکُتُبِ! إِقرَأْ ما تُحِبُّ مِنَ الکُتُبِ فَالتَّ (3

ه یَجذِبُ غِذاءً مُناسِباً لنفسِه! مِن مَزایا الجِسم القویِّ أنَّ (4

الهه مسیح خواه تالیفی 

عیّن الخطأ:28

تجري میاه الشّلاّل من الأعلی إلی الأسفل مُتتالیةً: آب  های آبشار از بالا به پا�ن پشت سرهم جاری می  شوند! (1

ک: بوی آب مرداب  ها ناخوشایند است زیرا حرکت نمی  کند! رائحةُ ماء المستنقعات کریهةٌ لأنّه لا یتحرَّ (2

ل أعمالَنا الحسنة: هیچ تعجّبی نیست که در کارهای خوبمان عجله کنیم! لا عَجبَ في أنّ نُؤجِّ (3

لا یُغرِق في المدح و الذّم إلاّ الأحمقُ: فقط احمق در ستودن و مذمّت کردن اغراق می  کند! (4

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1399

"هناك مفکّرون و أُدباء مشهورون لا یَرَونَ الجمالَ في الوجود إلاّ الحُرّیّةَ في جمیع شؤُون الحیاة!":29

اندیشمندان و ادبای بسیار معروفی وجود دارند که زیبایی موجود در هستی را فقط آزادی در همۀ امور زندگی می دانند! (1

آنجا اندیشمندان و ادیبان مشهوری هستند که زیبایی در وجود را نمی بینند جز آزادی که در جمیع شؤون زندگی موجود است! (2

اندیشمندان و ادیبان نامداری وجود دارند که زیبایی در هستی را فقط آزادی در همۀ امور زندگی می بینند! (3

اندیشمندان و ادبای شهیری هستند که جمال هستی را تنها آزادی در تمامی امور زندگی نمی بینند! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - کاظم غلامی - میثم فلاح

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

عود!":30 هم جبلَ النّور لزیارة غار حراء إلاّ من لم یقدروا علی الصُّ "صعد الزوّار کلُّ

همۀ زوّار برای دیدار غار حراء در کوه نور، از آن بالا رفتند مگر آن کسی که نمی توانست بالا برود! (1

زائران همگی برای زیارت غار حراء از کوه نور بالا رفتند مگر کسانی که برای صعود قدرت نداشتند! (2

همۀ زائران به خاطر زیارت غار حراء کوه نور را درنوردیدند جز آن ها که قدرت بالا رفتن نداشتند! (3

زوّار همگی به دیدن غار حراء از کوه نور صعود می کنند جز آن کس که نمی تواند صعود کند! (4

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1398
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"علیکم أن تعلموا جیّداً أنّ التّجارب القیّمة الّتي تحصلون علیها طولَ حیاتکم، لن تُغنیکم أبداً عن قراءة الکتب النّافعة و العمل بها فیها!":31

بر شماست که خوب بیاموزید که تجربیّات ارزشمند همان هایی هستند که در طول زندگی تان کسب کرده اید، و آن ها شما را از خواندن (1

کتاب های پُرسود و عمل به آن ها بی نیاز نمی کند!

شما باید بدانید که تجربه های ارزشمندی که آن ها را در همۀ زندگی خود کسب می کنید، هرگز شما را از خواندن کتاب هایی سودمند و به کار (2

بستن آنچه در آن ها است، بی نیاز نمی سازد!

باید نیک فراگیرید که در همۀ زندگی تان تجربه های ارزشمندی به دست آورده اید که ابداً شما را از خواندن کتاب های مفید و عمل کردن به (3

چیزی که در آن ها است، بی نیاز نخواهد کرد!

شما باید نیک بدانید که تجربه های ارزشمندی که در طول زندگی خویش آن ها را به دست می آورید، هرگز شما را از خواندن کتاب های سودمند (4

و عمل به آنچه در آن ها است، بی نیاز نخواهد کرد!

تالیفی سید محمد علی جنانی

عیّن المستثنی منه لیسَ محذوفاً:32

ما کانَ فی هذه الغرفة الاّ تلمیذ. (2 لایتمتّع بهذه القدرة حیوان الاّ الخفّاش. (1

کنت فی غابة لاتُسمع فیها الاّ اصوات الطیور. (4 ما زارنی عند مرضی الصعب الاّ أصدقائی الاوفیاء. (3

ایران علوم تجربی چهارم آزمون شماره 12 1394 مدارس برتر 

ایران ریاضی و فیزیک چهارم آزمون شماره 12 1394 مدارس برتر 

حیحَ:33 ن الصَّ عیِّ

متَنا": جز آنچه آموختیم هیچ دانشی نداریم. "لاَ عِلْمَ لَنا إلاّ مَا علَّ (1

نَمَ الکَبیرَ: فقط بت بزرگ را جمع کرد. جَمَعَ الأَصنامَ إلاّ الصَّ (2

لا تُطعِمُوا المَساکینَ مِمّا لاَ تَأکُلُونَ: ازآنچه نمی خورید به تهیدستان غذا ندهید. (3

راطُ المُستقیمَ: پیامبران را فرستاد تا راه راست را آشکار کنند. نُوا الصِّ اُرسِلَ الأَنبیاءُ لِیُبَیِّ (4

تالیفی مهدی حکمت اندیش

انتخب الصّحیح في التّرجمة:34

"لایُفیدُ إلاّ کتابٌ یَزیدُ معرفتکَ في الحیاة و قوّتک علی العَمَلِ."

کتابی مفید است که شناخت انسان را در زندگی و نیرویش را بر انجام کار زیاد کند! (1

فقط کتابی که معرفت و نیروی تو را در زندگی و کار زیاد کند، مفید است! (2

فقط کتابی مفید است که شناخت تو را در زندگی و نیروی تو را بر کار زیاد کند. (3

کتابی که شناختت در زندگی و توانت را بر کار بالا نبرد سودی به تو نمی رساند. (4

الهه مسیح خواه تالیفی 
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"إنّ الانسان الّذی یجد طعاماً مناسباً لفکره ستُصبح قدرته للفهم و العمل اکثر!":35

انسانی که غذای مناسبی برای فکر خود مییابد نیرویش برای فهم و عمل بیشتر خواهد شد! (1

انسان کسی است که غذای مفیدی برای فکرش مییابد و قدرتش برای فهم و عمل بیشتر خواهد شد! (2

اگر انسان غذای مفیدی پیدا کند برای فکرش، قدرتش برای فهم و عمل بیشتر میشود! (3

انسانی که غذای مناسبی برای فکرش مییابد نیرویش برای فهم و عمل بیشتر است! (4

تالیفی سعید علیزاده - کاظم غلامی - میثم فلاح

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

جوجه های برناکل پس از پرواز به صخره ای سخت برخورد کردند درحالی که پی درپی بر زمین می افتادند:36

بعدما طارَتْ أفرخةُ البرناکل، اصطَدَمتْ بصخور قاسیة و تَساقَطتْ علی وجه الأرضِ! (1

فراخُ برناکل اصطدَمتْ إلی صخرة قاسیة مُتساقطةً علی وجه الأرض بعد الطّیران! (2

الفراخ البرناکل اصطدَمَتْ بالصّخرةِ القاسیة بعد طیرانها أمام الصخرة و تَساقَطَتْ علی الأرض! (3

اصطَدمَت فراخُ برناکل بعد الطّیرانِ بصخرة صعبة و هي تتساقط علی الأرضِ! (4

تالیفی میثم فلاح - سید محمد علی جنانی - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ن الخطأ حَسَبَ التّوضیحاتِ:37 عیِّ

حُفِ! ذی یکتُب مقالاته في الصُّ : هو الَّ حَفيُّ الصَّ (1

ةُ الّتي تَکونُ بَعدَ الاِبتدائیّة! راسیَّ الثّانویّةُ: هي المرحلةُ الدِّ (2

ربِ أو لِلأکلِ! روفُ: هي الآنیَةُ الّتي تُستَعملُ لِلشُّ الظُّ (3

ذي لَهُ أفکارٌ عمیقةٌ و جدیدة في کُلِّ مَوضوعٍ! رُ: هُوَ العالِمُ الَّ المُفَکِّ (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

عیّن عبارة تدلّ علی مفهوم "الحصر":38

لانحبّ أن نبقی فی هذه الغابة الکبیرة إلاّ والدنا! (1

هذه الأیّام مناسبة لنا أن نذهب إلی البحر إلاّ یوم الجمعة! (2

لیست للسّلامة قیمة إلاّ للّذین یفقدونها! (3

لاتتمتّع الحیوانات من هذه القدرة إلاّ الدلفین! (4

ایران علوم تجربی چهارم آزمون شماره 11 1396 مدارس برتر 

ایران ریاضی و فیزیک چهارم آزمون شماره 11 1396 مدارس برتر 
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انتخب الصّحیح في التّرجمة:39

"ما استطاع العقّاد أن یدرسَ المرحلة الثّانویّة لکن ما اعتمد إلاّ علی نفسه": عقّاد ............

نتوانست که در مرحلۀ متوسّطه درس بخواند امّا بر خودش اعتماد نداشت. (1

قادر به ادامه تحصیل در مرحلۀ متوسّطه نبود ولی بر کسی جز خودش اعتماد نکرد. (2

نتوانست در مرحلۀ متوسّطه تحصیل کند اما فقط بر خودش تکیه کرد. (3

هنگامی که نتوانست در مرحلۀ متوسّطه تحصیل کند به کسی جز خودش تکیه نکرد. (4

الهه مسیح خواه تالیفی 

"الإنسان لا یُصاب بأمر إلاّ بقدر طاقته، فعلینا أن یَزداد إیماننا لأنّ االله لن یَترک مُحبّیه!":40

انسان فقط به اندازۀ توانش به امری دچار شده است، پس باید ایمانمان را زیاد کنیم زیرا خدا علاقه مندانش را رها نخواهد کرد! (1

انسان به اندازۀ توانش به امور دچار می  شود، پس باید ایمانمان را زیاد کنیم زیرا خدا محبّان خود را هرگز ترک نمی  کند! (2

انسان به چیزی دچار نمی  شود مگر به اندازۀ توانش، پس باید ایمانمان زیاد شود زیرا خدا دوستدارانش را رها نخواهد کرد! (3

انسان هیچ  گاه بیش از توانش به خواسته  ای دچار نمی  شود، پس باید ایمانمان زیاد شود زیرا خدا هرگز محبوبان خود را رها نمی  کند! (4

کنکور سراسری هنر داخل 1399

"لایُمکن الحُصول علی بعض الفُرص الذّهیبّةِ إلاّ مرّة واحدة، فلیبادر المرء الفُرص حتی یَنال مُناه"41

دستیابی به فرصت های طلایی حتی یک بار هم ممکن نیست، بنابراین انسان اقدام به غنیمت شمردن فرصت ها می کند تا به آرزویش برسد. (1

به برخی از فرصت های طلایی فقط یک بار می شود دست یافت، پس انسان باید فرصت ها را غنیمت شمارد تا به آرزوهایش برسد. (2

بعضی از فرصت های زرین جز برای یک بار قابل دست یافتن نیستند، فلذا انسان فرصتش را تا رسیدن به آرزوهایش غنیمت می شمارد. (3

بعضی فرصت های طلایی فقط برای بار اول حاصل شدنی است و برای رسیدن به آن ها، باید ارزش فرصت های انسان دانسته شود. (4

ایران علوم تجربی چهارم آزمون شماره 10 1395 مدارس برتر 

ایران ریاضی و فیزیک چهارم آزمون شماره 10 1395 مدارس برتر 

عیّن الصّحیح في التّرجمة:42

﴿و ما الحیاة الدّنیا إلاّ لعبٌ و لهوٌ...﴾: زندگی دنیوی فقط بازی و سرگرمی است! (1

﴿... کُلُّ شيءٍ هالِکٌ إلاّ وَجهَه﴾: هر چیزی نابودکننده است، جز ذاتِ او! (2

لم یُقتَلِ الأعداءُ إلاّ في ساحة الحرب!: دشمنان فقط در میدان جنگ کشته نشدند! (3

ها باکیةٌ یومَ القیامة إلاّ ثَلاث أَعیُنٍ!: در روز قیامت چشم های همه گریان است، به جز سه چشم! العیونُ کُلُّ (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

ن العبارة الّتي ما جاء فیها المتضادّانِ أو المترادفانِ:43 عیِّ

هل تُحِبُّ کتاباً أضاف معرفتَک أم أطعمةً زادَت وَزنُک؟! (2 سقوطُ الفَرخ مَشهَد مُرعِب لکنّه لیس خائفاً! (1

ظروف الحیاة الصّعبة تَملأُ وِعاء التجربة! (4 کنتُ أتصفّحُ مقدّمة الکتاب لکن تعمّقتُ في مَصادِرِه! (3

الهه مسیح خواه تالیفی 
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عیّن الخطأ:44

إذا کان لکم فکرٌ قادر، فَاقرؤوا ما یُمکن لکم من الکتب: چنانچه اندیشۀ توانایی دارید، آنچه را از کتاب ها برایتان ممکن است، بخوانید! (1

و االلهِ لا أَعرفُ لهم عملاً أَحلَّ و أَطیبَ من الزّراعة: به خدا سوگند، کارِ حلال تر و پاکیزه تر از کشاورزی برایشان سراغ ندارم! (2

هر، تحصُلوا علی النّجاح في حیاتکم: هرگاه در سختی های روزگار شکیبایی کنید، در زندگی خویش به موفقیت دست إن تَصبروا في مشاکل الدَّ (3

می یابید!

رُبَّ شخصٍ قد حاول فَنال مطلوبَه: چه بسا شخصی تلاش کرده و به مقصود خویش دست یافته است! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - کاظم غلامی - میثم فلاح

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

"هناك نوع من النّمل لایستطیع أن یقاوم أمام أربعین درجة من الحرارة إلاّ عشر دقائق!":45

نوعی مورچه وجود دارد که در برابر 40 درجه حرارت فقط 10 دقیقه می تواند مقاومت کند! (1

یک نوع مورچه وجود دارد که در برابر بیش از 40 درجه حرارت تنها 10 دقیقه مقاومت می کند! (2

نوعی از مورچه ها آنجا موجود است که در مقابل حرارت 40 درجه ای به جز 10 دقیقه مقاومت نمی کند! (3

یک نوع از مورچه ها هستند که نمی توانند در مقابل حرارت بیش از 40 درجه بیشتر از 10 دقیقه مقاومت کنند! (4

کنکور سراسری هنر داخل 1396

عیّن المناسب في المفهوم: "کُلّ شيء یَرخُصُ إذا کَثُرَ إلاَّ الأدبَ فإنّه إذا کَثُرَ غَلا!":46

أدب المرء خیر من ذهبه! (2 إنّ الأدب لیس شیئاً رخیصاً عند قلّته! (1

کأنّ قلّة الأشیاء الرّخیصة تسبّب ازدیاد قیمة الأدب! (4 تزداد قیمة الأدب حینما تکثر! (3

تالیفی سید محمد علی جنانی

ن الخطأ:47 عَیِّ

لا تَعْلَمُ أصدقائی اللغةَ العربیةَ الاّ عَمّاراً!: فقط عمار زبان عربی می داند. (1

ما طالَعْتُ لیلةَ الإمتحانِ الاِّ کتابَ العربیّةِ!: در شب امتحان فقط کتاب عربی را مطالعه کردم. (2

ما قرأتُ الاِّ مصادِرَ الکتاب!: فقط منابع کتاب را خواندم. (3

ما دَرَسَ العَقّادُ الاِّ في المرحلةِ الإبتدائیةِ!: عقاد تنها در مقطع ابتدایی درس خواند. (4

تالیفی پیمان کشاورز صدر

عیّن الخطأ في ضبط حرکات الحروف أو کتابة الکلمات:48

فَلْیَجتَنِبِ النّاسُ عِبادة الأصْنامِ وَ یَعبُد االلهَ الواحِدَ! (2 إنّي أستَغفَرُ االلهَ لِذُنوبي الکَثیرةِ اِستِغفارً خالصاً! (1

متُ مِنها أشیاء کثیرةً! ةَ یُوسف (ع) و تَعَلَّ قَرأتُ قِصَّ (4 هِ! هذا اِبْني یَکادُ یَکونُ شاعِراً کَبیراً في عَصرِ (3

تالیفی میثم فلاح - سید محمد علی جنانی - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم
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عیّن ما فیه الحصر:49

لا ینجحُ التّلامیذ في دروسهم إلاّ المجدّین! (2 لا یجد الإنسان في خلقة هذا العالم إلاّ الحکمة! (1

لا یُغیّر االله أحداً إلاّ من أراد أن یتغیّر! (4 لم یرکب المسافرون في السّیّارة إلاّ واحداً منهم! (3

تالیفی راضیه یادگاری

عیّن ما حُذِفَ فیه المستثنی منه:50

ما حَفِظتُ القصیدةَ إلاّ بیتاً واحداً منها! (2 نیا إلاّ لَعِبٌ و لَهْوٌ...﴾ ﴿وَ مَا الحیاةُ الدُّ (1

لن أَکتُبَ في دفتري شیئاً إلاّ ذِکرَیاتي الحُلوَةَ! (4 ةِ شخصاً إلاّ حمیداً! لَم نُشاهِدْ في الحدیقةِ العامَّ (3

تالیفی سید محمد علی جنانی

"التّجارب الّتي نکتسبها طَوالَ حیاتنا، کأنّها ناصح یرشدنا إلی خیر طریق، و لا یستفید منها إلاّ من لیس له فکر مُغلق!":51

تجربه هایی که آن ها را در طول زندگی مان کسب می کنیم، گویی نصیحت گری است که ما را به راهی خوب راهنمایی می کند و از آن ها تنها (1

کسی که اندیشۀ بسته ندارد، سود می برد!

تجربه هایی که در طول زندگی خویش به دست می آوریم، گویا پنددهنده ای است که ما را به بهترین راه هدایت می کند و از آن ها تنها کسی (2

که اندیشه ای بسته ندارد، استفاده می نماید!

تجربیّاتی که در سراسر حیات خود به دست آورده ایم، گویی نصیحت کننده است و ما را به نیک ترین راه ارشاد می کند و از آن استفاده نمی کند (3

مگر کسی که فکر بسته ای ندارد!

تجربه هایی که در طی زندگی مان به دست می آوریم، همچون پنددهنده ای به بهترین راه راهنمایی می کند و کسی از آن بهره می برد که (4

اندیشۀ بسته ای نداشته باشد!

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - میثم فلاح - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

حیح:52 هُ إذا کَثُرَ غَلا" عیّن الصَّ "کُلُّ شَیءٍ یرخُصُ إذا کَثُرَ إلاّ الأدب، فَإنَّ

هر چیزی گران شود زیاد می شود جز ادب، که به راستی زمانی که زیاد شود ارزان می شود. (1

هر چیزی جز ادب زمانی که زیاد شود ارزان می شود که همانا آن  وقتی که زیاد می شود گران می شود. (2

هر چیزی که ارزان شود زیاد می شود مگر ادب که آن اگر زیاد شود گران می شود. (3

هر چیزی ارزان می شود زمانی که زیاد شود جز ادب، که همانا زمانی که زیاد شود گران می شود. (4

تالیفی محمد حسین سرخوش
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عیّن الصّحیح في التّرجمة:53

نینَ!" ها تُعَدُّ تَجارِبَ الأُمَمِ عَلی مَرِّ آلافِ السِّ "أنا أعتقد بأَنَّ التّجاربَ الّتي اکتسبتُها في حیاتي حتّی الآنَ، لاتُغنیني عن قِراءَةِ الکُتُب؛ لأَنَّ

من اعتقاد دارم که تجربه هایی که تاکنون در زندگی به دست آوردم، مرا از خواندن کتاب بی نیاز نمی سازد؛ زیرا کتاب ها تجربه های امّت ها در (1

گذرِ هزاران هزار سال است!

من معتقدم که تجربه هایی که در زندگی خویش به دست می آورم، مرا هرگز از خواندن کتاب ها بی نیاز نمی کند؛ زیرا آن ها تجربه های امّت ها در (2

طول هزاران سال است!

اعتقاد من این است که تجربه هایی که تا حالا در زندگی ام به دست آورده ام، مرا از مطالعۀ کتاب ها بی نیاز نکرده است؛ برای اینکه آن کتاب ها (3

تجربه های ملّت ها در گذرِ هزاران سال به شمار آمده است!

من اعتقاد دارم که تجربه هایی که تاکنون در زندگی ام به دست آورده ام، مرا از خواندنِ کتاب ها بی نیاز نمی کند؛ چه، آن ها تجربه های امّت ها در (4

گذرِ هزاران سال به شمار می رود!

تالیفی سید محمد علی جنانی

عیّن الخطأ في ضبط حرکات الکلمات:54

کُلُّ عینٍ باکیةٌ یومَ القیامةِ إلاّ ثَلاثَ أعیُنٍ! (2 أعطَی المدیرُ مسؤولیّةَ المَکتَبَةِ لي و أنا جدیرٌ بها! (1

یُقالُ إنَّ العقّادَ قَرَأَ آلافَ الکُتُبِ و هُوَ مِن أهَمِّ الکُتّابِ! (4 یَعتَقَد العَقّادُ أنّ الجمالَ هو جمالُ الحُریّةِ! (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

عیّن الخطأ:55

لا کتابَ مفیداً یُقرَأ إلاّ له تأثیر کثیر علی حیاتنا: هیچ کتاب سودمندی که خوانده شود وجود ندارد جز اینکه تأثیر فراوانی بر زندگی مان دارد! (1

کانت شیمل قد استطاعت الحصولَ علی دکتوراه فخریّة من بعض الجامعات: شیمل توانسته بود که از برخی دانشگاه ها دکترای افتخاری به (2

دست آورد!

لن یرخص الأدب أبداً إذا صار کثیراً علی خلافِ سائر الأشیاء: ادب هنگامی که زیاد شود، برخلافِ سایر چیزها ارزان نخواهد شد! (3

إنّ تبادل المفردات بین لغات العالم قد یجعلها غنیّةً أکثر من قبل: گاهی مبادله کردن واژگان میان زبان های جهان، آن ها را بیش ازپیش غنی (4

می گردانَد!

تالیفی میثم فلاح - سید محمد علی جنانی - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ن ما لم یُحذَفْ فیه المستثنی منه:56 عیِّ

لم یَحضُر أعضاءُ الأُسرةِ في الضّیافةِ، إلاّ الوالدَ! (2 فّ إلاّ الطّالبَ المریضَ! الطُلاّبُ ما شاهَدوا في الصَّ (1

لایَقبَلُ االلهُ من النّاسِ إِلاّ أعمالاً صالحةً! (4 ما سَمِعنا مِن بعید إلاّ أَصواتاً مُخیفةً! (3

تالیفی سید محمد علی جنانی

عیّن الصّحیح في التّعاریف:57

الصّحفيّ: من یتّخذ الصّحافة مهنةً أو حرفة أو عملاً! (2 المُرعَب: صفة لمن خاف من شيء و مرادفه مُخیف! (1

الثّانویة: المرحلة الدّراسیّة بعدَ الابتدائیّة و الجامعیّة! (4 المَصدَر: من یقوم بتصدیر البضائع إلی البلاد الأخری! (3

تالیفی میثم فلاح - سید محمد علی جنانی - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم
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عیّن الصّحیح:58

المرحله الدّراسة قبل الثّانویة: الجامعة! (2 من یکتبُ مقالاتٍ في الصّحفِ: المُصحف! (1

صفّة لمن یکونُ مُستَحقّا لتسلّم جائزةٍ أو مقامٍ: جدیر! (4 جعله غنیّاً لا حاجة له: أقنَعَه! (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

عیّن عبارةً لیس فیها أسلوب الحصر:59

کُلُّ عَینٍ باکیة یَومَ القیامةِ إلاّ ثَلاثَ أَعیُنٍ! (2 لَمْ أَغرِسْ في حدیقتِنا إلاّ فَسیلَةَ جَوزٍ! (1

لَم یَفُزْ إلاّ الصّادقُ! (4 رکَ بِهِ! لایَغفِرُ االلهُ إلاَّ الشِّ (3

تالیفی سید محمد علی جنانی

ن الجملة التی صیغة أفعالها یختلف عن الجملات الأُخری:60 عَیِّ

ی تستطیعَ أن تفهَمَ! إقْرَأ ما تُحِبُّ مِنَ الْکُتُبِ حَتَّ (2 لِکُلِّ فکرٍ طعامٌ کما توجَدُ أطعِمةٌ لِکلِّ جسمٍ! (1

ما اِستَطاعَتْ أُسرَتُهُ أن تُرْسِلَهُ الی القِاهَرةِ! (4 جارُب لا تُغنینا عن الکُتُبِ! التَّ (3

تالیفی پیمان کشاورز صدر

جوجه ها پس از پرواز به ساختمانی بلند برخورد کردند و فقط کمی از آن ها نجات یافت:61

اصطَدمَتِ الفراخُ بعد الطّیرانِ بمَبنَی مُرتفعٍ و ما نجت منها إلا قلیلةً! (1

بعدما طارَتْ أفرخةُ الطّیور، اصطَدَمتْ بالبناء العالي و ما نجت منها إلاّ قلیلة! (2

کانَتِ الفراخُ قد اصطدمَتْ إلی مَبنی عالٍ و نَجَت منها قلیلةً فقط! (3

الفراخُ اصطدَمَتْ بالصّخرةِ أمام المبنی العالي و ما نجت منها إلاّ قلیلة! (4

الهه مسیح خواه تالیفی 

عیّن الصّحیح:62

لم یُؤلّف کتباً تحتوي علی بعض الکلمات الفارسیّة المعرّبة إلاّ قلیلٌ من الکُتّاب: کتاب هایی را که حاویِ برخی واژگان فارسیِ عربی شده است، تنها (1

اندکی از نویسندگان تألیف نکرده اند!

لا �أس من رحمة ربّه إلاّ من لیس له إیمان: تنها از رحمت پروردگار خویش کسی ناامید می گردد که ایمانی ندارد! (2

م في مجالات مختلفة حضارةً: تجلیّات (نشانه های) پیشرفت در عرصه های گوناگون، تمدّن نامیده شده است! قد سَمّینا مظاهرَ التّقدُّ (3

لا سیّارةَ تُعجبني مثل سیّارة "فیراري" للرّکوب: از هیچ اتومبیلی همچون اتومبیل "فِراری" برای سوارشدن خوشم نمی آید! (4

تالیفی میثم فلاح - سید محمد علی جنانی - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

مُ قد قام بتشکیل فَریقَینِ یجتهد لاعِبوهما فَرحین ستّة أیّامٍ من الاُسبوع اِجتهاداً!": این معلم ............63 "هذا المعلِّ

با خوشحالی به تشکیل دو گروهی اقدام نموده که بازیکنان آن ها شش روز از هفته را بسیار تلاش می  کنند! (1

با شادی به شکل دادن دو گروه که بازیکنان آن ها شش روز هفته را به سختی تلاش می  کنند، اقدام می  نماید! (2

اقدام به تشکیل دو تیم کرده است که بدون شک بازیکنانشان در شش روز از هفته با خوشحالی، تلاش می  کنند! (3

اقدام به شکل دادن تیم  هایی کرده که بازیکنانشان با شادی، شش روز هفته را تلاش فراوان می  نمایند! (4

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1399
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تنا؛ فَیَقولُ الحُکماء: الصّحّة تاجٌ عَلَی رُؤوس الأَصِحّاء لا یَراهُ إلاّ المَرضَی!":64 "یَجِبُ علینا أن نُحافِظ عَلَی صِحَّ

واجب است که مراقب سلامتی مان باشیم؛ حکیمان می گویند: سلامتی تاجی است بر سر افراد تندرست که جز بیمار، آن را نمی بیند! (1

لازم است که از سلامتی مان محافظت کنیم؛ حکیمان می گویند: تندرستی تاجی است که تنها بر سر انسان های سالم قرار دارد و جز بیماران (2

[کسی] آن را نمی بیند!

ما باید از سلامتی مان مراقبت کنیم؛ حکیمان می گویند: سلامتی تاجی است بر سرهای افراد تندرست که فقط بیماران آن را می بینند! (3

بر ما لازم است که از سلامتی خویش حفاظت کنیم؛ حکیمان می گویند: سلامتی تاجی بر سرهای اشخاص تندرست است که جز انسان بیمار، (4

[کسی] آن را نمی بیند!

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - کاظم غلامی - میثم فلاح

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

عیّن الخطأ في التّرجمة:65

اِقْرَؤوا ما تحبّون من الکُتُبِ؛ إذا کان لَکم فکرٌ قادرٌ: آنچه را که از کتاب ها دوست دارید بخوانید، اگر فکر توانمندی دارید! (1

ةَ: عقّاد زیبایی را [چیزی] جز آزادی نمی دید! کانَ العَقّادُ لا یَرَی الجمالَ إلاّ الحُرّیَّ (2

رُبَّ کِتابٍ یجتهدُ القارِئُ في قِراءَتِهِ، ثُمَّ لایَخرُجُ منه بفائدةٍ: چه بسا کتابی که خواننده در خواندن آن تلاش می کند، سپس بهره ای از آن نمی بَرَد! (3

کُنتُ أُریدُ أن أَقرأ في الموضوعِ الواحدِ آراءَ تِسعینَ کاتباً: می خواستم در یک موضوع، نظریّات شصت نویسنده را بخوانم! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

حیح:66 أسُ مِن روح االله إلاّ القوم الکافرون" عیّن الصَّ "لاَ�ْ

جز مردم کافر از رحمت خداوند مأیوس نمی شوند. (1

از رحمت خداوند ناامید نمی شوند مگر آنان که کفر می ورزند. (2

فقط مردم کافر از رحمت خداوند ناامید هستند. (3

جز مردم کافر از رحمت خداوند کسی ناامید نیست. (4

تالیفی محمد حسین سرخوش

عیّن المستثنی منه یختلف في الإعراب (المحلّ الإعرابيّ):67

ما جاء إلی بیتنا أحد إلاّ صدیقي الحنون! (2 لم یُجلس الوالد ولداً علی رجلیه إلاّ الولد الصّغیر! (1

لا نری في جمیع العالم إنساناً کاملاً إلاّ نبيّ الرّحمة! (4 ما رأیتُ شیئاً إلاّ جمیلاً! (3

تالیفی سید محمد علی جنانی

عیّن الخطأ في المترادف أو المتضادّ للکلمات المعیّنة:68

ما هي خُطّت  کم في هذا الأمر؟! (خُطّة = برنامج) (2 ﴿لِمَ تقولون ما لا تفعلون﴾ (تفعلون = تعملون) (1

( أضاف العقّاد إلی المکتبة العربیّة کتباً قیّمة! (أَضاف ≠ قَلَّ (4 لهذه الأمور مزایا کثیرة! (مزایا ≠ معایب) (3

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - میثم فلاح - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم
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عیّن الخطأ في المفهوم لهذه الآیة الشّریفة: ﴿کُلُّ شيءٍ هالِکٌ إلاّ وَجهَهُ...﴾69

داده خود، سپهر بستانَد نقش االله جاودان مانَد! (2 ﴿کُلُّ نَفسٍ ذائقَةُ المَوتِ﴾ (1

زندۀ بی زوال یزدان است! (4 ﴿یَدُ االلهِ فَوقَ أَیدیهِم﴾ (3

تالیفی سید محمد علی جنانی

عیّن الخطأ في ضبط حرکات الکلمات:70

سِعُ به! کُلُّ وعاءٍ یَضیقُ بما جُعِلَ فیه إلاّ وعاءَ العلمِ فإنّه یَتَّ (1

ه إذا کَثُر غَلا! کُلُّ شیءٍ یَرخُصُ إذا کَثُرَ إلاّ الأدبَ؛ فإنَّ (2

یفِ بسَبَبِ وُفورَه في السّوقِ! سِعرُ العِنَبِ یَرخُصُ في نَهایةِ الصَّ (3

روفَ! ی الأوضاعُ و الأحوالُ الّتي نُشاهِدُها حولنا الظُّ تُسمَّ (4

الهه مسیح خواه تالیفی 

عیّن ما فیه المستثنی منه:71

لا ینجح في الامتحانات أحدٌ إلاّ الطّلاّب المجدّین! (2 ما وصفت الطّبیبة لأختي المریضة إلاّ الأدویة المُرّة! (1

لیست الدّنیا إلاّ ما هو یَفنَی! (4 لم یصل إلی العُلی فی الحیاة إلاّ من یجتهد کثیراً! (3

تالیفی سید محمد علی جنانی

ف في حیاته المُثمرة أکثرَ من مئةِ کتابٍ فی72 "کنتُ أقرأ في کتابنا المدرسيّ الأسبوعَ الماضي أنّ العقّاد من أهمّ الکُتّاب المصرّ�ن الّذي کان قد ألَّ

المجالات المختلفة!": هفتۀ گذشته ............

در کتاب مدرسه ای خود خوانده بودم، قطعاً عقّاد از نویسندگان مصری مهمّی است که در زندگی ثمربخش خویش، بیش از صد کتاب در (1

حوزه های مختلف تألیف کرده است!

در یک کتاب درسی مان می خواندم که عقّاد از مهم ترین نویسندگان مصری است؛ کسی که در زندگیِ پُربار خویش بیش از صد کتاب در (2

زمینه های متفاوت نوشته بود!

در کتاب درسی مان خوانده بودم که عقّاد از نویسندگان بسیار مهم مصری است که بیشتر از یک صد کتاب در زمینه های مختلف تألیف کرده (3

است!

در کتاب درسی مان می خواندم که عقّاد از مهم ترین نویسندگان مصری است که در زندگی ثمربخش خویش بیش از یک صد کتاب در زمینه های (4

مختلف تألیف کرده بود!

تالیفی سید محمد علی جنانی

ن الصحیح للکلمات تُناسِبُ التوضیحات التّالیة:73 عَیِّ

وّاب : الدَّ عائرِ الدینیِّ الحیوانات التّی تُقْتَلُ للشَّ (2 قَ أشْعَلَ الخَشَبَ أو الأوراقَ و أجسامَ قابلِ الإشتعالِ: حَرَّ (1

ةُ بعد الإبتدائیةَ: الجامعة المرحلة الدراسیَّ (4 شخصٌ یَکْتُبُ آراءَ و تجاربَهُ فی الکُتُب: الصَحَفیّ (3

تالیفی پیمان کشاورز صدر
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عیّن الصّحیح:74

العلماءُ أَحیاءٌ و إن کانوا أَمواتاً: دانشمندان زنده اند، هرچند مُرده باشند! (1

کانت جَوزاتُ البَلّوط السّلیمةُ تُدفَن تحتَ تُراب الغابة: دانه های بلوط سالم زیر خاک جنگل دفن می شد! (2

الکیمیاء علمٌ یُبحَث فیه عن خواصّ العناصر: شیمی دانشی است که دربارۀ خواص عناصر بحث می کند! (3

إنّ إیران الإسلامیّة لها تاریخ ذهبيّ علی مَرّ آلاف السّنین: بی گمان ایران، اسلامی است [و] در گذر هزاران سال، تاریخی زرّین دارد! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - کاظم غلامی - میثم فلاح

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ن ما لاتطابق الکلمةُ توضیحَها:75 عیِّ

حف! صَحَفيّ: مَن هو یعمل في مجال الجرایدِ و الصُّ (1

ظُروف: الأوضاعُ و الأحوالُ الشّخصیّة أو الاجتماعیّة أو الجویّة! (2

واثِق: مَن یُشعِرُ بِوَجَع الآخرین! (3

ضاقَ: قَلَّ حجمُه! (4

الهه مسیح خواه تالیفی 

عیّن الصّحیح في التّرجمة:76

"قدقالَ لنا العلماءُ و الکُتّابُ: إنَّ الکُتُبَ المفیدةَ طعامُ الفکرِ لِکُلِّ مِنّا، فعلینا أن نستفیدَها في کُلّ حالةٍ!"

دانشمندان و نویسندگان به ما گفته اند: قطعاً کتاب های پُرسود غذای اندیشه برای همۀ ما هستند، پس بر ماست که در هر حالتی از آن ها (1

استفاده کنیم!

دانشمندانِ نویسنده برای ما گفتند: همانا کتاب های مفید طعام اندیشه برای هریک از ما به شمار می روند، بنابراین ما باید در همه حال از آن (2

کتاب ها سود ببریم!

دانشمندان و نویسندگان گفته اند: کتاب های سودمند غذای فکر برای همۀ ما می باشند، لذا بر ما واجب است که در همه حال از آن ها استفاده (3

کنیم!

دانشمندان و نویسندگان به ما گفته اند: کتاب های سودمند خوراکِ اندیشه برای هریک از ما هستند، بنابراین ما باید در هر حالتی از آن ها بهره (4

ببریم!

تالیفی سید محمد علی جنانی

عیّن الصّحیح في التّعریب:77

"عقّاد زبان انگلیسی را از گردشگرانی که برای دیدن آثار تاریخی به مصر می آمدند، فراگرفته بود!":

ذي کانوا یأتون إلی مصر لزیارة الآثار التّاریخیّة! مَ العَقّادُ الإنجلیزیّةَ من السّائِح الَّ قَدعَلَّ (1

ذینَ یأتونَ إلی مصر لزیارة الآثار التّاریخیّة! یّاحِ الَّ مَ العقّادُ اللّغةَ الإنجلیزیّةَ من السُّ قدتَعَلَّ (2

یّاح الّذینَ کانوا یأتون إلی مصر لزیارة الآثارِ التّاریخیّة! غةَ الإنجلیزیّةَ من السُّ مَ اللُّ کانَ العَقّادُ تَعَلَّ (3

ذینَ کانوا أن یأتوا إلی مصر لرؤیةِ آثارِ التّاریخیّةِ! یّاح الَّ ةَ مِن السُّ غةَ الإنجلیزیَّ مُ اللُّ کانَ العَقّادُ یَتَعَلَّ (4

تالیفی سید محمد علی جنانی
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عیّن ما لیس فیه الحصر و الاختصاص:78

بّورة إلاّ تمارین الدّرس الخامس! ما کتب معلّمنا علی السَّ (2 لا أَفِرُّ من شيءٍ في فصل الشّتاء إلاّ من الهواء البارد! (1

ما سمعتُ في تلک الغابة إلاّ أصوات الطّیور المُغرّدة! (4 لم نُشاهد في المسجد إلاّ عدّة من أصحابنا! (3

تالیفی سید محمد علی جنانی

"عندما تکبُر فِراخُ هذه الطّیور، تقذف نفسَها من أعلی جبلٍ مرتفع جدّاً إلی أسفله ولکنّها لا تخاف من هذا العمل؛ لأنّه یُعَدّ من حیاتها القاسیة!":79

زمانی که جوجۀ این پرندگان بزرگ می شود، از بالای کوه بسیار بلندی به پا�ن می پرد، ولی هرگز از این کار نمی ترسد؛ زیرا آن را از زندگی (1

دشوارش به شمار می آورد!

هرگاه جوجه های این پرنده ها بزرگ شوند، از بالای یک کوه بلند خود را پرتاب می کنند، امّا از این عمل اصلاً نمی هراسند؛ زیرا آن را از زندگی (2

سختشان به شمار می آورند!

وقتی که جوجه های این پرندگان بزرگ می شوند، خودشان را از بالای یک کوه بسیار بلند به پا�نش می اندازند، ولی آن ها از این کار نمی ترسند؛ (3

چه آن از زندگی دشوارشان به شمار می رود!

هنگامی که جوجه های این پرندگان به بزرگی می رسند، خودشان را از قلّۀ کوهی بسیار مرتفع به پا�ن آن می اندازند، امّا آن ها از این کار واهمه (4

ندارند؛ چون آن را از زندگی سخت خویش به شمار می آورند!

تالیفی سید محمد علی جنانی

غِ کَلِمةً مُناسِبَةً. ضَعْ في الْفَرا

تالیفی مهدی پرکاری

هِ في السّوقِ.80 یفِ بِسَبَبِ وُفورِ سِعْرُ الْعِنَبِ ............ في نهایةِ الصَّ

یَرْخُصُ (2 یَغْلوا (1

یَغُصُّ (4 یَکْثُرُ (3

یل مَعَ زمیلِهِ.81 حارسِ الْفُندُق ............ کُلَّ اللَّ

رُ یُمَرِّ (2 ضُ یُخَفِّ (1

یَسْهَرُ (4 یَقْذِفُ (3

ةِ الْجَوْزِ.82 صَنَعْتُ ............ جمیلاً مِنْ خَشَبِ شَجَرَ

زُجاجاً (2 وعاءً (1

نُحاساً (4 حدیداً (3

یلِ مِنْ جَنْبِ مَنْزلنا.83 ع ............ کُلَّ اللَّ حارِسُ الشّار

یَمُرُّ (2 یُعْطي (1

یُقالُ (4 یَرْکَبُ (3
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ما هو الصّحیح في مفهوم هذه العبارة:84

سِعُ بِهِ." هُ يَتَّ "كُلُّ وِعَاءٍ يَضِيقُ بِمَا جُعِلَ فِيهِ الا وِعَاءَ الْعِلْمِ، فَإِنَّ

 

وعاء العلمِ لایَمتلِئُ إلاّ بازدیاد التعلّم! (2 كَم يرفعُ العلم أشخاصاً إلى مَقامات رفیعة! (1

قوّة الفکر مع استمرار التّعلّم لن تتوقّفَ ابداً بل تزداد! (4 العلم ینمو العقل فَمَن یَزِدهُ تجد نفسك مُعلّماً! (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

ن "المستثنی منه" ليس فاعلاً:85 عيِّ

لم يرکب المسافرون في السّيّارة إلاّ إثنين منهم! (2 اعتمد النّاس علی نفوسهم في الدّنيا إلاّ الخائفين منها! (1

رجعنا من هذه الرّحلة الطويلة إلی بلدنا إلاّ أخي الکبير! (4 أدّی التّلميذ جميع واجباته إلاّ الدّرسین الأخيرین! (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

عیّن المستثنی منه محذوفاً:86

اعتمد الناس علی نفوسهم فی الدّنیا إلاّ الخائفین منها! (2 ما أنفقت جدّتی طول حیاتها إلاّ ما فی یدها! (1

ما سمعت خبراً من التلفاز إلاّ الأخبار الاقتصادیة! (4 وهب ألبسته فقیراً قدمرّ بداره إلاّ واحداً منها! (3

کنکور سراسری ریاضی و فیزیک داخل 1391

عیّن ما لیس من اُسلوب الاستثناء:87

ما نال مناه الاّ من ترک الحرص! (2 لايقنص صيدًا الاّ المبادرون مع الفجر! (1

ما أرجوه الاّ تتّبع هذا المنهج! (4 لايغتنم قدر صفو الماء الاّ الظّمْآن! (3

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1395

عیّن غیر المناسب للمفهوم:88

﴿کلّ شيء هالك إلاّ وجهه﴾: دادۀ خود، سپهر بستاند          نقش االله جاودان ماند! (1

"من طلب العلا سهر اللّیالي": نشاید بهی یافت بی رنج و بیم               که بی رنج، کس نارد از سنگ، سیم! (2

﴿أ تأمرون النّاس بالبرّ و تنسون أنفسکم﴾: چنین گفت رستم به اسفندیار         که کردار ماند ز ما یادگار! (3

"کأنّ إرضاء النّاس غایة لاتدرك!": خاطری چند اگر از تو شود شاد،  بس است              زندگانی به مراد همه کس نتوان کرد! (4

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1396

عیّن الصّحیح في ضبط حرکات الکلمات:89

رةً للقراءةِ! لا أظُنُّ أبداً أنَّ هناکَ کُتباً مُکرِّ (2 لِکُلِّ فکرٍ طعامٌ کما تُوجِدُ أطعِمَةٌ لِکُلِّ جسمٍ! (1

إنّ العَقّادَ لَم یُواصِلْ دراسَتَه في المَدرِسَةِ الثّانویّةِ! (4 نینَ! إنّ الکُتُبَ تجارِبُ آلافِ الُعلماءِ علی مَرِّ السِّ (3

الهه مسیح خواه تالیفی 
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عیّن الصّحیح في التّعریب:90

"همۀ دانش آموزان برای امتحان درس می خواندند به جز دانش آموز تنبل!"

کلُّ التّلامیذِ کانَ یَدرُسونَ لِلامتحانِ إلاّ التّلمیذَ المتکاسلَ! (1

هم یَدرُسونَ لِلامتحانِ إلاّ الطّالبَ المتکاسلَ! لاّبُ کُلُّ الطُّ (2

کانت جمیعُ الطّالباتِ یَدرُسْنَ لِلامتحانِ إلاّ الطّالبةَ المتکاسلةَ! (3

هنَّ یَدرُسنَ للامتحان إلاّ طالبةً متکاسلةً! جمیعُ الطّالبات کُلُّ (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

ن ما لیسَ فیه اسلوب الحصر:91 عَیِّ

لایَرَی الْجَمالَ إلاّ الْحُرّیَة! (2 کِلاهُما لا یَکونُ إلاّ لِطِفلٍ أَو مَریضٍ! (1

هِ! ما دَرَسَ الْعَقّادُ إلا فِی الْمَرحَلَهِ الاِبتِدائیَّ (4 شاطَ! لا نُشاهِدُ فی حیاتِهِ إلاّ النَّ (3

تالیفی پیمان کشاورز صدر

منا من محیطنا في جمیع المجالات!":92 "لیس أفکارنا و أفعالنا إلاّ نتیجةً لما قرأناه من الکتب في موضوعات مختلفة أو ما تعلَّ

افکار و اندیشۀ ما چیزی نیست جز نتیجۀ خواندن کتاب ها در موضوعات مختلف یا آنچه از محیط خود در همۀ زمینه ها آموختیم! (1

نیست اندیشه و کردارمان مگر حاصلِ آنچه ما از کتاب در زمینه های مختلف خوانده ایم یا چیزی که از محیط خود در همۀ عرصه ها آموخته ایم! (2

تنها اندیشه ها و اعمال ما نتیجۀ کتاب هایی است که در موضوعات مختلفی خوانده ایم یا یاد گرفتنِ آنچه در محیطمان در همۀ زمینه ها است! (3

اندیشه ها و کردارمان تنها حاصلِ چیزی است که از کتاب ها در موضوعاتی مختلف خوانده ایم یا آنچه از محیط خود در همۀ زمینه ها (4

فراگرفته ایم!

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - میثم فلاح - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

عیّن ما فیه اسلوب الحصر:93

لا یعلم الغیب إلاّ من هو خالق السّماوات و الأرض! (2 ما کتبتُ واجباتي المدرسیّة إلاّ العربیّة! (1

لم یحضر في الصّفّ طالبٌ إلاّ من لم یکن مریضاً! (4 ما کانت تلک القصّة شیئاً إلاّ قصّة خیالیّة! (3

تالیفی سید محمد علی جنانی

عیّن الصّحیح في التّرجمة:94

نْفُسِها؟ و هذا الأمر مِن مزایاها!" "أَیّها الإنسانُ العاقلُ! هَل تعلمُ أَنَّ الأَجسامَ القویّةَ تَجذبُ أغذیةً مناسبةً لأَِ

ای انسان خردمند! آیا می دانستی که جسم های قدرتمند غذاهای مناسب را برای خودشان جذب می کنند؟ و این از مشخّصۀ آن است! (1

ای انسانِ عاقل! آیا می دانی که جسم هایی که قوی هستند برای خودشان غذاهای مناسبی جذب می کنند؟ و این موضوع از ویژگی آن ها است! (2

ای انسان خردمند! آیا می دانی که جسم های قدرتمند غذاهای مناسبی برای خود جذب می کنند؟ و این مورد از ویژگی های آن ها است! (3

ای انسانِ زیرک! آیا دانسته ای که جسم های قوی غذاهای مناسب را برای خودشان جذب می کنند؟ و این امر، از خصوصیات آن ها است! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی
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"هناک أطعمة مختلفة لکّل الأفکار کما توجد أطعمة خاصّة یجلبها کلُّ جسم إلیه!":95

آنجا غذاهای متفاوتی برای همۀ اندیشه ها است، همان طور که غذاهای ویژه وجود دارد که همۀ جسم آن را به سوی خود می کشد! (1

غذاهای متفاوتی برای همۀ اندیشه ها وجود دارد، همان گونه که غذاهای ویژه ای وجود دارد که هر جسمی آن ها را به سوی خود جذب می کند! (2

غذاهایی مختلف برای تمامی افکار هست، همان طور که غذاهای خاصّی وجود دارد و هر جسمی آن ها را به سوی خود می کشاند! (3

برای همۀ افکار غذاهای مختلف وجود دارد، همان گونه که هر جسمی غذاهای ویژه ای را به سوی خود جذب می کند! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

"إنّ أکثر العلماء و الفنّانین ما استطاعوا أن یخلقوا آثارهم العلمیّة و الفنیّة إلاّ بعد تحمّل المشاکل و التّعب الکثیر!":96

تعداد زیادی از دانشمندان و هنرمندان آثاری علمی ایجاد کرده اند و این امر بعد از تحمّل مشقّات و رنج های گوناگون بوده است! (1

بسیاری از علما و هنرمندان حتی بعد از تحمّل مشکلات و رنج بسیار نتوانستند آثار علمی و هنری خود را بیافرینند! (2

اکثر دانشمندان و هنرمندان فقط بعد از تحمّل مشکلات و رنج بسیار توانستند آثار علمی و هنری خود را خلق کنند! (3

بیشتر علما و هنرمندان پس از تحمّل سختی ها و رنج های زیاد توانستند کارهای علمی و هنری زیادی بیافرینند! (4

از کشور 1393 کنکور سراسری ریاضی و فیزیک خارج 

ن ما ليس من أسلوب الإستثناء:97 عيِّ

طَلَبَ الشّرطيّ مِن سائق الحافلة الاّ یقفَ في الطّریق! (2 تَشرّفت الأسرة لزیارة مکة المکرّمة إلاّ جدّي! (1

لاتُغنیني التّجارب عن الکتب الاّ ذکریّات السّفر! (4 قَیّدوا العلم بالکتابة الاّ الجغرافیا! (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

میّز مجموعة فیها کلمة غریبة من الآخرین في المعنی:98

مُرعِب - قاسیة - جَدیر (2 القارئ - صَحَفيّ - مَکتبة (1

جَمال - حُریّة - نشاط (4 حجارة - الجبل - الصّخور (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

عیّن الصّحیح في الترجمة إلی العربیّة: "هر نویسنده ای ویژگی های خاصّی دارد که شبیه به ویژگی های نویسندگان دیگر نیست!":99

کلّ الکاتب له الأوصاف لیس تشبه أوصافَ الکُتّاب الآخر! (1

لکلّ کاتب أوصافٌ خاصّةٌ لا تُشبِهُ أوصافَ الکُتّاب الآخرین! (2

کلّ کاتب له أوصاف خاصّ لا یُشبه الأوصافَ لکُتّاب الآخرین! (3

لکلّ کاتب أوصاف خاصّة لا تُشبه الأوصافَ الکُتّاب الآخر! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

ز المستثنی منه مذکورا:100 مَیِّ

لم یقاتل رسولَ االله فی غزوة احدٍ إلاّ احفاد الشیطان. (2 لم نفزّ فی المسابقات القرآنیّة إلاّ الذین إجتهدوا. (1

الحیاة الدّنیا لیست إلاّ خیالاً عارضاً. (4 لم یصف الطّبیب فی مرضی الصّعب إلاّ الاستراحة. (3

ایران علوم تجربی چهارم آزمون شماره 10 1396 مدارس برتر 

ایران ریاضی و فیزیک چهارم آزمون شماره 10 1396 مدارس برتر 
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ن في کُلِّ مَجْموعةٍ الکَلِمَةَ الغریبةَ. عَیِّ

تالیفی مهدی پرکاری

101
أس اَلرَّ (2 ذُن اَلأُْ (1

اَلْعَیْن (4 سْم اَلرَّ (3

102
وْر الدَّ (2 روال السِّ (1

اَلأْلْبِسَة (4 اَلْقَمیص (3

103
جل اَلرِّ (2 اَلْیَد (1

سان اَللِّ (4 غة اَللُّ (3

104
جاج الزُّ (2 اَلْعِمارة (1

اَلزّمیل (4 هب اَلذَّ (3

105
اَلکاتِب (2 حَفيّ الصَّ (1

اَلْجَدیر (4 ف اَلْمُؤلِّ (3

106
غَلا (2 رَخُصَ (1

سِعْر (4 صَنَم (3

107
مُرْعِب (2 فَرْخ (1

عُصفور (4 عُشّ (3

108
یَرْخُصُ (2 یَغْلُو (1

یَغُضُّ (4 یَکْثُرُ (3

شاطَ."109 رٌ لا یَری الجَمالَ الاِّ فی الحریّةِ و لذلکَ لا نُشاهِدُ فی حیاتِهِ إلاّ النَّ "هذا مُفَکِّ

این اندیشمندی است که زیبایی را تنها در آزادی می  بیند و ازاین رو تنها فعالیّت را در زندگی  اش می  بینیم. (1

این اندیشمند زیبایی را جز در آزادی نمی  بیند بنابراین در زندگی  اش فقط فعالیّت دیده می شود. (2

این اندیشمندی است که زیبایی را جز در آزادی نمی  بیند و ازاین رو فقط فعالیّت در زندگی  اش دیده می  شود. (3

این اندیشمند زیبایی را تنها در آزادی نمی  بیند بنابراین جز فعالیّت را در زندگی  اش نمی  بینیم. (4

تالیفی مهدی حکمت اندیش
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عیّن ما فیه المستثنی:110

ما اعتمد العقّاد في ذلک الوقت إلاّ علی نفسه! (1

لا یترک الأولاد والدیهم إلاّ مَن یعتقد أنّهما لیسا بحاجة إلیه! (2

لا یُوصل الإنسان إلی الدّرجات العُلیاء إلاّ الفقر! (3

ظواهر الطّبیعة لا تُثبت لنا إلاّ قُدرة االله! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - میثم فلاح - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

عیّن المستثنی یختلف:111

لا یُحمّلُنا االله شیئاً إلاّ ما لنا طاقة به! (2 لا تَتساقط من أعیننا إلاّ دموع الفرح! (1

ذکریاتي من أیّام سفري کلّها جمیلة إلاّ واحدة منها! (4 کان النّاس یمشون بسرعة إلاّ من في رجله ألم! (3

از کشور 1398 کنکور سراسری ریاضی و فیزیک خارج 

رادُف:112 ن الخطأ في التَّ عیِّ

ةِ کُتّابٍ!: مُرادفُهُ "نظریّات" أُرید أن أقرأ في المَوضوعِ الواحدِ آراءَ عِدَّ (1

ةً!: مُرادفُهُ "أَحسَبُ" رَ أنا لا أَظُنُّ أَنَّ هُناکَ کُتُباً مُکَرَّ (2

ة أکثر مِن مِئَةِ کتابٍ في المَجالاتِ المختلفة!: مُرادفُهُ "زادَ" إنَّ العَقّادَ أَضافَ إلی المکتبةِ العربیَّ (3

هلَة" شاطَ علی رَغمِ ظُروفِهِ القاسیَة!: مُرادفُهُ "السَّ رِ الکبیرِ إلاّ النَّ نَحنُ لا نُشاهِدُ في حَیاةِ هذا المُفَکِّ (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

ة!":113 ة والعمليَّ "تُعتَبر القِراءة من أهمّ مهارات يتعلّمها المَرْء في المراحل الابتدائية وهي جُزء من حياة الفرد الشّخصيَّ

مطالعه یکی از مهارت های مهمی به شمار می آید که انسان آن را در مراحل ابتدایی می آموزد و آن جزئی از زندگی شخصی و عملی فرد شمرده (1

می شود!

مطالعه از مهم ترین مهارت هایی به شمار می آید که انسان آن را در دوره های ابتدایی می آموزد درحالی که جزئی از زندگی شخصی و عملی او (2

است!

خواندن از مهم ترین مهارت های زندگی برشمرده می شود و انسان آن را در مقطع ابتدایی می آموزد درحالی که جزئی از زندگی فرد است که (3

شخصی و عملی است!

خواندن را به عنوان یکی از مهم ترین مهارت هایی شمرده اند که انسان آن را در مراحل ابتدایی می آموزد و جزئی از زندگی شخصی و عملی فرد (4

است!

الهه مسیح خواه تالیفی 

عیّن الصّحیح:114

رب! الظّروف: هي الّتي نستفید منها للأکل أو للشُّ (2 الثّانویّة: هي المرحلة الدّراسیّة الّتي تکون قبلَ الجامعة! (1

التّأجیل: هو الإسراع في القیام بأيّ عمل دون تأخیر! (4 الجوز: هو ثمرة لذیذة لا یُؤکل إلاّ مع قشره! (3

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - میثم فلاح - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم
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عیّن المستثنی منه لیس مفعولاً:115

حَصَدنا المحاصیل الزّراعیّة في الأُسبوع الماضي إلاّ قلیلاً منها! (1

فسیّة في المُدُنِ المُزدَحِمَةِ إلاّ القلیلَ منهم! یُعاني کثیرٌ من النّاس الأَمراض النَّ (2

فّ إلاّ واحدةً منها! فتح المعلّمُ جمیعَ النّوافِذِ في الصَّ (3

رکَ بِااللهِ سُبْحانَهُ و تَعالی! ها إلاَّ الشِّ نوبَ کُلَّ لَن یَغْفِرَ االلهُ الذُّ (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

"تجربه ها هرگز شما را از خواندن کتاب های سودمند که شامل تجربه های امّت های گذشته است، بی نیاز نمی کند!":116

عیّن الصّحیح:

إنّ التّجارب لا تُغنیکم أبداً عن قراءة الکتب النّافعة الّتي تحتوي علی تجارب الأُمم الماضیة! (1

التّجارب لا یُغنیکم عن قراءة کتب مفیدة تشمل تجاربَ من الأمم الماضیة أبداً! (2

إنّ التجربیّات لن تُغنیکم أبداً عن قراءة کتب النّافعة الّتي تشتمل علی تجربة الأمم السّابقة! (3

التّجارب لا أغناکم عن قراءة الکتب المفیدة الّتي تشمل تجاربَ الأمم الماضي أبداً! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - کاظم غلامی - میثم فلاح

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

عيّن المستثنى منه محذوفاً:117

لايجد الإنسان في خلقة هذا العالم إلاّ الحكمة! (2 أعطى المحسن طعامه إلى الفقير إلاّ قليلاً منه! (1

يبدأ أفراد هذه الاُسرة عملهم صباح الباكر إلاّ اثنين منهم! (4 نجح التّلاميذ في دروسهم إلاّ الّذين لم يدرسوا جيّدًا! (3

کنکور سراسری هنر داخل 1395

ن عبارة لیس فیها الحصر:118 عیِّ

ما وَجَدتُ في المَکتبة إلاّ کتب النّحو! (2 لایُغنیه شَیء إلاّ قراءة الکُتب! (1

ما قَرأوا إلاّ مَصادرَ الکِتاب! (4 ﴿لا�أس من روح االله إلاّ القومُ الکافرونَ﴾ (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

ن ما لیس فیه "الحصر":119 عیِّ

ن الصراطَ المستقیم و الدّین الحقّ إلاّ الرّسل المبشّرون! لا یُبیِّ (1

ما أقام الوجهَ للدّین حنیفًا إلاّ من لا یکوننّ من المشرکین! (2

ما حمل الفأسَ لکسر الأصنام إلاّ من اطمأنّ بعمله! (3

لا یَتعلّم الدّرسَ أحد إلاّ الّذی کان من المستمعین! (4

کنکور سراسری زبان داخل 1398
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عیّن الصّحیح في التّرجمة:120

ذینَ آمَنوا و عَمِلوا الصّالحاتِ...﴾ ﴿إنَّ الإنسانَ لَفي خُسرٍ إلاَّ الَّ

بی تردید انسان زیان کار است، مگر آنان که ایمان آورده و کار شایسته انجام داده اند! (1

قطعاً انسان در خسران به  سر می بَرَد، جز کسانی که ایمان بیاورند و کارهای شایسته کنند! (2

بی شک انسان در زیان است، مگر کسانی که ایمان آورده اند و کارهای شایسته کرده اند! (3

همانا همۀ انسان ها در زیان کاری به سر می بَرَند، جز کسانی که ایمان آوردند و اعمالِ شایسته انجام دادند! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

عیّن الخطأ:121

ص منه إلاّ بالعِلم: فقط با علم، از مصیبت جهل، رهایی می  یابیم! الجهلُ مصیبةٌ لن نَتخلَّ (1

کثیرٌ من النّاس یَعرفون کلَّ شیءٍ بضدّه معرفةً أفضَل: بسیاری از مردم هر چیزی را با ضدّش بهتر می  شناسند! (2

علی الإنسان أن لا یَجرح قلبَ الآخرین بکلماتٍ قبیحة: انسان نباید با کلمات زشت قلب دیگران را مجروح کند! (3

کأنّ العُلماءَ في بسط العلم لیسوا إلاّ مَطراً للأرض: گویی دانشمندان در گسترش علم چیزی جز باران برای زمین نیستند! (4

کنکور سراسری هنر داخل 1399

عَیّن عبارةً لا تجد فیها التّضادّ أو التّرادف:122

اُریدُ أنْ أقرأَ في المواضیعِ المُتعدّدةِ آراءَ عدّةِ کتّابٍ لِیزدادَ عِلمي أکثرَ! (1

یرخُصُ کلّ شيءٍ إلاّ الأدب فإنّه عندما یکثر یغلو! (2

إنّني أثق بأنّ هذا الشّخص إنسان أمینٌ و لا أشکّ فیه أبداً! (3

رةِ! قراءةُ هذا الکتاب لي أنفع و أمتع مِن قراءةِ الموضوعاتِ المُکرَّ (4

تالیفی میثم فلاح - سید محمد علی جنانی - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

عیّن ما لیس فیه أُسلوب الحصر:123

رُ الکبیرُ المصريُّ علی أَحَدٍ إلاّ علی نَفسِهِ! ما اعتمدَ هذا المفکِّ (1

ةَ! یَّ کان العَقّادُ یعتقدُ بأنَّ الجمالَ لیس إلاّ الحُرِّ (2

تي تُبْنا إلیهِ! نوبَ الَّ لَقَد سمعتُ أَنَّ االلهَ تَبارَکَ و تَعالیٰ لا یَغفِرُ إلاَّ الذُّ (3

ما قَطَعَ الفَلاّحُ في حدیقتِهِ الکبیرةِ إلاّ الأشجارَ الخَضراءَ! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

عیّن الخطأ في ضبط حرکات الکلمات:124

! هُ مِن أصلٍ کردیٍّ رٌ أمُّ العَقّادُ أدیبٌ و صَحَفيٌّ و مُفَکِّ (2 رُ فی نفسِه تأثیراً عمیقاً! حُه قارِئُه فَیُؤثِّ رُبَّ کتابٍ یَتَصَفِّ (1

ةَ کُتّابٍ! أُریدُ أن أقرَأً في المَوضوعِ الواحِدِ آراءَ عِدَّ (4 قدیرِ! الکتابُ المُفیدُ الّذي یَزیدُ مَعرِفتَکَ جدیرٌ بالعِنایةِ و التَّ (3

الهه مسیح خواه تالیفی 



25/35لرنیتو 1400

في أي الأجوبة ما استخدم أسلوب الاِستثناء أو الحصر:125

﴿یا أیّها المزّمّل قُمِ اللّیل الاّ قلیلاً﴾ (2 لم یحصل هؤلاء الشّعراء علی جائزة الاّ اثنین منهم! (1

عهدت الي الاّ أرضی عن قاتلي اُمّکم! (4 أمرکم الاّ تعبدوا الاّ االله! (3

تالیفی میثم فلاح - سید محمد علی جنانی - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

"لن ینجح فی المجتمع الانسانیّ إلاّ من لایحرّمون طیبات ما أحَلَّ االله.":126

در جامعه انسانی پیروز نخواهند شد مگر کسی که حرام نکرده است پاکی هایی را که خداوند حلال کرده است. (1

کسانی که در جامعه بشری، چیزهای پاکیزه ای را که خداوند حلال کرده است، حرام می سازند موفق نخواهند شد. (2

در جامعه بشری، فقط کسانی موفق خواهند شد که چیزهای پاکی را که خداوند حلال کرده، حرام نمی کنند. (3

هرگز کسی در جامعه بشری موفق نمی شود به جز کسانی که حرام نمی سازند پاکی هایی را که خداوند حلال می کند. (4

ایران علوم تجربی چهارم آزمون شماره 12 1395 مدارس برتر 

ایران ریاضی و فیزیک چهارم آزمون شماره 12 1395 مدارس برتر 

عیّن المستثنی یختلف:127

ب إلاّ المخطیّ في أعماله! ب المجرَّ لایُجرِّ (2 لایُکمل دینکم إلاّ حُسن خلقکم! (1

لایتقدّم أحد في الحیاة إلاّ من یتحمّل المشاکل! (4 لایستغفر االلهَ إلاّ من وجده رحیمًا! (3

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1397

"ما من رجُلٍ یُنتفَع بعلمه إلاّ ستکون له به صدقةٌ في میزان أعماله یومَ القیامة!":128

هیچ مردی نیست که از علوم وی بهره برده شود، جز اینکه در ترازوی اعمالش یک صدقه برایش در روز قیامت وجود دارد! (1

مردی وجود ندارد که از دانش او بهره ببرند، مگر اینکه به واسطۀ آن، روز قیامت در ترازوی اعمال وی صدقه خواهد بود! (2

هیچ مردی نیست که از دانشش سود برده شود، مگر اینکه به وسیلۀ آن در روز قیامت صدقه ای در ترازوی اعمال خویش خواهد داشت! (3

مردی نیست که از دانش او سود برده شود، جز اینکه روز قیامت در ترازوی اعمالش صدقه ای خواهد داشت! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - کاظم غلامی - میثم فلاح

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

حیح:129 هُ یَتّسعُ" عیّن الصَّ "کُلُّ وِعاءٍ یَضیقُ بِما جُعِلَ فیه إلاّ وِعاءَ العلم، فإنَّ

هر ظرفی ازآنچه در آن قرار دارد، تنگ می شود به جز ظرف دانش که آن فراخ می شود. (1

هر ظرف با آنچه در آن قرار داده شود، پر می شود و فقط ظرف دانش است که وسیع می شود. (2

هر ظرف با آنچه در آن قرار داده شده، تنگ و کوچک می شود جز ظرف دانش که آن فراخ می شود. (3

هر ظرفی ازآنچه در آن قرار داده شود، تنگ می شود مگر ظرف دانش که آن وسیع می شود. (4

تالیفی محمد حسین سرخوش
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نٍ "الحصرَ" فی العباراتِ التّالیةِ:130 عیِّ

لم نُشاهِدِ الطّلاّبَ فی قاعةِ الامتحانِ إلاّ ابراهیمُ. (2 شارَکَ الطّلاّبُ فی المباحثِ العلمیّةِ إلاّ أحمدَ. (1

لِکُلِّ ذَنْبٍ تَوبةٌ إلاّ سوءَ الخُلقِ. (4 لاَ یَبلُغُ الطّلاّبُ إلاّ مَا یَجتهِدُونَ للوصولِ إلیه. (3

تالیفی مهدی حکمت اندیش

عیّن المستثني منه لیس محذوفًا:131

لیس للشّعاع الضوئيّ في البحر إلاّ سبعة ألوان! (1

لمّا تحدّثتُ مع أبي رأیت أنّه لم ینس أصدقائي إلاّ ثلاثة منهم! (2

لَم نَر حین حرکة البدر داخل الغُیوم و خارجها إلاّ خمسة نجوم! (3

ما بدأ بالدراسات الطبیّة فی السنة الأربعین من العمر إلاّ واحد و هو الرازيّ! (4

کنکور سراسری زبان داخل 1396

عیّن ما لیس فیه مفهوم الحصر:132

لا یستر الناسُ إلاّ ما یخافون من عواقب جهره! (2 لا نأخذ إلی موقف التّصلیح إلاّ السّیارةَ المعطّلة! (1

لم تکن السّلامة إلاّ بالذّهن السّلیم! (4 یتناول هذا المریضُ أنواع الفواکه إلاّ التّفاح! (3

کنکور سراسری ریاضی و فیزیک داخل 1399

عیّن الخطأ في ضبط حرکات الکلمات:133

ةِ! إِنَّ العَقّادَ لَمْ یُواصِل دِراسَتَهُ فِي المَدْرَسَةِ الاِبْتِدائیَّ (1

وقِ! یفِ بِسببِ وُفورِه فِي السَّ سِعرُ الفَواکِهِ یَرخُصُ في نِهایَةِ الصَّ (2

یَنْتَظِرُ الوالِدانِ أَسفَلَ الجَبَلِ و یَستَقبَلانِ فِراخَهُما! (3

ةً! رَ لا أَظُنُّ أَنَّ هُناکَ کُتُباً مُکَرَّ (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

ما هو الصّحیح في مفهوم هذه العبارة:134

"التّحدید في اختیارِ الکُتبِ کالتّحدیدِ فی اختیار الطّعام کلاهما لایکون إلاّ لطفل أو مریض."

کما لایناسب کلّ غِذاءٍ للمریض و الطّفل، لایناسب کلُّ کتابٍ للجَمیع! (1

قراءة الكتُب تُفيدُ العقل، بل تُعَدُّ غذاءً له! (2

يجبُ علي الطّفلِ و المَریضِ أن یهتمّا کلاهما بالقراءة؛ لأنّ المطالعة للنفس كالغذاء للجسم! (3

تحدید الغذاء و الکتب کلاهما واجب علی الطّفل و المریض! (4

الهه مسیح خواه تالیفی 
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"کان ذلک العالمُ یُمضي أوقاتَه بالمطالعة و الدّراسة و لا یَبتعد عن النّشاط لحظةً علی رغم الظّروف القاسیة!":135

تمام وقت آن عالم در مطالعه و پژوهش می  گذشت و با وجود شرایط سخت یک لحظه از فعالیّت دور نمی  شد! (1

آن دانشمند اوقات خود را به مطالعه و تحقیق می  گذرانْد و با وجود شرایط سخت، لحظه  ای از فعالیّت دور نمی  شد! (2

وقت آن دانشمند به مطالعه و تحقیق می  گذشت، درحالی که علی  رغم شرایط سخت لحظه  ای از کار دور نمی  شود! (3

آن عالم اوقاتش را در مطالعه و پژوهش می  گذرانَد، درحالی که علی  رغم شرایط سختش حتّی یک لحظه از کار دور نمی  شود! (4

کنکور سراسری زبان داخل 1399

عیّن الخطأ في ضبط حرکات الکلمات:136

ذینَ کانوا یأتونَ إلی مصر! متُ الإنجلیزیّةَ مِنَ السُیّاحِ الَّ تَعَلَّ (1

رُ في نفسِه تأثیراً عمیقاً! حُه قارئُه فَیؤثَّ رُبَّ کتابٍ یَتَصَفَّ (2

ةُ العقّادِ أن تُرسِلَه إلی القاهرةِ لتَکمیلِ دِراسَتِه! ما استَطاعَتْ أسرَ (3

أضافَ العقّادُ إلی المَکتَبةِ العربیّةِ أکثَرَ من مِئةِ کتابٍ! (4

الهه مسیح خواه تالیفی 

"کلّ شخصٍ یری هذه المناظر الرائعة یشتاق إلیها و یشکر ربّه إلاّ من له فکر مغلق و هو غلیظ القلب!":137

هر شخصی که این منظره های زیبا را می بیند، مشتاق دیدن آن ها می شود و از پروردگارش تشکر می کند، جز کسی که برای او فکر بسته ای (1

است و سنگدل باشد!

همۀ اشخاصی که این مناظر شگفت آور را می بینند به آن ها اشتیاق می یابند و از پروردگار خود تشکر می کنند، مگر کسی که فکرش بسته و (2

سنگدل باشد!

فقط فردی که فکر بسته ندارد و سنگدل نیست، اگر این منظره های زیبا را ببیند، به آن ها رغبت پیدا می کند و پروردگار خود را سپاس می گوید! (3

هر فردی که این منظره های جالب را می بیند به آن ها اشتیاق می یابد و پروردگار خود را شکر می کند، مگر کسی که فکر بسته دارد و سنگدل (4

است!

وید امساکی تالیفی ن

ن الکَلمة الغَریبة في المعنی:138 عَیِّ

وب الثَّ (2 السّروال (1

القَمیص (4 الواثق (3

امتحان نهایی ریاضی و فیزیک دوازدهم عربی دی 1397

ن الخَطَأ:139 عیِّ

﴿کُلُّ شَیءٍ هالِک إلاّ وَجهَه﴾: هر چیزی جز ذات او نابودشدنی است. (1

﴿کُلُّ نَفسٍ ذائقة المَوت﴾: هرکسی مرگ را می  چشد. (2

﴿وَ خُلِقَ الإنسانُ ضَعیفاً﴾: و انسان ضعیف و ناتوان آفریده شده است. (3

فُ االله نَفساً إلاّ وُسْعَها﴾: خدا به کسی جز به اندازۀ توانش تکلیف نمی  دهد. ﴿لا یُکَلِّ (4

تالیفی محمد حسین سرخوش
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عیّن الصحیح:140

یوم الأربعاء: الیوم الرّابع من أیّام الأسبوع! (2 ةٌ! ةٌ مُنتَشِرَ القمر: فیها ضیاءٌ وَ بِها حَرارَ (1

الحافلة: هي سیّارة تُستخدم للعمل في المزرعة! (4 تي نُشاهِدُها حَوْلَنا! روف: هيَ الأْوضاعُ وَ الأْحْوالُ الَّ الظُّ (3

فیل قربان پور تالیفی اسرا

فَ عَشَرات الکُتُب النّافعِة!": من بر این باورم که ............141 "إنّي أعتقدُ أنّه إذا لَم تکن ظُروفُ الحیاة للعقّاد قاسیةً ما کان یَستطیعُ أن یُؤلِّ

اگر شرایط زندگی عقّاد سخت و دشوار نبود، نمی توانست که ده ها کتاب سودمند، بنگارد! (1

هرگاه شرایط عقّاد در زندگی، دشوار نباشد، نمی تواند ده ها کتاب مفید تألیف کند! (2

اگر شرایط زندگی برای عقّاد سخت می شد، نمی توانست که ده ها کتاب ارزنده بنویسد! (3

هرگاه شرایط حیات عقّاد به سختی پیش می رفت، نمی توانست که ده ها کتاب پُر بار را به رشتۀ تحریر درآورد! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - کاظم غلامی - میثم فلاح

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

عیّن العبارة الّتی حذف فیها المستثنی منه:142

 

. نجحت التّلمیذات إلاّ واحدة منهنَّ (2 لیس أحد علی حق إلاّ الصّادقین. (1

لاینال العزّة إلاّ المجدّون. (4 ینجح الطلاّب إلاّ التکاسلین منهم. (3

تالیفی محمد حسین سرخوش

عیّن الصّحیح في ضبط حرکات الکلمات:143

أنا واثِقٌ أنّ أوصافَ الکُتّابِ لا تُشبِهُ بَعضَها بعضاً! (2 ر! ی المُفَکِّ العالَمُ الّذی له أفکارٌ عمیقَةٌ و حَدیثَةٌ یُسمَّ (1

دةِ في مُوضوعٍ واحدٍ أمتعُ لنا! قراءةُ الآراءِ المُتَعَدِّ (4 رتُ بها! قرأتُ في حیاةِ نابلیون آراءَ ثلاثینِ کاتباً فتأثَّ (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

رُ!":144 "لا قوّةَ أن تُنقذَنا من خرافاتٍ نَعیش معها إلاّ التفکُّ

هیچ نیرویی که بتواند زندگی ما را از خرافه هایی که به آن زنده ایم، برهاند، جز اندیشه نیست! (1

جز تفکّر، قدرتی نیست که قادر باشد ما را نجات بدهد از اینکه با خرافات زندگی نما�م! (2

فقط قدرت اندیشیدن است که می تواند ما را از خرافه هایی نجات دهد که با آن زنده ایم! (3

نیرویی که می تواند ما را از خرافاتی که با آن زندگی می کنیم، رها سازد، فقط تفکّر است! (4

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1398



29/35لرنیتو 1400

"لمّا وصلتُ إلى الملجأ المقدّس الّذی کان یقع فوقَ جبلٍ مرتفع رأیتُ أنّه لا یَصل إلیه إلاّ من لهم قوّة أکثر!":145

وقتی به پناهگاه مقدس که بالای کوه بلندی قرار داشت رسیدم دیدم که فقط کسانی که قدرت بیشتری دارند به آن می رسند! (1

هنگامی که به آن پناهگاه مقدس که بالای کوهی بلند واقع است رسیدم، دیدم کسانی که نیروی بیشتر دارند تنها به آن می رسند! (2

هنگام رسیدن به پناهگاه مقدّسی که در بلندی کوه مرتفع واقع است، دیدم فقط کسانی که قدرت بیشتری دارند، به آن می رسند! (3

وقتی به آن پناهگاه مقدس رسیدم که در بلندی کوه مرتفعی قرار داشت، کسی را ندیدم که به آنجا برسد مگر کسانی که نیروی بیشتری (4

داشتند!

کنکور سراسری هنر داخل 1398

عیّن الخطأ:146

"النّاس لایَقعون في التّفرقة، إلاّ إذا ابتعدوا عن الصّراط المستقیم!": مردم...

در تفرقه نمی افتند، مگر وقتی از صراط مستقیم دور گردند! (1

فقط وقتی در تفرقه می افتند که از صراط مستقیم دور گردند! (2

دچار تفرقه نمی گردند، مگر هنگامی که از راه راست دور شوند! (3

فقط زمانی که از صراط مستقیم دور می شوند در تفرقه نمی افتند! (4

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1396

عیّن الصحیح:147

هناک طائرٌ یبني عشّه فوق جِبالٍ مرتفِعةٍ: پرنده ای در آنجا است که لانه اش را بالای کوه های بلند می سازد! (1

ع الأسماک في المحیط: دلفین ها به انسان در یافتن محلّ جمع شدن ماهی ها در اقیانوس کمک لافین البشرعَلی إکتِشافِ أماکِنِ تَجمَّ تُساعد الدَّ (2

می کنند!

استخدِم الحدید في بناء البیوت لأنّها لا تتخرّب بسهولةٍ: آهن را در ساختن خانه ها به کار می گیرم زیرا آن ها به راحتی تخریب نمی شوند! (3

تعلّم الإنسان من بعض الحیوانات کیفیّة الستعمال الأعشاب الطّبّیّة: انسان از برخی حیوانات چگونگی کاربرد گیاهان دارویی را یاد می گیرد! (4

تالیفی راضیه یادگاری

عیّن المستثنی منه محذوفاً:148

المدیرة لم تشاهد فی الصّف أحد إلاّ المعلم. (1

لانستشیر زملاءنا حول مشاکلنا إلاّ الطالب المثالیّ. (2

فی هذه الدنیا لم یتذوّق المُرَّ و الحلو الاّ مَن یغتنم الفرص. (3

ینجحون فی هذا الامتحان إلاّ مَن یتکاسل فی الدرس. (4

ایران علوم تجربی چهارم آزمون شماره 12 1395 مدارس برتر 

ایران ریاضی و فیزیک چهارم آزمون شماره 12 1395 مدارس برتر 

عیّن ما لیس فیه الاستثناء:149

لا یُکمَل دینُنا بشيءٍ إلاّ بحُسن الخُلُقِ! (2 ما شاهدتُ في السّماء الزّرقاء شیئاً إلاّ سَحابةً بیضاءَ! (1

ما عندنا شيءٌ إلاّ الکتب الدّراسیّة! (4 ما وُجِدَ في الأدیان الإلهیّة إلاّ آراء صحیحة و دقیقة! (3

تالیفی سید محمد علی جنانی
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عیّن الخطأ:150

لا نجاح في هذه الدّنیا إلاّ لمن یصبر کثیراً: در این دنیا هیچ موفقیتی نیست به جز برای کسی که بسیار شکیبایی  کند! (1

حاولنا بجدّ حتّی الآن لننالَ مطلوبَنا: تاکنون با جدّیّت تلاش کرده ایم تا به خواستۀ خویش دست یابیم! (2

لا یغفر الذّنوب إلاّ الّذي خلقَ السّماواتِ و الأرضَ: تنها کسی که آسمان ها و زمین را آفریده است می تواند گناهان را ببخشاید! (3

ر أسلوبنا في الحیاة إلاّ بعدَ أن نرید تغ�ره: روش ما در زندگی فقط پس ازاینکه بخواهیم تغ�رش دهیم تغ�ر خواهد کرد! لن یُغیَّ (4

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - میثم فلاح - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ر اُسلوبَ الحیاة!":151 "یکون لِلکتاب و قراءة الکتب دورٌ مهمّ فی ازدیاد المعرفة و قوّةِ الفهم، و رُبّما یُغیِّ

کتاب و کتاب خواندن نقشی مهم در ازدیاد شناخت و قوّۀ درک دارد و باعث تغ�رات در روش زندگی می شود! (1

برای کتاب و کتاب خوانی نقش مهمّی است در زیادی معرفت و نیروی فهم و بسا که با آن روش زندگی تغ�ر کند! (2

برای کتاب و کتاب خواندن نقشی مهم در ازدیاد معرفت و قوّۀ درک است و چه بسا روش های زندگی را تغ�ر دهد! (3

کتاب و کتاب خوانی نقش مهمّی در زیادشدن شناخت و نیروی فهم دارد، و چه بسا روش زندگی را تغ�ر دهد! (4

کنکور سراسری هنر داخل 1398

ن المستثنی منه فاعلاً:152 عیِّ

داً! نة إلاّ مَن لم یَدْرُس جیِّ لاّبُ في امتحانات نهایة السَّ لم یَرسُبِ الطُّ (1

بّورة إلاّ ما یکتب المعلّم علیها! لایُکتبُ شيءٌ علی السَّ (2

لیس للإنسان في الآخرة عملٌ إلاّ ما عَمِلَ في الدّنیا! (3

ه القدیرَ! علی الشّجاع أن لایخافَ أَحداً إلاّ ربَّ (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

"إنّ "بَرناکِل" طائر عجیب یفعل عملاً لا تفعله طیور أُخری بشأن فراخها لأنّه یرید من فراخه أن تَقذفَ نفسَها من جبل یبلغ ارتفاعُه مئاتِ الأمتار!": برناکل153

پرندۀ شگفت انگیزی است...

چه او کاری می کند که سایر پرندگان آن کار را در مورد جوجه های خود انجام نمی دهند، چه از جوجه های خود این گونه می خواهد که خودشان (1

را از کوهی به ارتفاع صدها متر پرتاب کنند!

کاری انجام می دهد که دیگر پرندگان دربارۀ جوجۀ خود آن را انجام نمی دهند، زیرا از جوجه های خود می خواهد که از کوهی به ارتفاع صدها (2

متر به پا�ن پرتاب شوند!

کاری می کند که پرندگان دیگری دربارۀ جوجه های خود نمی کنند، چه، از جوجه های خود می خواهد که خود را از کوهی که ارتفاعش به صدها (3

متر می رسد، پرتاب کنند!

او عملی انجام می دهد که پرندگان جز او آن کار را در مورد جوجه های خویش نمی کنند، چون از جوجه ها می خواهد که خود را از کوهی که (4

ارتفاعش بیش از صد متر است، پرتاب کنند!

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - میثم فلاح - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم
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عیّن ما لیس فیه الحصرُ:154

﴿لا َ�أسُ مِن روحِ االلهِ إلاّ القومُ الکافِرونَ﴾ (2 ﴿وَ مَا الحیاةُ الدّنیا إلاّ لَعِبٌ و لَهوٌ﴾ (1

﴿لا یَخافُ المُؤمنُ إلاّ االلهَ﴾ (4 هم أجمعونَ إلاّ إبلیسَ﴾ ﴿فسَجَد الملائکةُ کُلُّ (3

تالیفی مهدی حکمت اندیش

ذینَ کانوا یأتون إلی مصر."155 یّاحِ الَّ مَ الاِنجلیزیّةَ منَ السُّ "قَد تَعَلَّ

گاهی انگلیسی را از گردشگرانی یاد گرفت که به مصر می آمدند. (1

قطعاً انگلیسی را از گردشگرانی آموخت که به مصر آمده بودند. (2

انگلیسی را از گردشگرانی آموخته بود که به مصر می آمدند. (3

انگلیسی را از گردشگرانی که به مصر می آمدند آموخته است. (4

تالیفی مهدی حکمت اندیش

عیّن الخطأ في التّرجمة:156

لاّب جمیعَ المسائل إلاّ تلک المسألةَ الصّعبةَ!: دانش آموزان همۀ مسئله ها را حل می کنند به جز آن مسئلۀ سخت را! یَحُلُّ الطُّ (1

ما کنتُ أُحسن إلی أحدٍ إلاّ إلی ذلک الفقیرِ المحتاجِ!: به کسی جز آن فقیر نیازمند احسان نکرده بودم! (2

إنّ العلماء المسلمین یَهدوننا إلی الصّراط المستقیم دائماً!: دانشمندان مسلمان همواره ما را به راه راست هدایت می کنند! (3

لم یعتمد هذا الشّاعر في حیاته إلاّ علی نفسه!: این شاعر در زندگی خویش فقط بر خودش تکیه کرد! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

عَیّن الاِستِثناءَ:157

لا یفوز اللاّعبونَ إلاّ المُجتَهدین منهم! (2 لیسَ قصدي في حیاتي إلاّ الرّاحة! (1

لا نُشاهد هُنا إلاّ جماعتین من أعدائنا! (4 غیر! لم یأتِ إلاّ هذا الجُنديّ إلی بَیتنا الصَّ (3

تالیفی میثم فلاح - سید محمد علی جنانی - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

میّز ما حُذِفَ فیه المستثنی منه في العبارات التّالیة:158

لا مقیاسَ لمعرفة الکُتب المفیدة إلاّ مُساعدتنا في فهم الحیاة! (1

ي لايَخَافُ لَدَيَّ الْمُرْسَلُونَ إِلاّ مَنْ ظَلَمَ﴾! ﴿إِنِّ (2

لایستقبلُ الفِراخَ أسفلَ الجَبلِ إلاّ والداها! (3

صَنَعتُ کلَّ وعاءٍ مِن خشبِ شَجرةِ الجوز إلاّ الکَأس! (4

الهه مسیح خواه تالیفی 

عیّن ما یعادل "فقط" في التّرجمة:159

ما کَتَبَ الطّلاّبُ ما أمرَ به الاُستاذُ إلاّ جماعةً مِنهُم! (2 عَ الفاکهة مِن أسواق المدینةِ إلاّ البُرتقالَ! ما اِشتریتُ أنوا (1

یفَینِ الکَریمینِ مِن أقوامِنا! لَم اُشاهِدْ في الضّیافةِ إلاّ الضَّ (4 لَم یَستَغفِرِ االلهَ مِن العبادِ إلاّ الأقوی مِنهم في الإیمان! (3

الهه مسیح خواه تالیفی 
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عیّن الصّحیح:160

م مع زمیله!: دانش آموز نباید در کلاس برای صحبت کردن با همشاگردی اش به عقب برگردد! علی الطّالِب أَنْ لا یَلتَفتَ إلَی الوراء في الصّفّ لِلتکلُّ (1

یَنامُ الفَرَسُ و هو واقفٌ علی أقدامِهِ!: اسب هنگامی می خوابد که روی پاهایش ایستاده باشد! (2

ذین یجتهدون کثیراً!: در این دنیا فقط کسانی که تلاش بسیاری می کنند، موفّق می شوند! نیا إلاّ الَّ لاینجحُ في هذه الدُّ (3

تُعَدُّ الحَماقةُ من أکبر الأمراضِ، لا شِفاءَ لَها!: حماقت از بزرگ ترین بیماری هایی است که هیچ درمانی ندارد! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

هم أجمعون إلاّ إبلیسَ استکبرَ و کان من الکافِرین﴾:161 ﴿فسجد الملائکةُ کلُّ

پس فرشتگان همگی سجده نمودند، جز ابلیس زیرا او استکبار نمود و جزئی از کافران گردید (بودند)! (1

سپس تمام ملائکه به جز ابلیس که سرکشی کرد و به همین سبب از کافران شد (بود)، به خاک افتادند! (2

پس همۀ فرشتگان یکسره سجده کردند، مگر ابلیس که گردن فرازی کرد و از کافران شد (بود)! (3

به جز ابلیس که خواستار بزرگی بود و از کافران گردید (بودند)، همۀ فرشتگان جمیعاً سجده کردند! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - میثم فلاح - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ن ما ليس فیه أسلوب الحصر:162 عيِّ

ما اعتمَدَ العقّادُ إلاّ علی نَفسِه! (2 ﴿قُمِ اللّيلَ إلاّ قليلاً﴾! (1

ما أضافَ هذا الکتاب إلاّ معرفتي إلی أنواع السّمک! (4 !﴾ ﴿وَ لاَتَقُولُوا عَلَى االلهِ إِلاَّ الْحَقَّ (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

عیّن الصّحیح:163

أفضلُ سلاحِ المرء کلامُه و کأنّه حسامٌ: بهترین سلاح انسان کلامی است که چون شمشیر می  باشد! (1

عینُ البومة ثابتة و هي لا تقدر أن تدیر إلاّ رأسها: چشم جغد ثابت است و فقط سر آن حرکت می  کند! (2

هناک عُشٌّ صغیر فوق تلک الشجرة المرتفعة لا فرخَ فیه: بالای آن درخت بلند آشیانۀ کوچکی هست که هیچ جوجه  ای در آن نیست! (3

طُلب من الطلاّب أن یأتوا بوالدیهم یوم الخمیس إلی المدرسة: از دانش  آموزان خواست که روز پنجشنبه با والدین خود به مدرسه بیایند! (4

کنکور سراسری زبان داخل 1399

عیّن ما فیه الاختصاص:164

لا اُرید هذه الأدویة المکتوبة علی الورقة إلاّ الحبوب المسکّنة! (1

لا تُوجد سیارة تنقلنا إلی الجامعة إلاّ حافلة الجامعة! (2

ما هرب من الواقع ذلک الیوم إلاّ من کان مُشاغباً في الصّفّ! (3

﴿فلبث فیهم ألف سنة إلاّ خمسین عاماً﴾ (4

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - میثم فلاح - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم
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ن ما فیه المتضادّانِ:165 عیِّ

رکَ بِااللهِ! نوبَ إلاَّ الشِّ یَغفر االلهُ الذُّ (2 کُلُّ شيءٍ ینقص بالإنفاق إلاّ العِلمَ! (1

هذَا العملُ أَمتَعُ و أَنفَعُ مِن قراءةِ المَوضوعاتِ الکثیرةِ! (4 سِعُ بِهِ! هُ یَتَّ کُلُّ وِعاءٍ یضیقُ بما جُعِلَ فیه إلاّ وعاءَ العلمِ؛ فإنَّ (3

تالیفی سید محمد علی جنانی

عیّن المستثنی منه محذوفاً:166

لم اُشاهد في الضّیافة إلاّ ضیفین کریمین من أقوامنا! (2 لم یرکب المسافرون في السیّارة إلاّ اثنین منهم! (1

لن یفوز الطلاّب في دروسهم إلاّ المجتهدین منهم! (4 نشعر بأنّ النّاس یعانون الکسل إلاّ قلیلاً منهم! (3

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1393

عیّن المستثنی منه محذوفاً:167

لیس لکلّ کتاب إلاّ قارئه الخاصّ! (2 ما رکب المسافرون الطّائرة إلاّ تسعة و تسعینَ منهم! (1

لا یحصل علی النّجاح طالبٌ إلاّ من یسعی بجدّ! (4 لا یفکّر قبل الکلام أحد إلاّ من یرید أن یسلم من الخطأ! (3

تالیفی سید محمد علی جنانی

عیّن ما فیه "الحصر":168

لم يكن للطلاّبِ نشاطٌ حرٌّ في الصّف إلاّ تعلّم دروسهم! (2 لم ترجُ هؤلاء الزّميلات الطريق الصحيح الاّ زميلتي! (1

لا یفرحني هذه الأيّام إلاّ خبر رجوع أبي من الحَرب! (4 العقّاد لا يرى الجمال شيئاً إلاّ الحُريّة! (3

تالیفی مهدی حکمت اندیش

هم أجمعون إلاّ إبلیسَ اسْتکبَرَ و کان من الکافرین﴾: پس ............169 ﴿فسجد الملائکة کلُّ

از میان همۀ فرشتگان فقط ابلیس سجده نکرد و نافرمانی کرد و از کافران بود (شد)! (1

همگی فرشتگان باهم سجده کردند، جز ابلیس که سرپیچی کرد و از کافران به شمار آمد! (2

همۀ فرشتگان یکسره سجده کردند، جز ابلیس که گردن فرازی کرد و از کافران بود (شد)! (3

فرشتگان همگی جمع شده، سجده نمودند به جز ابلیس که سر باز زد و کافر بود (شد)! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

في أيّ عبارة جاء أسلوب الاستثناء أو الحصر بشکل خطأ؟170

لاَ�أس من روح االله إلاّ القوم الکافرونَ! (2 علّمتني اُمّي ألاّ أستسلم لعدوّي! (1

ما رأیتُ الموظفینِ في دائرة التعلیم إلاّ أساتذتي! (4 علیک ألاّ تقول في  المحاکم إلاّ الحقّ! (3

امیرناصر اسماعیلی تالیفی میثم فلاح - سید محمد علی جنانی - 

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم
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﴿إنّ الإنسان لفی خُسر إلاّ الّذینَ آمنوا و عملوا الصّالحات﴾:171

به راستی که تنها انسان ها زیان کارند مگر آنان که ایمان آوردند و کارهای شایسته انجام دادند! (1

همانا انسان در خسران است جز کسانی که ایمان آورده و به نیکی عمل کرده بودند! (2

مسلّماً هر انسانی در ضرر و زیان است مگر آن هایی که ایمان بیاورند و کارهای نیک انجام دهند! (3

به راستی انسان در ضرر و زیان است جز کسانی که ایمان آوردند و کارهای شایسته کردند! (4

ایران علوم تجربی چهارم آزمون شماره 11 1396 مدارس برتر 

ایران ریاضی و فیزیک چهارم آزمون شماره 11 1396 مدارس برتر 

عیّن الخَطأ فی التّرجمة:172

ة: دیروز فقط کتاب عربی را خواندم. ما طالَعْتُ أمسِ کُتُبی إلاّ کِتاب العربیَّ (1

نوب إلاّ الشّرک بِااللهِ: خداوند گناهان را می بخشد و می آمرزد جز شرک به خدا. یَغفِرُ االله الذُّ (2

﴿وَ ما الحیاة الدّنیا إلاّ لَعِبٌ وَ لَهوٌ﴾: و چیست زندگی دنیا جز بازی و هوسرانی؟ (3

هُ: کتاب را خواندم به جز منابع آن. قَرَأتُ الکِتاب إلاّ مَصادِرَ (4

تالیفی محمد حسین سرخوش

عیّن ما لیس فیه مفهوم الحصر:173

ما قَرَأ التّلمیذ هذا الکِتاب إلاّ ثَلاثة أوراق منه! (2 لا أَحمِل في حقیبتي إلاّ اللوازم المدرسیّة! (1

ما استجاب دُعائي في الصّعوبات إلاّ االله! (4 عون في المُباراة إلاّ فَریقهم! جونَ لا یُشَجِّ المُتفرِّ (3

فیل قربان پور تالیفی اسرا

عیّن الصّحیح:174

الکِتاب: بستان العالِم یأخذ منه ثمراتٍ مختلفة! (1

الحاجّ: یقصده الحُجّاجُ في کلّ عام لعبادة االله! (2

الصّحفيّ: من یقرأ الصّحیفة الیومیّة کلَّ یوم صباحاً أو مساءً! (3

الشّرشف: نوع من القماش نستخدمه لتجفیف الوجه بعد غسله! (4

از کشور 1399 کنکور سراسری زبان خارج 

از کشور 1399 کنکور سراسری هنر خارج 

از کشور 1399 کنکور سراسری علوم تجربی خارج 

از کشور 1399 کنکور سراسری ریاضی و فیزیک خارج 

"قدعاهدت نفسي أن أعمل بما أعِدُ، و لاأنطق إلاّ بما فعلته!":175

با خویشتن عهد کردم که هرگز خلف وعده نکنم، و آنچه را نمی توانم انجام دهم هرگز نگویم! (1

با خویشتن عهد می کنم که آنچه وعده می دهم انجام دهم، و آنچه را عمل نمی کنم هرگز بر زبان نرانم! (2

با خودم پیمان بسته ام که اگر وعده ای دادم حتماً عمل کنم، و از گفتن چیزی که انجام نمی دهم بپرهیزم! (3

با خود عهد کرده ام که به آنچه وعده می دهم عمل کنم، و فقط دربارۀ آنچه آن را انجام داده ام سخن بگویم! (4

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1395
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"قد تقرأ مقالةً تتأثّر بفوائدها و تَزداد معرفتک إلی ظروف البیئة الّتي تعیش فیها!":176

گاهی یک مقاله را می خوانی که تحت تأثیر فوایدش قرار می گیری و شناخت تو را زیاد می کند به شرایط محیطی که در آن زندگی می کنی! (1

شاید مقاله ای را بخوانی و با فوایدش بر تو تأثیرگذار باشد و شناخت تو را به شرایط محیطی که در آن هستی زیاد کند! (2

گاهی مقاله ای را می خوانی که تحت تأثیر فواید آن قرار می گیری و شناخت تو به شرایط محیطی که در آن زندگی می کنی، زیاد می شود! (3

قطعاً با خواندن یک مقاله تحت تأثیر فایدۀ آن قرار خواهی گرفت و شناخت تو به شرایط محیطی که در آن زندگی می کنی، زیاد می شود! (4

تالیفی میثم فلاح - سید محمد علی جنانی - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

عیّن ما فیه "الحصر":177

ما صعدنا إلی الجبال المرتفعة إلاّ الأقویاء منّا! (2 لم نشاهد الأفلام من التلفاز إلاّ ما یُفیدنا منها! (1

لم تبلع الأسماکُ صغارَها في هذا الفلم إلاّ سمکة واحدة! (4 ما أتذکّر من أیّام طفولتي إلاّ قصص أبي الجمیلة! (3

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1398

"یَومُ العَدلِ علیّ الظّالِمِ أَشَدُّ مِن یَومِ الجَورِ علَی المَظلُومِ."178

روز عدالت بر ضدّ ظالم سهل تر از روز بیداد بر ضدّ مظلوم است. (1

روز اجرای عدالت توسّط ستمگر سخت تر از روز ستم بر مظلوم است. (2

روز ستم بر مظلوم شدیدتر از روز عدالت بر ظالم است. (3

روز عدالت بر ستمگر سخت تر از روز ستم بر ستمدیده است. (4

تالیفی مهدی حکمت اندیش



1/36لرنیتو 1400

دبیر

ینه 2 گز 1

در گزینه "2" أمتَع و أنفَع اسم تفضیل هستند امّا أزرَق به معنای آبی چون رنگ است اسم تفضیل نیست.

در گزینه "1" همه کلمات جمع مکسّر است.

در گزینه "3" همه کلمات اسم مکان است.

در گزینه "4" همه کلمات مصدر است.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 3 گز 2

بررسی سایر گزینه ها:

گزینه 1: "الفرص القلیلة" ← ترکیب وصفی به معنای "فرصت های کم"

گزینه 2: "حیاتنا" ← "زندگی ما" ← ضمیر "نا" به جای اینکه مضاف إلیه "الفرص" ترجمه شود باید به عنوان مضاف إلیه "حیاة" ترجمه شود. / "یَصید" فعل

ع معلوم به معنای "شکار می کند" مضار

ع معلوم ← "شکار می کند" گزینه 4: "القلیلة" ← به  معنای "کم" / "یصید" ← فعل مضار

کنکور سراسری هنر داخل 1397

ینه 2 گز 3

توضیح گزینه  ها: این تست را فقط باید با تسلط بر معنی واژگان و ترجمه، به پاسخ صحیح آن رسید.

ترجمۀ گزینه  ها:

1: الکُتّاب (نویسندگان): اندیشمندانی که کتاب را تألیف می  کنند. (درست)

2: الوعاء (ظرف): فقط از چوب درخت گردو ساخته می  شود. (غلط)

3: القمّه (قلّه): سرِ کوه مرتفعی که به سختی از آن بالا می  رویم. (درست)

4: الخیمة (چادر): اتاقی که از پارچه خاص با اندازه  های مختلفی ساخته می  شود. (درست)

از کشور 1398 کنکور سراسری ریاضی و فیزیک خارج 

ینه 3 گز 4

سؤال می  گوید: معیّن کن آنچه را که در آن حصر وجود دارد. در گزینۀ 3، جملۀ منفی و مستثنی منه وجود ندارد لذا در جمله، حصر و تأکید وجود دارد.

در گزینه  های 1، 2 و 4 به ترتیب (کلّ شیء) و (زمیلات) و (کلاماً) مستثنی منه هستند.

تالیفی مهدی حکمت اندیش

عربی
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ینه 1 گز 5

ع التزامی" ترجمه شود!] / کتاباً مفیداً: إذا: هرگاه، اگر / وَجَدتَ: بیابی ["إذا" از ادوات شرط است و "وَجَدتَ" فعل شرط است که باید به صورت "مضار

کتاب سودمندی، کتابی مفید [به نکره بودن این ترکیب وصفی در ترجمه باید توجه کرد!] / یَزید: بیفزاید [جملۀ وصفیّه است!] / معرفتک: معرفتت،

ع اخباری" ترجمه می شود!] / جَدیر: شناختت / حیاتک: زندگی ات، زندگی خویش / کانَ: می باشد ["کانَ" جواب شرط است که معمولاً به صورت "مضار

شایسته / العنایة: عنایت، توجّه

اشتباهات سایر گزینه ها:

گزینۀ "2": "کتاب سودمند" ← "کتابی سودمند" / "معرفت زندگی ات را" ← "معرفت را در زندگی ات" / "بوده است" ← "می باشد"

گزینۀ "3": "یافتی" ← "بیابی" / "و" ← "که" [در آغاز جملات وصفیّه از "که" وصفی استفاده می کنیم!] / "افزود" ← "بیفزاید"

گزینه "4": "کتاب سودمند" ← "کتابی سودمند، کتاب سودمند" / "و" ← "که"

ع) به صورت ع التزامی"، و جواب شرط (چه ماضی و چه مضار ع) به صورت "مضار نکتۀ ترجمه ای: در جملات شرطی، فعل شرط (چه ماضی و چه مضار

ع" ترجمه شوند! ع اخباری" ترجمه می شود، هرچند در کتاب درسی گفته شده است: بهتر است به صورت "مضار "مضار

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 2 گز 6

غلط سایر گزینه ها:

در گزینه 1 فعل "لا یرضی" لازم و به معنای" راضی نمی شود" است؛ و اشتباه ترجمه شده است.

ع ترجمه شده است. در گزینه 3"قرأناها" مضار

ع "لا تغنینا" به صورت اسم تفضیل ترجمه شده است. در گزینه 4 فعل مضار

کنکور سراسری هنر داخل 1398

ینه 2 گز 7

حصر به جمله ای گویند که در آن مستثنی منه وجود ندارد امّا در گزینه 2 "تلمیذ ناجح" مستثنی منه است بنابراین حصر وجود ندارد.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 2 گز 8

ع باب افتعال و استفعال "یتنظِر و یستقبِل" به شکل نادرست حرکت گذاری در گزینه "1" اسم فاعل "مُرعِب: رعب آور"، در گزینه "3" فعل های مضار

شده اند. در گزینه "4" نیز اسم فاعل "المُفترِسین" به شکل اسم مفعول حرکت گذاری شده است.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 3 گز 9

اَلْکُتُب ← جمع و معرفه است. ← "کتاب  هایی" در گزینۀ 4 غلط است.

فکرٌ قادِرٌ ← موصوف و صفت و نکره ← فکری قادر ← که در گزینه  های 1 و 2 درست ترجمه نشده است.

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1399



3/36لرنیتو 1400

ینه 2 گز 10

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: "کل شیء" به معنای "هر چیزی" در این گزینه ترجمه نشده است. (رد گزینه)

گزینۀ 3: "کُلّ شیء" به معنای "هر چیزی" / "هالِکٌ" به معنای "نابود شدنی. (رد گزینه)

گزینۀ 4: "هالِکٌ" به معنای "نابودشدنی"، اگر فعل "یهلک" بود، به معنای "نابود می شود" می شد. (رد گزینه)

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 2 گز 11

"سهرت" به معنای شب بیدار ماندن است نه سحر بیدار ماندن.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 2 گز 12

قوا االلهَ / تا رستگار شوید: حتّی تُفْلِحوا، همواره: أَبداً، دائماً / حق را بگو�د: قولوا الحَقَّ / هرچند تلخ باشد: و إنْ کانَ مُرّاً / و از خداوند بترسید: واتَّ

لِتُفْلِحوا

بررسی اشتباهات سایر گزینه ها:

بّ: پروردگار" معادل دقیقی برای "خداوند" به شمار نمی رود!] / حتّی تُفلِحونَ ← حتّی تُفْلِحوا ["حتّی" از گزینۀ "1": قُل ← قولوا / الرّبّ ← االله ["الرَّ

ع - به جز دو صیغۀ جمع مؤنّث - می شود!] ع است و باعث حذف نونِ فعل مضار ادواتِ ناصبۀ فعل مضار

قوا ةً: تلخی" ← "مُرّاً: تلخ" / تَخافونَ ← خافوا، اِتَّ گزینۀ "3": خالدین ← أبداً، دائماً / "مَرارَ

: حق را بگو�د" [در ترجمۀ عبارت اوّل، "فقط" که جنبۀ تأکیدی دارد، باعث نادرست : فقط حق را بگو�د" ← "قولوا الحقَّ گزینۀ "4": "لا تقولوا إلاّ الحقَّ

شدن آن شده است!]

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 1 گز 13

نکات مهم ترجمه عبارت اند از:

1- رُبَّ "چه بسا یا چه بسیار" ترجمه می شود. (همه گزینه ها صحیح)

2- "کتبٍ و صُحُفٍ" جمع هستند. (ردّ گزینه 2)

3- "فـ" را می توان "زیرا، چون" معنا کرد. (مانند گزینه 1 و 3)

4- "یتأثّرُ بـ" به معنای تأثیر پذیرفتن است نه تأثیر گذاشتن. (ردّ گزینه 3 و 4)

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 1 گز 14

در این جمله، قبل الاّ "أصدقاء" مستثنی منه است.

نکته مهم: در جملات مثبت مستثنی منه، محذوف نیست؛ اما در سایر گزینه ها مستثنی منه در جمله ذکر نشده است.

ایران علوم تجربی چهارم آزمون شماره 3 1396 مدارس برتر 

ایران ریاضی و فیزیک چهارم آزمون شماره 3 1396 مدارس برتر 
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ینه 2 گز 15

بررسی سایر گزینه ها:

گزینه 1: "الحیاة" ← به  معنای "زندگی" / "التقدم الإنسانی" ← ترکیب وصفی به معنای "پیشرفت انسانی"

ع در باب "تفاعُل" / "یُحبّونَ" ← به معنای "دوست دارند" گزینه 3: "یتکاسلون" ← به معنای "تنبلی می کنند" ← فعل مضار

گزینه 4: "في الحیاة" ← "در زندگی" / "التّقدم الإنسانی": "پیشرفت بشریت"

کنکور سراسری هنر داخل 1397

ینه 2 گز 16

لوا) لوا" (بر اساس معنای جمله نمی تواند مجهول باشد: یُشکِّ ع آمده باید "أنْ" باشد) - "یُشکَّ " (باتوجه به اینکه بر سر فعل مضار "أنَّ

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - میثم فلاح - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ینه 4 گز 17

از ترجمۀ قسمت اول گزینۀ 4: "نیکی آن است که در پنهان نیز مانند آشکار عمل کنی" برداشت می کنیم که پسندیده است ظاهر و باطن افراد یکی

باشد و کارهایشان را از روی نفاق و دورویی انجام ندهند؛ اما در قسمت دوم این گزینه، به ضرورت انفاق به صورت آشکار و نهان تأکید شده و درواقع

امر به انفاق است. این دو موضوع هیچ ارتباطی به هم ندارند.

ترجمۀ سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: فقط خدای متعال پایدار است و نابود نمی شود.

گزینۀ 2: زندگی دقیقه ها و ثانیه ها است.

گزینۀ 3: دانشمند بدون عمل مانند درخت بی میوه (بی فایده) است. - آیا مردم را به نیکی امر می کنید و خودتان را فراموش می کنید؟

کنکور سراسری هنر داخل 1395

ینه 2 گز 18

غ است چون مستثنی منه   قبل از غ باشد. در گزینۀ "2"، "المؤمنون" مستثنی مفر سؤال، مستثنی منه   می  خواهد که محذوف باشد، یعنی مستثنی مفر

"إلاّ" نیامده است.

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": "واحداً" مستثنی و "جمیع" مستثنی منه ← مستثنی تام

گزینۀ "3": "العقلاء" مستثنی و "اغلب" مستثنی منه ← مستثنی تام

گزینۀ "4": "لعب" مستثنی و "أعمال" مستثنی منه ← مستثنی تام

کنکور سراسری ریاضی و فیزیک داخل 1393

ینه 2 گز 19

"جوجه ها" در گزینه 1 و 3 به صورت مفرد آمده است.

در گزینه 4 "أفراخ" نکره است و نیز در "منظرة مخوف" موصوف و صفت در جنس از هم مطابقت نکرده اند.

کنکور سراسری هنر داخل 1398
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ینه 4 گز 20

أعشاشها ← لانه  های خود ← رد گزینۀ 2

أفراخها ← جوجه  هایش ← رد گزینۀ 1

مَ تا یاد بگیرند درست است و "یاد بدهند" غلط است که گزینۀ 3 رد می  گردد. لِتَتَعَلَّ

از کشور 1399 کنکور سراسری زبان خارج 

از کشور 1399 کنکور سراسری هنر خارج 

از کشور 1399 کنکور سراسری علوم تجربی خارج 

از کشور 1399 کنکور سراسری ریاضی و فیزیک خارج 

ینه 3 گز 21

در این گزینه، "سمکة..." مستثنی، و "أسماک..." مستثنی منه است که جمع مکسّر "سَمَک" به شمار می آید.

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: "ذلک..." مستثنی، و "الفلاّحون" مستثنی منه است که جمع مذکّر سالم است.

گزینۀ 2: "الطّالبات..." مستثنی، و "هؤلاء..." مستثنی منه است که جمع مکسّر به شمار نمی رود.

گزینۀ 4: "ثلاثة رجال" مستثنی، و "الرّاکبون" مستثنی منه است که جمع مذکّر است.

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 4 گز 22

"لإنقاذها: برای نجاتشان، نجات دادن خود" [رد سایر گزینه ها] / "مفترسیها: شکارچیان خود" در گزینۀ "2" ضمیر ترجمه نشده است.

تالیفی میثم فلاح - سید محمد علی جنانی - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ینه 4 گز 23

ع از صیغۀ "للمخاطبین" است و باید به صورت دوم شخص جمع ترجمه شود.] ما را کمک کنند ← ما را کمک کنید [فعل مضار

لِکَي تُساعدونا = لِکَيْ + تُساعدونَ + نا

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 4 گز 24

لا یَنفع: سود نمی رساند؛ فعل معلوم است.

تالیفی راضیه یادگاری

ینه 3 گز 25

در اینجا مستثنی منه محذوف است.

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: "المالُ" ← مبتدا و مرفوع

گزینۀ 2: "الأهلونَ" ← معطوف به "المالُ" و مرفوع به واو

گزینۀ 4: "ودائِع" ← مستثنی و منصوب

تالیفی محمد حسین سرخوش
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ینه 2 گز 26

دلایل رد سایر گزینه ها:

گزینه 1: "زحمت": "تَعَبْ" ← اسم است نه فعل / "بیشتر": "أکثر" ← اسم تفضیل ← که در این گزینه تعریف نشده است.

ِـ شان" در این گزینه تعریب نشده است. گزینه 3: "زحمت": "تَعَبْ" / "اشتباهاتشان": "خطایاهما" ← ضمیر "

گزینه 4: "زحمت" ←"تَعَبْ" / "اشتباهاتشان": "خطایاهما"

کنکور سراسری هنر داخل 1397

ینه 2 گز 27

در این عبارت "تجرَبة" و "أکثَرَ" که نقش مفعول دارد، نادرست حرکت گذاری شده اند.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 3 گز 28

أنْ نُؤجّل: به تأخیر بیندازیم که در گزینۀ 3 به غلط "عجله کنیم" ترجمه شده است.

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1399

ینه 3 گز 29

بررسی اشتباهات سایر گزینه ها:

1) بسیار ← اضافی است. / موجود ← اضافی است. / می دانند ← می بینند.

2) آنجا ← وجود دارند، هستند ("هناک" در ابتدای جملات و در نقش خبر مقدّم، معنای فعلی دارد و معادل "یُوجَد" و یا "تُوجَد" است) / آزادی ای ←

که آزادی ("الحُرّیّة" معرفه است نه نکره) / موجود است ← اضافی است.

4) جمالِ هستی ← جمال (زیبایی) در هستی / نمی بینند ← می بینند (هرگاه لفظ "إلاّ" به صورت "فقط، تنها" ترجمه شود، فعل منفی قبل ازآن باید

به صورت مثبت ترجمه گردد)

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - کاظم غلامی - میثم فلاح

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ینه 2 گز 30

"صعد" فعل ماضی به معنای بالا رفتند در گزینۀ 3 و 4 به درستی ترجمه نشده است.

ع است به صورت ماضی منفی ترجمه می شود. (رد گزینۀ 1 و 4) "لم یقدروا" ترکیب لم با فعل مضار

در گزینۀ 1 "در کوه نور از آن" غلط است و باید "از کوه نور" ترجمه شود.

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1398
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ینه 4 گز 31

اشتباهات سایر گزینه ها:

ع التزامی] / همان هایی هستند ← اضافی است / کسب کرده اید ← کسب می کنید، به گزینۀ 1: بیاموزید ← بدانید ["أن تعلموا": بدانید ← مضار

ع از صیغۀ "للمخاطبین" است] / و آن ها ← اضافی است / "أبداً" ← ترجمه نشده / "پُرسود" ترجمۀ دقیقی دست می آورید ["تحصلون" فعل مضار

برای "النّافعة" به شمار نمی رود. / بی نیاز نمی کند ← بی نیاز نخواهد کرد

گزینۀ 2: "جیّداً" در ترجمه لحاظ نشده / "در همۀ" معادل دقیقی برای "طولَ" نیست! / "کتاب هایی" ← کتاب های ["الکتب" معرفه است نه نکره!] /

بی نیاز نمی سازد ← مانند گزینۀ (1)

گزینۀ 3: فراگیرید ← بدانید مانند گزینۀ (1) / "در همۀ" ← مانند گزینۀ (1) / به دست آورده اید ← به دست می آورید ← مانند گزینۀ (1) [ضمناً

جابه جایی واژگان نیز باعث نادرست ظشش شدن معنا شده است!]

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 1 گز 32

در این گزینه "حیوانٌ" مستثنی  منه است.

ایران علوم تجربی چهارم آزمون شماره 12 1394 مدارس برتر 

ایران ریاضی و فیزیک چهارم آزمون شماره 12 1394 مدارس برتر 

ینه 3 گز 33

اصلاح سایر گزینه ها:

1) آموختیم ← به ما آموختی، به ما یاد دادی

2) فقط بت بزرگ را جمع کرد. ← بت ها را به جز بت بزرگ، جمع کرد. (چون حصر در جمله وجود ندارد، نباید در ترجمۀ آن از کلمۀ "فقط" استفاده کرد)

4) پیامبران را فرستاد ← پیامبران فرستاده شدند.

تالیفی مهدی حکمت اندیش

ینه 3 گز 34

در این جمله حصر وجود دارد که می توان به دو شکل معنا کرد: 1-منفی با ترجمه إلاّ 2-مثبت با فقط و تنها

در گزینه "1" مثبت ترجمه شده امّا "فقط و تنها" نیامده است. در گزینه "4" نیز، منفی ترجمه شده امّا "إلاّ" ترجمه نشده است.

امّا در گزینه "2"، "في الحیاة" باید با معرفتک ترجمه شود و "علی العمل" با قوّتک درحالی که این ها باهم یکجا ترجمه شده است.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 1 گز 35

" به معنای "همانا - قطعاً..." میباشد که اگر ترجمه نشود هم اشکالی ندارد. ولی در گزینۀ "3" به اشتباه "اگر" معنی شده چون "اگر" به عربی کلمۀ "إِنَّ

"إِنْ" میباشد. [ردّ گزینۀ "3"]

چون بعد از اسم "الدار: الانسان"، اسم موصول خاصّ "الّذی" آمده، "الدار" را با "ی" و "الّذی" را باید "که" ترجمه کنیم.

(انسانی که) ولی در گزینههای "2" و "3" اشتباه آمده است. [ردّ گزینههای "2" و "3"]

فعل "سَتُصبِحُ" به معنای "خواهد شد" یک فعل مستقبل است ولی در گزینههای "3" و "4" به درستی ترجمه نشده است. [ردّ گزینههای "3" و "4"]

تالیفی سعید علیزاده - کاظم غلامی - میثم فلاح

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم
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ینه 4 گز 36

"پس از پرواز: بعد الطّیران" [رد گزینه های "1" و "3"] / "بر زمین: علی الأرضَ" [رد گزینه های "1" و "2"]

تالیفی میثم فلاح - سید محمد علی جنانی - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ینه 3 گز 37

در این تست از ما خواسته شده است که بر اساس توضیحات داده شده، گزینۀ نادرست را مشخص کنیم.

ترجمۀ گزینۀ "3": "شرایط: همان ظرف هایی است که برای نوشیدن یا خوردن مورداستفاده قرار می گیرد!"

ترجمۀ سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": روزنامه نگار: همان کسی که مقالاتِ خود را در روزنامه ها می نویسد!

گزینۀ "2": دبیرستان: همان دورۀ تحصیلی ای است که پس از [دورۀ] ابتدایی می باشد!

گزینۀ "4": اندیشمند: همان دانشمندی است که در هر موضوع افکار عمیق و جدیدی دارد!

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 3 گز 38

مفهوم حصر در عبارتی دیده می شود که اولاً جملۀ قبل از إلاّ منفی بوده و ثانیاً مستثنی منه محذوف باشد. در گزینه "2" جملۀ قبل از إلاّ منفی نیست

و در گزینه های 1 و 4 به ترتیب "نحن مستتر" و "الحیوانات" مستثنی منه هستند.

ایران علوم تجربی چهارم آزمون شماره 11 1396 مدارس برتر 

ایران ریاضی و فیزیک چهارم آزمون شماره 11 1396 مدارس برتر 

ینه 3 گز 39

در قسمت دوّم این سؤال "لکن ما اعتمد إلاّ علی نفسه" حصر وجود دارد و بای به صورت حصر ترجمه شود. (1- منفی با ترجمه إلاّ 2- مثبت با فقط و

تنها)

"اعتمد علی" در اینجا به معنای "تکیه کردن" نه "اعتماد داشتن" (ردّ گزینه 1 و 2)

"ما استطاع" فعل ماضی منفی است. ولی در ترجمه گزینه 2"، "قادر نبود" به صورت اسمیّه معنا شده است.

در گزینه "4"، "هنگامی که" و "کسی" اضافه ترجمه شده است.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 3 گز 40

أَن یَزداد ← که زیاد شود؛ در گزینه  های 1 و 2 اشتباه ترجمه شده است.

أَمر: چیزی - امری؛ مفرد است در گزینۀ 2 "امور" به  صورت جمع ترجمه شده است.

بقدرِ ← به اندازۀ ← در گزینۀ 4 اشتباه ترجمه شده است.

ع = معادل مستقبل منفی ← رها نخواهد کرد. در گزینه  های 2 و 4 درست ترجمه نشده است. لَنْ + مضار

ین: دوستداران - علاقه  مندان ← اسم فاعل و جمع است که به  خاطر اضافه شدن، "ن" آن حذف شده است و در گزینۀ 4 غلط ترجمه شده است. مُحبِّ

کنکور سراسری هنر داخل 1399
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ینه 2 گز 41

کلمۀ "فَلیُبادر" به معنی باید غنیمت شمارد می باشد (رد گزینه های 1 و 3 و 4) کلمۀ "حتی ینال" به معنی "تا برسد" می باشد (رد گزینه های 3 و 4) -

غ است. (رد گزینۀ 1 و 4) - مُناه به معنای آرزوهایش می باشد (رد گزینۀ 1 و 4) - در کلمۀ "مرّة واحدة" به معنی فقط یک بار است، چون مستثنی مفر

گزینه 3 کلمه فُرَص نادرست ترجمه شده است.

ایران علوم تجربی چهارم آزمون شماره 10 1395 مدارس برتر 

ایران ریاضی و فیزیک چهارم آزمون شماره 10 1395 مدارس برتر 

ینه 1 گز 42

اشتباهات سایر گزینه ها:

گزینۀ 2: نابودکننده است ← نابود شدنی است (= نابود می شود)

گزینۀ 3: کشته نشدند ← کشته شدند

د" ترجمه می کنیم، باید فعل جمله هم مثبت ترجمه شود! نکته: در اسلوب حصر، هنگامی که عبارت را "مؤکَّ

گزینۀ 4: چشم های همه ← چشم ها همگی، همۀ چشم ها

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 4 گز 43

در گزینه "1" کلمات مُرعب و خائف مترادف اند.

در گزینه "2" کلمات أضافَ و زادَت مترادف اند.

در گزینه "3" أتصفّحُ و تعمّقتُ متضادند.

امّا ظروف و وعاء در گزینه "4" باهم ارتباطی ندارند چون ظروف به معنای شرایط است و وعاء به معنای ظرف

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 2 گز 44

کارِ ← کاری ("عملاً" یک اسم نکره است و باید به صورت نکره ترجمه شود)

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - کاظم غلامی - میثم فلاح

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ینه 1 گز 45

"النمل" مفرد است، بنابراین ترجمه صحیح آن "مورچه" می باشد. ← رد گزینه های 3 و 4

"لایستطیع" به معنای "نمی تواند" در گزینه های 2 و 3 ترجمه نشده است. ← رد گزینه های 2 و 3

کلمه "بیش از" در گزینه های 2 و 4 اضافه ترجمه شده است. ← رد گزینه های 2 و 4

در مورد صحیح بودن ترجمه "فقط" در گزینه 1 باید اشاره شود که فعل منفی "لایستطیع" به همراه "اِلاّ" می تواند به صورت مثبت همراه با "فقط"

ترجمه شود.

ع التزامی ترجمه می شود. "مقاومت کند" ← رد گزینه های 2 و 3 ع منصوب است که معادل مضار "اَن یقاوم" فعل مضار

کنکور سراسری هنر داخل 1396
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ینه 3 گز 46

ترجمۀ عبارت سؤال: "هر چیزی هنگامی که زیاد شود، ارزان می شود، به جز ادب؛ زیرا هنگامی که [ادب] زیاد شود، گران می گردد."

ترجمۀ گزینه ها:

گزینۀ 1: [قطعاً] ادب هنگام کم شدنش، چیز ارزانی نیست.

گزینۀ 2: ادبِ انسان بهتر از طلایش (= دارایی اش) است.

گزینۀ 4: گویی کم شدنِ چیزهای ارزان، باعثِ افزایشِ ارزش ادب است.

باتوجه به معنای عبارت سؤال، به راحتی می توان فهمید که گزینۀ "3" با مفهوم عبارت داده شده، هماهنگی و تناسب دارد.

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 1 گز 47

" منفی باشد و مستثنی منه در جمله وجود نداشته باشد اسلوب حصر است و می تواند به شکل مثبت و تأکیدی نکته: درصورتی که جمله قبل از "الاِّ

ترجمه شود و اگر اسلوب استثنا باشد نمی توان آن را به شکل مثبت ترجمه کرد.

گزینۀ "1": "أصدقائی" ترجمه نشده است و مستثنی منه است ⇐ ترجمه درست: دوستانم به جز عمار زبان عربی نمی دانند.

ترجمه درست دیگر در گزینه های درست:

گزینۀ "2": در شب امتحان به جز کتاب عربی را مطالعه نکردم.

گزینۀ "3": به جز منابع کتاب را نخواندم.

گزینۀ "4": عقّاد به جز در مقطع ابتدایی درس نخواند.

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ینه 1 گز 48

ع باب استفعال است پس باید عین الفعل آن کسره بگیرد: أستَغفِرُ) - اِستغفارً (تنوین باید روی پایۀ الف نوشته شود: اِستِغفاراً) أستَغفَرُ (فعل مضار

تالیفی میثم فلاح - سید محمد علی جنانی - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ینه 1 گز 49

در این گزینه (إلاّ) حصر است. ترجمه: انسان در خلقت این جهان فقط حکمت را می یابد.

بررسی سایر گزینه ها:

2) التلامیذ: مستثنیمنه؛ ترجمه: دانشآموزان در درس هایشان موفق نمی شوند مگر تلاشگران!

3) المسافرون: مستثنی منه؛ ترجمه: مسافران سوار خودرو نشدند مگر یکی از آن ها!

4) خدا کسی را تغ�ر نمی دهد مگر کسی که بخواهد که دگرگون شود!

تالیفی راضیه یادگاری
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ینه 1 گز 50

در این تست از ما خواسته شده است که گزینه ای را انتخاب کنیم که در آن مستثنی منه حذف شده است (اسلوب حصر)!

در گزینۀ "1"، "لَعِبٌ" مشخص نیست از چه کلمه ای جدا شده است، پس در جملۀ قبل از "إلاّ" مسثتنی منه حذف شده است. ← اسلوب حَصر

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ "2": در این گزینه "بیتاً" از "القصیدةَ" که همان مستثنی منه است، جدا شده است! ← اسلوب استثناء.

گزینۀ "3": در این گزینه "حمیداً" از "شَخصاً" که همان مستثنی منه است، جدا شده است! ← اسلوب استثناء

گزینۀ "4": در این گزینه نیز "ذِکرَیات" از "شَیئاً" که همان مستثنی منه است، جدا شده است! ← اسلوب استثناء

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 2 گز 51

بررسی سایر گزینه ها:

1) راهی خوب ← بهترین راه ("خَیر" در ترکیب "خَیر طریق"، اسم تفضیل است) / اندیشۀ بسته ← اندیشه ای بسته، اندیشۀ بسته ای (ترکیب "فکر

مُغلَق" یک ترکیب وصفی و نکره است و باید به صورت نکره ترجمه شود)

3) نصیحت کننده است و ← نصیحت کننده ای است که "ناصح" نکره است و "یُرشدنا" جملۀ وصفیّه!" / ضمناً "تجربیّاتی" معادل درستی برای

"التّجارب" به شمار نمی رود!

4) است که ← در ترجمه لحاظ نشده ("که" مربوط به ترجمۀ جملۀ وصفیّه است)

"لیس له" به معنای "ندارد" است نه "نداشته باشد".

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - میثم فلاح - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ینه 4 گز 52

دلایل رد سایر گزینه ها:

ع التزامی ترجمه می شود چون اسلوب حصر در جمله واقع  شده. (رد گزینه) گزینۀ 1: "کَثُرَ" به معنای "زیاد شود". ← معنای شرطی دارد و به صورت مضار

ع التزامی ترجمه می شود. (رد گزینه) گزینۀ 2: "کَثُرَ" به معنای "زیاد می شود" ← در اینجا به صورت مضار

ع ساده. (رد گزینه) گزینۀ 3: "یَرخُصُ" به معنای "ارزان می شود" ← فعل مضار

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 4 گز 53

تی: تجربه هایی که / اِکتسَبْتُ ها: به دست آوردم، به دست آورده ام، [آن ها را] به دست آورده ام / جارِب الَّ : که / التَّ أَعتَقِدُ: اعتقاد دارم، معتقدم / أَنَّ

: زیرا، برای نَّ حیاتی: زندگی ام، زندگیِ خویش / حتّی الآنَ: تاکنون، تا حالا / لاتُغنیني: بی نیاز نمی کند مرا، بی نیاز نمی سازد مرا / الکُتُب: کتاب ها / لأَِ

نینَ: در گذرِ هزاران سال، در طولِ ع مجهول) / الأُمَم: اُمّت ها، ملّت ها / عَلی مَرِّ آلافِ السِّ : به شمار می رود، به شمار می روند (مضار اینکه، چه / تُعَدُّ

هزاران سال

اشتباهات سایر گزینه ها:

گزینۀ "1" "زندگی" ← "زندگی ام" / "کتاب" ← "کتاب ها" / "کتاب ها" ← "آن ها" / "هزاران هزار" ← "هزاران" / "است" ← "به شمار می رود"

ع اخباری) ← "به دست آوردم، به دست آورده ام" (ماضی گزینه "2": "حَتّی الآنَ: تاکنون" ← در ترجمه لحاظ نشده است! / "به دست می آورم" (مضار

ساده یا نقلی) [باتوجه به سیاق و مفهوم عبارت و نیز قید "حتّی الآنَ"!] / "هرگز" ← زائد است و معادلی در عبارت عربی ندارد! / "است" ← "به شمار

می رود"

ع اخباری) / گزینه "3": "اعتقادِ من این است" ← "من اعتقاد دارم، من معتقدم" / "بی نیاز نکرده است" (ماضی نقلی منفی) ← "بی نیاز نمی کند" (مضار

ع اخباری) "آن کتاب ها" ← "آن ها" / "به شمار آمده است" (ماضی نقلی) ← "به شمار می رود" (مضار

تالیفی سید محمد علی جنانی
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ینه 3 گز 54

ع در باب افتعال است که به شکل نادرست حرکت گذاری شده است. "یَعتَقِدُ" فعل مضار

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 3 گز 55

در این گزینه، واژۀ "أبداً: اصلاً، هرگز و..." در ترجمه لحاظ نشده است.

تالیفی میثم فلاح - سید محمد علی جنانی - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ینه 2 گز 56

در این تست از ما خواسته شده است گزینه ای را مشخص کنیم که در آن مستثنی منه حذف نشده باشد. ← اسلوب استثناء

در گزینۀ "2"، "الوالد" مستثنی است که از "أَعضاءُ..." (مستثنی منه) جدا شده است. ← اسلوب اسثتناء

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": در این عبارت، "الطّالبَ..." مشخص نیست که از چه کلمه ای جدا شده است! (مستثنی منه محذوف است) ← اسلوب حَصر

گزینۀ "3": در این عبارت "أصواتاً" مشخص نیست از چه کلمه ای جدا شده است! (مستثنی منه محذوف است) ← اسلوب حصر

گزینۀ "4": در این عبارت مشخص نیست که "أَعمالاً" از چه کلمه ای جدا شده است! (مستثنی منه محذوف است) ← اسلوب حصر

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 2 گز 57

1) وحشت زده، بیمناک: صفت برای کسی که از چیزی ترسیده و مترادف آن ترسناک است!

2) روزنامه نگار: کسی که روزنامه نگاری را به عنوان یک حرفه یا شغل یا کار اتخاذ می کند!

3) منبع: کسی که به صادر کردن کالاها به کشور [های] دیگر اقدام می کند!

4) دبیرستان: مرحلۀ تحصیلی بعد از ابتدایی و دانشگاهی است!

تالیفی میثم فلاح - سید محمد علی جنانی - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ینه 4 گز 58

ترجمه گزینه ها:

1) کسی که مقالاتی در روزنامه ها می نویسد: قرآن

2) مرحله تحصیلی قبل از دبیرستان: دانشگاه

3) او را بی نیاز گردانید هیچ نیازی به او نداشت: او را قانع کرد (صحیح: أغناه)

4) صفت برای کسی که مستحق دریافت جایزه یا مقامی است: شایسته

الهه مسیح خواه تالیفی 
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ینه 2 گز 59

در این تست باید گزینه ای را انتخاب کنیم که اسلوب حصر نداشته باشد!؛ به عبارت دیگر، در جملۀ قبل از "إلاّ" مستثنی منه وجود داشته باشد.

در گزینۀ (2)، "کُلُّ عَینٍ: هر چشمی" مستثنی منه است که "ثَلاثَ..." از آن جدا (استثناء) شده است!

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": در این گزینه "فسیلَة" مشخص نیست از چه کلمه ای در جملۀ قبل از "إلاّ" جدا شده است. ← مستثنی منه محذوف است! (اسلوب حصر)

نکته: در اسلوب حصر، جمله با اداتِ "منفی" شروع می شود و مستثنی منه هم در جملۀ قبل از "إلاّ" وجود ندارد!

رک" از چه کلمه ای جدا شده است؟ (مشخص نیست) ← مستثنی منه محذوف است! (اسلوب حصر) گزینۀ "3": در این گزینه "الشِّ

گزینۀ "4": در این گزینه نیز مشخص نشده است که "الصّادق" از چه کلمه ای جدا شده است؟! ← مستثنی منه محذوف است! (اسلوب حصر)

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 2 گز 60

صورت سؤال جمله ای را می خواهد که صیغه فعل های آن با دیگر گزینه ها متفاوت باشد.

ع، شکل فعل در صیغه للغائبة (مفرد مؤنث غایب) با صیغه للمخاطب (مفرد مذکر مخاطب) یکسان است و از مفهوم جمله می توان نکته: در زمان مضار

آن را تشخیص داد. ازجمله اینکه اگر فاعل جمله یک اسم ظاهر باشد حتماً صیغه فعل، غایب (سوم شخص) است نه مخاطب (دوم شخص)

گزینۀ "1": "تُوجَدُ" یک فعل از صیغه للغائبة است چون نایب فاعل آن یک اسم "أطعمةٌ" می باشد.

ع از صیغه للمخاطب است چون این افعال به یک فعل امر حاضر "إقرأ" ی تستطیعَ" و "أن تَفهَمَ" همگی فعل های مضار "، "حَتَّ گزینۀ "2": "تُحِبُّ

برمی گردند که مانند این افعال از صیغه للمخاطب است.

گزینۀ "3": "لا تُغنی" یک فعل از صیغه للغائبة است چون قبل ازآن به عنوان مبتدا یک اسم جمع غیرعاقل (التجارب) آمده است.

ع للغائبة است چون به فعل ماضی "ما استطاعتْ" و فاعل آن "أُسرة" برمی گردد. گزینۀ "4": "أن تُرسِلَ" یک فعل مضار

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ینه 1 گز 61

"برخورد کردند: اصطدمت" رد گزینه "3"، "ساختمانی بلند: مبنی مرتفع" رد گزینه های "2 و 4"

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 4 گز 62

بررسی سایر گزینه ها:

1) تألیف نکرده اند تألیف کرده اند (در اسلوب "حصر"، هنگامی که جمله را با قیدهای تأکیدی "فقط، تنها" ترجمه می کنیم، فعلِ منفی در جملۀ قبل از "إلاّ"

باید به صورت مثبت ترجمه شود.)

2) تنها از رحمت ... از رحمت ... تنها کسی که... (در اسلوب "حصر"، وقتی عبارت را به صورت مثبت و مؤکّد ترجمه می کنیم، "إلاّ" به صورت "فقط، تنها"

ترجمه می شود و پس ازآن واژه یا عبارت پس از "إلاّ" ترجمه می شود.)

3) نامیده شده است نامیدهایم ("سَمّینا" فعل ماضی معلوم از صیغۀ "للمتکلّم مع الغیر" است نه مجهول...)

تالیفی میثم فلاح - سید محمد علی جنانی - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم
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ینه 3 گز 63

"فرحین" حال است.

"اجتهاداً" مفعول مطلق تأکیدی است. ← در گزینه  های 1، 2 و 4 غلط ترجمه شده است.

"قام بـ" پرداخت - اقدام کرد ← قام: ایستاد، قام بـ : اقدام کرد

قد + ماضی = ماضی نقلی ← قد قام بـ : اقدام کرده است ← در گزینۀ 2 غلط ترجمه شده است.

فریقیْنِ: "دو تیم"، مثنی است. ← در گزینه  های 1 و 4 غلط ترجمه شده است.

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1399

ینه 3 گز 64

بررسی اشکالات سایر گزینه ها:

1) "إلاّ المَرضَی" یعنی "به جز بیماران"!

2) در ترجمۀ جملۀ "الصّحّة تاجٌ عَلَی رُؤوس الأصحّاء" نیازی به آوردن لفظ "تنها" نیست!

4) مانند گزینۀ 1، "المَرضَی" به صورت مفرد ترجمه شده است!

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - کاظم غلامی - میثم فلاح

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ینه 4 گز 65

"شصت" ← "نود"

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 1 گز 66

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ 2: "القوم الکافرون" به معنای "مردم کافر" ← "الکافرون" اسم است نه فعل. (رد گزینه)

گزینۀ 3: "لاَ�أسُ" به معنای "ناامید نمی شوند". (رد گزینه)

گزینۀ 4: "لاَ�أسُ" به معنای "ناامید نمی شوند" ←به این دلیل که برای یک اسم جمع به کار می رود، فعل مفرد جمع ترجمه می شود. (رد گزینه)

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 2 گز 67

در این گزینه، "صدیق" مستثنی، و "أحدٌ" مستثنی منه است که نقش فاعل را بر عهده دارد. در سایر گزینه ها، مستثنی منه نقش "مفعول" دارد.

ترجمۀ عبارت: هیچ کس به خانۀ ما نیامد به جز دوستِ مهربانم.

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: "الولد..." مستثنی، و "ولداً" مستثنی منه است.

ترجمه: پدر فرزندی را بر پاهایش ننشاند به جز فرزند کوچک را.

"جمیلاً" مستثنی و "شیئاً" مستثنی منه است.

گزینۀ 3: چیزی را به جز زیبایی ندیدم.

گزینۀ 4: "نبيّ..." مستثنی، و "إنساناً..." مستثنی منه است.

ترجمه: در همۀ عالَم انسان کاملی نمی بینم به جز پیامبرِ رحمت را.

تالیفی سید محمد علی جنانی
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ینه 4 گز 68

: کم شد" متضاد نیستند. در گزینۀ (4)، "أَضافَ: افزود، اضافه کرد" با "قَلَّ

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - میثم فلاح - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ینه 3 گز 69

تست از ما خواسته است که گزینۀ نادرست را در رابطه با مفهوم آیۀ موردنظر مشخص کنیم! ترجمۀ آیه: " هر چیزی نابودشدنی است (نابود

می شود)، جز ذاتِ او" ← مفهوم: فناشدن همۀ موجودات و بقای خداوند.

ترجمه و مفهوم گزینه ها:

ترجمۀ گزینۀ "1": "هر نَفسی چشندۀ [طعمِ] مرگ است." ← مفهوم: فناشدن همۀ موجودات جاندار

مفهوم گزینۀ "2": خداوند به هرکسی جانی دهد، آن را می ستاند و خودش همواره باقی و جاودان است!

ترجمۀ گزینۀ "3": "دستِ خدا بالای دست های آنان است." ← مفهوم: خداوند از همۀ موجودات قوی تر است!

مفهوم گزینۀ "4": فقط خداوند است که در عالَمِ هستی بی زوال و نابودنشدنی است!

باتوجه به مفهوم هر چهار گزینه مشخص می شود که گزینه های 1، 2 و 4 هم مفهوم اند و تنها گزینۀ "3" با مفهوم سایر گزینه ها تفاوت دارد.

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 3 گز 70

در این گزینه "نِهایة" و "وُفورِ" به شکل نادرست حرکت گذاری شده اند.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 2 گز 71

لاّب" مستثنی، و "أَحَدٌ" مستثنی منه است. در سایر گزینه ها مستثنی منه حذف شده است و اسلوب عبارات "حصر" است. در این گزینه، "الطُّ

ترجمۀ عبارت: هیچ کس در امتحانات قبول نمی شود (موفّق نمی شود) به جز دانش آموزان تلاشگر.

ترجمۀ سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: دکتر برای خواهر بیمارم فقط داروهای تلخ تجویز کرد.

گزینۀ 3: در زندگی، فقط کسی که بسیار تلاش کند به بلندمرتبگی و بزرگواری می رسد.

گزینۀ 4: دنیا [چیزی] نیست به جز آنچه نابود می شود. = دنیا فقط چیزی است که نابود می شود.

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 4 گز 72

اشتباهات سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: "کتاب مدرسه ای" ← معادل دقیقی برای "الکتاب المدرسيّ" نیست! / "خوانده بودم" ← می خواندم [ترکیب "کان و یا مشتقّاتش به همراه

ع، معادل "ماضی استمراری" در فارسی است!] / "قطعاً" ← که ["أنّ" به معنای "که" و "إنّ" به معنای "قطعاً" است!] / "نویسندگان مصری فعل مضار

مهمّی" ← مهم ترین نویسندگان مصری ["أهمّ" اسم تفضیل است و به دلیل داشتن مضاف الیه، به صورت صفت عالی ترجمه می شود.] / "تألیف کرده

است" ← تألیف کرده بود. ["کان" به همراه فعل ماضی معادل "ماضی بعید" در زبان فارسی است.]

گزینۀ 2: یک ← اضافی است / کسی که ← که [معمولاً اسم موصول خاصّ پس از یک اسم معرفه، معنای "که" می دهد.] / نوشته بود ← تألیف کرده

بود.

گزینۀ 3: خوانده بودم ← مانند گزینۀ (1) / نویسندگان بسیار مهم مصری ← مهم ترین نویسندگان مصری

تالیفی سید محمد علی جنانی
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ینه 1 گز 73

قَ (سوزاند) گزینۀ "1": چوب یا اوراق و اجسام قابل اشتعال را شعله ور کرد ⇐ حَرَّ

گزینۀ "2": حیواناتی که برای مراسم دینی کشته می شوند ⇐ الدّواب (چارپایان) غ ← القرابین (قربانی ها)

حفی (روزنامه نگار) غ ← الکاتب (نویسنده) گزینۀ "3": شخصی که نظرات و تجربه هایش را در کتاب ها می نویسد ⇐ الصَّ

گزینۀ "4": مقطع درسی پس از ابتدایی ⇐ الجامعة (دانشگاه) غ ← الثانویّة (دبیرستان)

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ینه 1 گز 74

بررسی اشتباهات سایر گزینه ها:

2) دانه های بلوط سالم ← دانه های سالم بلوط (صفت "السّلیمةُ" متعلّق به "الجَوزاتُ" است نه "البَلّوط")

3) دربارۀ ... بحث می کند ← در آن ... جستجو می شود (اوّلاً: "بَحَثَ عن ..." به معنای "به دنبالِ ... گشت"، "... را جستجو کرد". ثانیاً: "یُبحَث" یک

ع و مجهول است و نباید به صورت "معلوم" ترجمه شود.) فعل مضار

4) ایران، اسلامی است ← ایرانِ اسلامی ("إیران الإسلامیّة" یک ترکیب وصفی است نه مبتدا و خبر)

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - کاظم غلامی - میثم فلاح

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ینه 3 گز 75

"واثق" به معنای "مطمئن" است درحالی که ترجمه گزینه 3 چنین است: کسی که درد دیگران را احساس می کند.

ترجمه سایر گزینه ها:

1) روزنامه نگار: کسی که درزمینهٔ مجلات و روزنامه ها کار می کند.

2) شرایط: اوضاع واحوال شخصی یا اجتماعی یا آب وهوا

4) تنگ شد: حجمش کم شد.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 4 گز 76

: قطعاً، قَدقالَ لَنا: به ما گفته اند [به خاطر فاعل جمع، فعل مفرد در آغاز جمله هم جمع ترجمه می شود] / العُلَماء: دانشمندان / الکُتّاب: نویسندگان / إِنَّ

همانا،... / الکتُب المفیدة: کتاب های مفید، کتاب های سودمند / لِکُلٍّ مِنّا: برای هریک از ما / فَـ : پس، بنابراین، لذا / عَلَینا: بر ماست، ما باید، بر ما

واجب است / أن نستفیدَ: [که] سود ببریم، استفاده کنیم / کُلُّ حالةٍ: هر حالتی

اشتباهات سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": "پُرسود" ← "سودمند، مفید" / "همۀ ما" ← "هریک از ما" ["کُلّ" (نکره) + مِن ← هریک از]

گزینۀ "2": "دانشمندانِ نویسنده" ← "دانشمندان و نویسندگان" / "برای ما" ← "به ما" / "گفتند" (ماضی ساده) ← "گفته اند" (ماضی نقلی) [قَد + فعل

ماضی ← ماضی نقلی] / "به شمار می روند" ← "هستند" / "همه حال" ← "هر حالتی" [کُلّ + اسم مفرد و نکره ← هر...] / "آن کتاب ها" ← "آن ها"

[ضمیر "ها" باید به صورت ضمیر ترجمه شود، نه اسمِ ظاهر!]

گزینه "3": "گفته اند" ← "به ما گفته اند" ["لَنا" در ترجمه لحاظ نشده است!] / "همۀ ما" ← "هریک از ما" / "همه حال" ← "هر حالتی"

" در جملات عادی و روزمره، غالباً یک "تکیه کلام" است و می توان آن را در ترجمه لحاظ نکرد! نکتۀ ترجمه ای: "إنَّ

تالیفی سید محمد علی جنانی
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ینه 3 گز 77

ذینَ / برای دیدن: لِزیارةِ، لِرُؤیَةِ / آثار تاریخی: الآثار التّاریخیّة / می آمدند (ماضی استمراری): یّاح الَّ ة / گردشگرانی که: السُّ غة الإنجلیزیَّ زبان انگلیسی: اللُّ

مَ ع] / فراگرفته بود (ماضی بعید): کانَ + ماضی ساده / کانَ + قَد + ماضی ساده: کان تَعَلَّ کانوا یَأْتونَ [کانَ + ضمیر + فعل مضار

اشتباهات سایر گزینه ها:

ة: زبان انگلیسی" / "السّائح غة الإنجلیزیَّ ة: انگلیسی" ← "اللُّ مَ: فراگرفته بود، یاد گرفته بود" / "الإنجلیزیَّ مَ: یاد داده است" ← "کانَ تَعَلَّ گزینۀ "1": "قَدعَلَّ

ذینَ: گردشگرانی که" یّاح الَّ ذی: گردشگری که" ← "السُّ الَّ

مَ: یاد گرفته بود، فراگرفته بود" / "یَأتونَ: می آیند" ← "کانوا یَأْتونَ: می آمدند" مَ: یاد گرفته است، فراگرفته است" ← "کانَ ... تَعَلَّ گزینۀ "2": "قَدتَعَلَّ

مَ: یاد گرفته بود، فراگرفته بود" / "کانوا أَنْ یَأْتوا" ← "کانوا یَأْتونَ: می آمدند" / "آثار مُ: یاد می گرفت، فرامی گرفت" ← "کانَ یَتَعَلَّ گزینۀ "4": "کانَ یَتَعَلَّ

اتّاریخیّةِ" نادرست است و باید به صورت ترکیب وصفی "الآثار التّاریخیّةِ:" بیاید.

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 1 گز 78

در این گزینه، "الهواءِ..." مستثنی، و "شيءٍ" مستثنی منه است.

ترجمۀ عبارت: از چیزی در فصل زمستان فرار نمی کنم به جز از هوای سرد.

در سایر گزینه ها، مستثنی منه حذف شده است.

ترجمۀ سایر گزینه ها:

گزینۀ "2": معلّم ما بر تخته سیاه فقط تمرینات درس پنجم را نوشت.

گزینۀ "3": در مسجد فقط تعدادی از یارانمان (دوستانمان) را دیدیم.

گزینۀ "4": در آن جنگل فقط صداهای پرندگان آوازخوان را شنیدم.

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 3 گز 79

اشتباهات سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: جوجۀ ← جوجه هایِ / بزرگ می شود ← بزرگ می شوند [بهتر است فعل های "تکبُر"، "تقذف" و "لا تخاف" به صورت جمع ترجمه شوند!] /

می پرد ← خودشان را می اندازند / پا�ن ← پا�ن آن، پا�نش [ضمیر "ه" در "أسفله" باید در ترجمه لحاظ شود.] / هرگز ← اضافی است / را ←

اضافی است / به شمار می آورد ← به شمار می رود.

گزینۀ 2: هرگاه ... بزرگ می شوند ← هنگامی که ... بزرگ می شوند / "جدّاً: بسیار" در ترجمه لحاظ نشده / اصلاً ← اضافی است

ع "تکبُرُ" نیست!] / قلّه ← بالای / را ← مانند گزینۀ گزینۀ 4: به بزرگی می رسند ← بزرگ می شوند ["به بزرگی می رسند" معادل دقیقی برای فعل مضار

(1) / به شمار می آورند ← به شمار می رود

تالیفی سید محمد علی جنانی

پاسخ سؤالات 80 تا 83

تالیفی مهدی پرکاری

ینه 2 گز 80

یَرْخُصُ (ارزان می شود)

ینه 4 گز 81

یَسْهَرُ (بیدار می ماند)
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ینه 1 گز 82

وعاءً (ظرفی)

ینه 2 گز 83

یَمُرُّ (می گذرد)

ینه 4 گز 84

ترجمه عبارت چنین است: "هر ظرفی با آنچه در آن قرار داده می شود تنگ می گردد جز ظرف علم که با آن وسعت می یابد."

در اینجا اشاره به وسعت علم شده است و اینکه ظرف علم (مغز و قوه تفکّر) با بیشترشدن علم گسترش می یابد. گزینه "4" به این مطلب اشاره

می کند. ترجمه آن چنین است: "نیروی تفکّر هرگز با استمرار یادگیری متوقّف نمی شود بلکه زیاد می شود."

ترجمه گزینه ها چنین است:

1- چه بسا علم، اشخاص را به مقامات بالا می رساند.

2- ظرف علم با زیادشدن یادگیری پر نمی شود. (اینجا اشاره به وسعت یافتن ظرف علم ندارد)

3- علم عقل را رشد می دهد پس هرکس آن را زیاد کند خودش را معلّم می یابد.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 3 گز 85

مستثنی منه در گزینه های 1، 2 و 4 به ترتیب عبارت اند از "النّاس"، "المسافرون"، "نا" که هر سه فاعل می باشند.

امّا در گزینه "3"، "جمیع واجباته" مستثنی منه است که مفعول می باشد.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 1 گز 86

سؤال گزینه ای را می خواهد که مستثنی منه در آن محذوف باشد که در گزینۀ "1"، "ما" مستثنی است و مستثنی منه آن محذوف است.

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ "2": "الخائفین" مستثنی و مستثنی منه آن "نُفوس"

گزینۀ "3": "واحداً" مستثنی و مستثنی منه آن "ألبسة" 

گزینۀ "4": "الأخبارَ" ← مستثنی و مستثنی منه آن "التلفاز"

کنکور سراسری ریاضی و فیزیک داخل 1391

ینه 4 گز 87

با توجه به ظاهر گزینه ها و وجود "اِلاّ" در همۀ گزینه ها تشخیص گزینه ای که استثنا نیست، دشوار است؛ بنابراین باید یکی از گزینه ها "اِلاّ" نباشد تا

بع"، می توان گفت که "اِلاّ" نیست بلکه "اَلاّ" است که متشکل از "اَن" و اینکه تست پاسخ داشته باشد. در گزینۀ "4" با توجه به معنا و وجود فعل "تَتَّ

"لا" است و ادات استثنا نیست.

در گزینه های 1، 2 و 3 بعد از "الاّ" اسم آمده و با توجه به معنا، وجود استثنا قطعی است.

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1395
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ینه 3 گز 88

عبارت عربی گزینه 3 به این مفهوم اشاره دارد "کسی که دیگران را به نیکی امر می کند، نباید خود را فراموش کند. درواقع امرکننده به نیکی خود نیز

باید عامل به آن باشد." درحالی که بیت فارسی به " یادگار ماندن اعمال آدمی" اشاره دارد.

بررسی سایر گزینه ها:

گزینه 1: نابودی هر چیزی غیر از خدا.

گزینه 2: به دست آوردن بزرگی بدون سختی ممکن نیست.

گزینه 4: به دست آوردن رضایت مردم ناممکن است.

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1396

ینه 3 گز 89

رة" و در گزینه "4" اسم مکان "المَدرَسة" همگی نادرست حرکت گذاری شده اند. در گزینه "1"، "تُوجِدُ"، در گزینه "2" اسم فاعل "مُکرِّ

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 3 گز 90

ع): کانوا ها، جَمیعُ الطّالباتِ / درس می خواندند (ماضی استمراری ← کان یا مشتقّاتش + فعل مضار لاّبُ کُلُّ لامیذِ، الطُّ همۀ دانش آموزان: کُلُّ التَّ

یَدرُسونَ، کانَت + اسم + یَدرُسْنَ و... / به جز: إلاّ / دانش آموزِ تنبل: التّلمیذ المُتکاسِل، الطّالِب المُتکاسِل، الطّالبة المُتکاسِلَة

اشتباهات سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": "کان یَدرُسونَ" ← "کانوا یَدرُسونَ" [باتوجه به این نکته که میان "کانَ" و فعل مضارعش اسم یا ضمیری نیامده است، بنابراین فعل "کانَ"

ع باشد!] باید ازنظر صیغه همانند صیغۀ فعل مضار

گزینۀ "2": فعل "کانَ" در این گزینه به کار نرفته است و همان طور که می دانیم برای ساختن "ماضی استمراری" در زبان فارسی، وجود "کانَ" یا

ع اِلزامی است! مشتقّاتش به همراه فعل مضار

گزینۀ "4" همانند گزینۀ "2" از فعل "کانَ" یا مشتقّاتش استفاده نشده است!

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 2 گز 91

صورت سؤال گزینه ای را می خواهد که اسلوب حصر نباشد.

نکته: اسلوب حصر به جمله ای گفته می شود که مستثنی منه نداشته باشد و بتوان به صورت مثبت و تأکیدی ترجمه کرد. ← جمله قبل از الاِّ باید منفی

باشد.

گزینۀ "1": "لا یکون" منفی / ارکان جمله قبل از الاِّ کامل نیست ⇐ هر دو آن ها فقط برای کودک یا بیمار است.

گزینۀ "2": "لا یری" منفی / ارکان جمله قبل از الاِّ کامل است: فاعل هُوَ مستتر، الجمال: مفعول / الجمال: مستثنی منه ⇐ او زیبایی را به جز آزادی

نمی بیند.

گزینۀ "3": "لا نُشاهِدُ" منفی / جمله قبل از الاّ مفعول ندارد. / در زندگی اش فقط فعالیت می بینیم.

گزینۀ "4": "ما دَرَسَ" منفی / جمله قبل از الاِّ کامل نیست. / عقّاد تنها در مقطع ابتدایی درس خواند.

تالیفی پیمان کشاورز صدر
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ینه 4 گز 92

بررسی سایر گزینه ها:

1) اندیشۀ... ← کردارمان / خواندن کتاب ها ← آنچه از کتاب ها خوانده ایم ("خواندن" مصدر است نه فعل") / موضوعات مختلف ← موضوعاتی

مختلف، موضوعات مختلفی

2) اندیشه ← اندیشه ها / زمینه های مختلف ← موضوعاتی مختلف

3) کتاب هایی است که ← از کتاب ها / یاد گرفتنِ آنچه ← آنچه یاد گرفته ایم / در ← از

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - میثم فلاح - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ینه 2 گز 93

در این عبارت، مستثنی منه حذف شده است؛ به عبارت دیگر، در جملۀ قبل از "إلاّ" فاعلِ فعل "یعلم" حذف شده است، بنابراین، اسلوب عبارت، حصر

است.

ترجمۀ عبارت: غیب (نهان) را فقط کسی که آفرینندۀ آسمان ها و زمین است، می داند.

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: "العربیّة" مستثنی، و "واجبات" مستثنی منه است.

ترجمه: تکالیف درسی ام را ننوشتم به جز عربی را.

گزینۀ 3: "قصّة..." مستثنی، و "شیئاً" مستثنی منه است.

ترجمه: آن داستان چیزی نبود جز یک داستان خیالی.

گزینۀ 4: "من" مستثنی، "طالبٌ" مستثنی منه.

ترجمه: در کلاس، دانش آموزی حاضر نشد، به جز کسی که بیمار نبود.

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 3 گز 94

ة: جسم های قدرتمند، جسم های قوی / : که / الأجسام القَویَّ ها الإنسانُ العاقِلُ: ای انسان خردمند، ای انسان عاقل / هَل: آیا / تَعلَمُ: می دانی / أَنَّ أَیُّ

نفُسها: برای خودشان / هذا الأمر: این امر، این موضوع، تَجذِبُ: جذب می کند، جذب می کنند / أَغذِیَة مُناسِبَة: غذاهای مناسبی، غذاهایی مناسب / لأَِ

این مورد / مزایا: ویژگی ها، خصوصیّات

اشتباهات سایر گزینه ها:

ع اخباری) / "غذاهای مناسب" ← "غذاهای مناسبی" [نکره بودن این ترکیب وصفی در ع استمراری) ← "می دانی" (مضار گزینۀ "1": "می دانستی" (مضار

ة" ترجمه لحاظ نشده است!] / "این" ← "این امر، این موضوع و..." / "مشخّصۀ آن" ← "ویژگیِ آن ها، خصوصیّات آن ها" ["مَزایا" جمع مکسّر "مَزیَّ

است که باید جمع بودن آن در ترجمه لحاظ شود!]

گزینۀ "2": "جسم هایی که قوی هستند" ← "جسم های قوی، جسم های قدرتمند" / "خود" ← "خودشان" / "ویژگی" ← "ویژگی ها"

ع اخباری) / "غذاهای مناسب" ← "غذاهای مناسبی" (مانند گزینۀ "4": "زیرک" ← "خردمند، عاقل" / "دانسته ای" (ماضی نقلی) ← "می دانی" (مضار

گزینۀ 1)

تالیفی سید محمد علی جنانی
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ینه 2 گز 95

اشتباهات سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: آنجا ← وجود دارد. [معمولاً "هناک" در آغاز جمله - در نقش خبر مقدّم - به معنای "وجود دارد، هست" است.] / غذاهای ویژه ← غذاهایی

ویژه، غذاهای ویژه ای [ترکیب وصفی "أطعمة خاصّة" یک ترکیب وصفی نکره است و باید به صورت نکره ترجمه شود.] / همۀ جسم ← هر جسمی

["کُلّ" به همراه اسم مفرد نکره، به معنای "هر" است.]

گزینۀ 3: و ← که [جملۀ فعلیّۀ "یجلبها..." یک جملۀ وصفیّه است که اسم نکرۀ "أطعمة" را توصیف می کند و در ترجمه اش از "که" استفاده می شود.]

گزینۀ 4: غذاهای مختلف ← غذاهای مختلفی، غذاهایی مختلف [ترکیب وصفیِ "أطعمة مختلفة" یک ترکیب وصفی نکره است و باید به صورت نکره

ترجمه شود.] / "توجد" در ترجمه لحاظ نشده و وصفیّه بودن جملۀ "یجلبها" در ترجمه لحاظ نشده است!

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 3 گز 96

ة و الفنیّة): بررسی کلمه  های کلیدی (ما استطاعوا، أن یخلقوا، آثارهم العلمیَّ

1) "ما استطاعوا": به معنای "نتوانستند"  فعل ماضی منفی است ولی در اسلوب استثناء می  توانیم فعل را مثبت تأکیدی ترجمه کنیم که در اینجا

باید مثبت تأکیدی ترجمه شود البته با ذکر کلمۀ فقط  رد سایر گزینه ها

ع التزامی ترجمه شود  رد گزینۀ 1 ع منصوب که باید مضار 2) "أن یخلقوا": به معنای "که خلق کنند / بیافرینند"  فعل مضار

ة و الفنیّة": به معنای "آثار علمی و هنری خود"  ترکیب وصفی و اضافی  رد گزینه  های 1 و 4 3) "آثارهم العلمیَّ

←
←
←←

←←

از کشور 1393 کنکور سراسری ریاضی و فیزیک خارج 

ینه 2 گز 97

باتوجه به ترجمه گزینه "2" مشخص می شود که الاّ در این جمله از ادات استثناء نبوده و درواقع "أن + لا" بوده که به ألاّ تبدیل شده است. ترجمه این

عبارت چنین است: "پلیس از رانندۀ اتوبوس خواست که سر راه نایستد."

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 2 گز 98

"مُرعب" و "قاسیة" به معنای "ترس آور" و "سخت و دشوار" صفات منفی هستند ولی جدیر به معنای شایسته با آن دو تناسب ندارد.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 2 گز 99

اشتباهات سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: کلّ الکاتب ← کلّ کاتب ["کلّ" به همراه اسم مفرد و نکره معنای "هر" می دهد.] / الأوصاف ← أوصافٌ / "خاصّة" در ترجمه به عربی لحاظ

نشده است. / لیس ← لا / الآخر ← الآخرین [صفت "کُتّاب" است و باید جمع مذکّر به کار رود.]

گزینۀ 3: خاصّ ← خاصّة ["أوصاف" جمع مکسّر "وصف" است و چون جمع غیرانسان است، صفتش "مفرد مؤنّث" به کار می رود.] / لا یُشبه ← لا

تُشبه ["لا یُشبه" چون مربوط به "أوصاف" است، بنابراین باید "مفرد مؤنّث" به کار رود ← لا تُشبه] / الأوصافَ لِکُتّاب ← أوصاف الکُتّاب ["أوصاف"

مضاف است و نباید "ال" بگیرد. ضمناً "کُتّاب" باید "ال" داشته باشد؛ زیرا در عبارت فارسی معرفه آمده است.]

گزینۀ 4: الأوصافَ ← أوصافَ / الآخر ← الآخرین

تالیفی سید محمد علی جنانی
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ینه 1 گز 100

در این گزینه "مستثنی منه" ضمیر مستتر نحن در "لم نفز" می باشد. در سایر گزینه ها مستثنی منه در جمله ها وجود ندارد.

ایران علوم تجربی چهارم آزمون شماره 10 1396 مدارس برتر 

ایران ریاضی و فیزیک چهارم آزمون شماره 10 1396 مدارس برتر 

پاسخ سؤالات 101 تا 108

تالیفی مهدی پرکاری

ینه 3 گز 101

نقاشی

گوش - سر - چشم

ینه 2 گز 102

نقش

شلوار - پیراهن - لباس ها

ینه 3 گز 103

زبان

دست - پا - زبان

ینه 4 گز 104

همکار و همکلاسی

ساختمان - شیشه - طلا

ینه 4 گز 105

شایسته

روزنامه نگار - نویسنده - نویسنده

ینه 3 گز 106

بُت

ارزان شد - گران شد - قیمت

ینه 2 گز 107

ترسناک

جوجه - لانه - گنجشک
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ینه 4 گز 108

چشم بر هم می زند

گران می شود - ارزان می شود - زیاد می شود

ینه 1 گز 109

ة: زیبایی را جز در آزادی نمی  بیند (به  صورت حصر: زیبایی را رٌ: این اندیشمندی است که (ردّ گزینه  های 2 و 4) / لا یَری الجمالَ إلاّ فی الحُریَّ هذا مُفکِّ

تنها در آزادی می  بیند) / لا نُشاهِدُ: نمی  بینیم / النّشاط: فعالیّت (به  صورت حصر: تنها فعالیّت را ... می  بینیم (ردّ گزینه  های 2 و 3))

تالیفی مهدی حکمت اندیش

ینه 2 گز 110

هرگاه سؤال از ما پرسید کجا مستثنی داریم می گو�م: در اسلوب استثناء، اسم بعد از "إلاّ" مستثنی است ولی در اسلوب حصر اسم بعد از "إلاّ"

مستثنی نیست.

کلمۀ "مَنْ" در گزینۀ "2" از "الأولاد" جدا می شود پس چون مستثنی منه داریم پس اسلوب استثناء است و "من" مستثنی می باشد ولی در سایر

گزینه ها اسلوب حصر داریم.

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - میثم فلاح - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ینه 1 گز 111

در گزینۀ 1 مستثنی  منه حذف شده است ولی در بقیّه گزینه  ها، مستثنی  منه در عبارت وجود دارد، پس این گزینه با دیگر گزینه  ها تفاوت دارد.

امّا مستثنی  منه در سایر گزینه  ها:

2: شیئاً ← مستثنی  منه

3: النّاس ← مستثنی  منه

4. ذکریات ← مستثنی  منه

از کشور 1398 کنکور سراسری ریاضی و فیزیک خارج 

ینه 4 گز 112

در این تست از ما خواسته شده است که گزینه ای را مشخص کنیم که دو کلمۀ مشخص شده باهم مترادف نباشند. در گزینۀ 4، "القاسیَة: سخت و

هلَة: آسان" مترادف نیست، بلکه متضاد است! دشوار" با کلمۀ "السَّ

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": "آراء = نظریّات: دیدگاه ها، آراء، نظریّات"

گزینۀ "2": "أظُنُّ = أَحْسَبُ: گمان می کنم، می پندارم"

گزینۀ "3": "أَضافَ = زادَ: افزود"

تالیفی سید محمد علی جنانی
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ینه 2 گز 113

"تعتبر" فعل مجهول است درحالی که در گزینه 4 به صورت معلوم ترجمه شده است. "أهمّ" اسم تفضیل است که در گزینه 1 به درستی ترجمه نشده

ة است. در گزینه 3 "زندگی" اضافه است همچنین در ترجمه جمله وصفیه "یتعلّمها" به جای "که"، "و" آمده است. همچنین "حياة الفرد الشّخصيَّ

ة" ترکیب وصفی اضافی است به معنای "زندگی شخصی و علمی ِشخص" که در گزینه 3 به درستی ترجمه نشده است. والعمليَّ

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 1 گز 114

ترجمۀ گزینه ها:

1) دبیرستان: همان دورۀ تحصیلی ای است که پیش از دانشگاه می باشد.

2) شرایط: همان است که از آن ها برای خوردن و نوشیدن استفاده می کنیم!

3) گردو: میوۀ خوشمزه ای است که فقط همراه پوستش خورده  می شود!

4) تأخیر: همان شتافتن در اقدام به هر کاری بدون تأخیر است!

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - میثم فلاح - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ینه 2 گز 115

در این تست از ما خواسته شده است گزینه ای را مشخص کنیم که مستثنی منه در آن نقش "مفعول" نداشته باشد!

در گزینۀ "2"، "القلیلَ" از واژۀ "کثیرٌ..." جدا شده است که نقش "فاعل" را دارد!

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": در این عبارت، "قلیلاً" از "المحاصیلَ..." جدا شده است که نقش "مفعول" را دارد!

گزینۀ "3": در این عبارت، "واحدةً..." از "جمیعَ..." جدا شده است که نقش "مفعول" را دارد!

نوبَ" جدا شده است که نقش "مفعول" را دارد! رکَ" از "الذُّ گزینۀ "4": در این عبارت، "الشِّ

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 1 گز 116

تجربه ها ← التّجارب [ردّ گزینۀ "3"]

هرگز شما را ... بی نیاز نمی کند ← لا تُغنیکم أبداً [رد سایر گزینه ها]

کتاب های سودمند ← الکتب النّافعة، الکتب المفیدة ("کتاب های سودمند" یک ترکیب وصفی و معرفه است و باید به صورت معرفه به عربی ترجمه

شود.) [رد گزینه های "2" و "3"]

تجربه های امّت های گذشته ← تجارب الأمم الماضیة (السّابقة) [رد گزینه  های "2" و "3"]

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - کاظم غلامی - میثم فلاح

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ینه 2 گز 117

غ است. مستثنی در سایر گزینه ها تام است و مستثنی منه وجود دارد. در گزینۀ 2 مستثنی منه وجود ندارد و مستثنی مفر

گزینۀ 1: مستثنی منه:  طعام / مستثنی:  قلیلاً

گزینۀ 3: مستثنی منه:التلامیذ / مستثنی: الّذین

گزینۀ 4: مستثنی منه:  افراد / مستثنی:  اثنین

کنکور سراسری هنر داخل 1395
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ینه 1 گز 118

در جملات حصر مستثنی منه وجود ندارد. در این گزینه فعل "یغنی" هم فاعل گرفته و هم مفعول و کامل است. پس حصر ندارد. در گزینه های 2، 3 و

4 در جملات اوّل به ترتیب "مفعول" و "فاعل" و "مفعول" وجود ندارد؛ بنابراین در این جملات حصر وجود دارد.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 4 گز 119

در این گزینه، "الّذي" مستثنی است و "أَحَدٌ" مستثنی منه آن است که حذف نشده و در جملۀ قبل از "إلاّ" موجود است؛ بنابراین اسلوب این عبارت،

اسلوب استثناء است نه حصر!

در سایر گزینه ها، "مستثنی منه" محذوف است و اسلوب عبارت، اسلوب حصر به شمار می آید!

ترجمۀ گزینه ها:

گزینۀ 1: تنها پیامبران بشارت دهنده، راه مستقیم و دین حق را نمایان می سازند!

گزینۀ 2: تنها کسانی که هرگز از مشرکان نباشند، با یکتاپرستی به دین روی آورده اند!

گزینۀ 3: تنها کسی که به کارش اطمینان داشته، تبر را برای شکستن بُت ها برداشت!

گزینۀ 4: کسی درس را یاد نمی گیرد، به جز کسی که از شنوندگان بود!

کنکور سراسری زبان داخل 1398

ینه 3 گز 120

: بی تردید، قطعاً، بی شک، همانا / الإنسان: انسان / في خُسْرٍ: در زیان، در خُسران / إلاّ: مگر، به جز، جز / الّذینَ: کسانی  که، آنان که / آمَنوا: ایمان إِنَّ

آوردند، ایمان آورده اند / عَمِلوا الصّالحات: کارهای شایسته (کرده اند)، کارهای شایسته انجام دادند (داده اند)

اشتباهات سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": "زیان کار است" ← در زیان است / کار شایسته ← کارهای شایسته ["الصّالحات" جمع است و نباید به صورت مفرد ترجمه شود!]

گزینۀ "2": "در خُسران به سر می بَرَد" ← "در خُسران (زیان) است" / "ایمان بیاورند" ← ایمان آوردند، ایمان آورده اند / "کارهای شایسته کنند" ←

"کارهای شایسته کردند، کارهای شایسته کرده اند"

گزینۀ "4": "همۀ انسان ها" ← "انسان" / "در زیان کاری به سر می بَرَند" ← "در زیان است"

نکتۀ ترجمه ای: گاه می توان فعل ماضی در زبان عربی را که معادلش در فارسی، "ماضی ساده" است، باتوجه به سیاق و مفهوم جمله، به صورت "ماضی

نقلی" نیز ترجمه کرد! مانند دو فعل "آمَنوا" و "عَمِلوا" در آیۀ شریفۀ فوق.

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 1 گز 121

لَنْ از حروف ناصبه و معادل مستقبل منفی است.

صَ: رهایی نخواهیم یافت و چون اسلوب حصر است می  توان با کلمۀ "فقط" به  صورت مثبت ترجمه کرد ولی مستقبل منفی را باید در ترجمه لَنْ نَتَخَلَّ

رعایت نما�م.

کنکور سراسری هنر داخل 1399

ینه 1 گز 122

در سایر گزینه ها "یرخص، یغلو" (ارزان می شود / گران می شود)، "أثق / أشکّ" (اطمینان دارم، شک دارم) متضاد و "أنفع / أمتع" (سودمندتر) مترادف

هستند.

تالیفی میثم فلاح - سید محمد علی جنانی - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم
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ینه 1 گز 123

در این گزینه، بااینکه جملۀ قبل از "إلاّ" منفی است، ولی "علی نَفْسِهِ" از "علی أَحَدٍ" جدا و استثناء شده است؛ بنابراین "مستثنی منه" در جملۀ قبل از

"إلاّ" حذف نشده و موجود است. لذا اسلوب جمله، اسلوب استثناء است.

بررسی سایر گزینه ها:

ةَ" مشخص نیست از چه چیزی جدا شده است (مستثنی منه حذف شده است) ← اسلوب حصر یَّ گزینۀ "2": جملۀ قبل از "إلاّ" منفی است و "الحُرِّ

نوبَ" مشخص نیست از چه چیزی جدا شده است. (مستثنی منه حذف شده است) ← اسلوب حصر گزینۀ "3": جملۀ قبل از "إلاّ" منفی است و "الذُّ

گزینۀ "4": جملۀ قبل از "إلاّ" منفی است و "الأشجارَ" مشخّص نیست از چه چیزی جدا و استثناء شده است. (مستثنی منه حذف شده است) ←

اسلوب حصر

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 1 گز 124

ل" نادرست حرکت گذاری شده است. ن "یَتَفَعَّ حُ" در باب تفعّل بر وز فعل "یتصفَّ

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 4 گز 125

"ألاّ أرضَی = أن + لا أرضَی"

در اینجا به دلیل ادغام "ن" کلمۀ أن در حرف "لا"، ألاّ ساخته شده است.

اشکالات سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": در عبارت "لم یحصل ... إلاّ اثنین..." ادات استثنای "إلاّ" داریم: (اثنین: مستثنی)

گزینۀ "2": در عبارت "قم اللّیل إلاّ قلیلاً" ادات استثنای إلاّ و اسلوب استثنا داریم: (قلیلاً: مستثنی)

گزینۀ "3": در عبارت "ألاّ تعبدوا (أن لا تعبدوا) إلاّ االله" ادات استثنای إلاّ و اسلوب حصر داریم.

تالیفی میثم فلاح - سید محمد علی جنانی - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ینه 3 گز 126

مون: حرام لَن ینجح: موفق نخواهند شد (باتوجه به منفی بودن جمله و حذف مستثنی منه می توان با "فقط" جمله را مثبت ترجمه کرد) / لایُحرِّ

: حلال کرده است در گزینه "2" جمله به صورت استثناء ترجمه نشده است. نمی کنند / اَحَلَّ

ایران علوم تجربی چهارم آزمون شماره 12 1395 مدارس برتر 

ایران ریاضی و فیزیک چهارم آزمون شماره 12 1395 مدارس برتر 

ینه 4 گز 127

"مَن" در اینجا مستثنی و کلاً منصوب است و مستثنی منه آن "أحد" است.

غ است. در گزینه های دیگر مستثنی منه نیامده و نوع مستثنی مفر

بررسی سایر گزینه ها:

غ است که در اصل "فاعل" بوده گزینۀ 1: "حُسن" ← مستثنی مفر

غ است که در اصل "فاعل" بوده گزینۀ 2: "المخطئ" ← مستثنی مفر

غ است که در اصل "فاعل" بوده گزینۀ 3: "مَن" ← مستثنی مفر

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1397
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ینه 3 گز 128

بررسی اشتباهات سایر گزینه ها:

1) علوم ← علم، دانش / بِهِ ← در ترجمه لحاظ نشده است. / برایش ... وجود دارد ← برایش ... خواهد بود.

2) مردی وجود ندارد ← هیچ مردی نیست ("ما من + اسم نکره" ← هیچ + اسم نکره + نیست) / بهره ببرند ← بهره برده شود. / صدقه ←

صدقه ای، یک صدقه ("صدقةٌ" یک اسم نکره است و نباید به صورت معرفه ترجمه شود)

4) مردی نیست ← هیچ مردی نیست. / بِهِ ← در ترجمه لحاظ نشده است.

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - کاظم غلامی - میثم فلاح

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ینه 4 گز 129

بررسی سایر گزینه ها:

ع مجهول ترجمه می شود. (رد گزینه) گزینۀ 1: "جُعِلَ" به معنای "قرار داده شود" ← فعل ماضی مجهول که به دلیل وجود اسلوب حصر به صورت مضار

گزینۀ 2: "وعاءٍ" به معنای "ظرفی" ← نکره است نه معرفه. (رد گزینه)

گزینۀ 3: "جُعِلَ" به معنای "قرار داده شود". (رد گزینه)

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 3 گز 130

در این گزینه، مستثنی منه که همان مفعولِ فعلِ "لاَیَبلغُ" است محذوف است لذا در آن حصر وجود دارد. امّا در سایر گزینه ها جملۀ قبل از إلاّ کامل

بوده و در آن ها مستثنی منه وجود دارد لذا در آن ها حصر وجود ندارد.

تالیفی مهدی حکمت اندیش

ینه 2 گز 131

مستثنی منه اسمی است که قبل از "اِلاّ" می آید و مستثنی را از آن خارج می کنیم. در گزینه 2 "اصدقاء" مستثنی منه و "ثلاثه" مستثنی است.

ترجمه گزینه 2: وقتی با پدرم صحبت می کردم دیدم که او دوستان مرا به جز سه نفرشان فراموش نکرده است.

در سایر گزینه ها مستثنی منه محذوف است.

کنکور سراسری زبان داخل 1396

ینه 3 گز 132

گزینۀ 3 جملۀ مثبت است و اسلوب حصر در جمله  های منفی یا استفهامی می  باشد.

کنکور سراسری ریاضی و فیزیک داخل 1399

ینه 3 گز 133

ع معلوم آن کسره دارد.] یَستَقبَلانِ ← یَستَقبِلانِ [این فعل از باب استفعال است و عین الفعل مضار

تالیفی سید محمد علی جنانی
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ینه 1 گز 134

ترجمه عبارت چنین است که: "محدود کردن در انتخاب کتاب ها مانند محدود کردن در انتخاب غذا است. هردو فقط برای کودک یا مریض است"

یعنی همان طور که هر غذایی برای کودک و مریض مناسب نیست هر کتابی هم برای هرکسی مناسب نیست؛ که گزینه 1 به مفهوم این عبارت

نزدیک تر است.

در گزینه های 2 و 3 فقط بر تشبیه کتاب به غذا دلالت می کند. گزینه "4" نیز محدود کردن غذا و کتاب را بر کودک و مریض واجب دانسته که معادل

مناسبی برای این متن نیست.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 2 گز 135

ع = معادل ماضی استمراری کان + فعل مضار

در گزینۀ 1: "أوقات" که مفعول است به  درستی ترجمه نشده است و ضمیر متصل "ـه" نیز ترجمه نشده است. فعل کان ... یُمضي: نیز معادل ماضی

استمراری "می  گذارند" صحیح است. لحظةً نیز نکره است: "لحظه  ای" صحیح است.

در گزینۀ 3: "أوقات" جمع است: زمان  ها - و ترجمۀ "وقت" و "می  گذشت" نیز غلط است ← یُمْضي: یک فعل متعدی است: می  گذراند.

و لایبتعِد جملۀ حالیه نیست - "درحالی که" در این عبارت غلط است.

در گزینۀ 4: درحالی که - سختش - حتّی یک لحظه از کار دور نمی  شود - غلط هستند.

کنکور سراسری زبان داخل 1399

ینه 2 گز 136

ر" حرکت گذاری شده است. ع معلوم در باب تفعیل است که به شکل نادرست "یؤثَّ رُ" فعل مضار "یؤثِّ

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 4 گز 137

"کلّ شخصٍ": هر شخصی (رد گزینه های 2 و 3) / "یری": می بیند (رد گزینه 3) / "یشتاق إلیها": به آن ها اشتیاق می یابد (رد گزینه 1) / "من له فکرٌ

مخلقٌ": کسی که فکر بسته دارد (رد گزینه های 1 و 3) / "غلیظ القلب": سنگدل

وید امساکی تالیفی ن

ینه 3 گز 138

الواثق (0/25)

امتحان نهایی ریاضی و فیزیک دوازدهم عربی دی 1397

ینه 2 گز 139

"ذائقة" ← اسم فاعل است به معنای "چشنده"

تالیفی محمد حسین سرخوش
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ینه 3 گز 140

روف (شرایط): اوضاع و احوالی که اطرافمان مشاهده می کنیم!" "الظُّ

تعریف سایر گزینه ها خطا است:

1) القمر (ماه): در آن نوری است و با آن گرمایی پراکنده است!

2) یوم الأربعاء (روز چهارشنبه): روز چهارم از روزهای هفته است!

4) الحافلة (اتوبوس): آن خودرویی است که برای کار در مزرعه به کار گرفته می شود!

فیل قربان پور تالیفی اسرا

ینه 1 گز 141

بررسی اشکالات سایر گزینه ها:

2) "ما کان یَستطیعُ" ماضی استمراری است و ترجمۀ آن: "نمی توانست" می باشد!

3) "لَم تکُن" منفی است، به معنی "نبود"؛ درحالی که مثبت و به صورت "می شد" ترجمه شده است!

4) "لَم تکُن" همانند گزینۀ 3 باید منفی ترجمه می شد و نیز استمراری نیست! ضمناً "به سختی پیش می رفت" معادلی در عبارت عربی ندارد.

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - کاظم غلامی - میثم فلاح

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ینه 4 گز 142

در این گزینه "المجدون" مستثنی است و مستثنی منه آن محذوف است.

در گزینۀ 1 "أحد"، در گزینۀ 2 "التلمیذات" و در گزینۀ 3 "الطلاب" مستثنی منه هستند.

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 2 گز 143

در گزینه "1"، "العالَم" / در گزینه "3"، "ثلاثینَ" و در گزینه "4"، "مَوضوع" نادرست حرکت گذاری شده اند.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 4 گز 144

ترکیب "خرافات نعیش معها" ترکیب جملۀ وصفیه و موصوف است؛ که بدین گونه معنا می شود: "خرافاتی که با آن زندگی می کنیم" این ترکیب تنها در

گزینۀ 4 به درستی ترجمه شده است.

"زنده ایم" در 2 و 3 غلط است چون فعل معنا نشده است.

همچنین ترکیب لای نفی جنس و إلاّ را می توان به صورت مثبت و "فقط" معنا کرد که در گزینۀ 4 به این صورت آمده است.

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1398

ینه 1 گز 145

در جمله "لا یصل إلیه إلاّ من..." حصر وجود دارد و می توان به صورت مثبت و با لفظ "فقط" و "تنها" ترجمه کرد؛ اما "تنها" در ترجمه باید بر سر

مستثنی بیاید درحالی که در گزینه 2 به اشتباه با فعل ترجمه شده است.

در گزینه 3 "وصلت" مصدر و "الملجأ المقدّس" نکره ترجمه شده است.

"جبل مرتفع" در گزینه 3 و 4 به اشتباه بلندی کوه ترجمه شده است.

کنکور سراسری هنر داخل 1398
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ینه 4 گز 146

عبارت صورت سؤال به دو شکل کلی قابل ترجمه است:

اول: فعل منفی به همراه ادات استثنا (مگر - به جز)

دوم: "فقط" به همراه فعل مثبت

در گزینه 4 که بر اساس فرمول دوم ترجمه شده است به همراه "فقط" فعل منفی آمده که نادرست است.

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1396

ینه 3 گز 147

دلایل رد سایر گزینه ها:

1) هناک: وجود دارد؛ ترجمۀ صحیح: پرنده ای وجود دارد که لانه اش را بالای کوه های بلند می سازد.

2) أماکن: مکان ها (جمع است)؛ ترجمۀ صحیح: دلفین ها به انسان در یافتن مکان های جمع شدن ماهی ها در اقیانوس کمک می کنند.

4) تعلّم: یاد گرفت (فعل ماضی است)؛ ترجمۀ صحیح: انسان از برخی حیوانات چگونگی کاربرد گیاهان دارویی را یاد گرفت.

تالیفی راضیه یادگاری

ینه 3 گز 148

گزینه 3 صحیح است.

جمله قبل از إلاّ در این گزینه، ازنظر ارکان "فاعل" ندارد پس مستثنی منه محذوف است.

ایران علوم تجربی چهارم آزمون شماره 12 1395 مدارس برتر 

ایران ریاضی و فیزیک چهارم آزمون شماره 12 1395 مدارس برتر 

ینه 3 گز 149

در این گزینه، مستثنی منه حذف شده است و اسلوب عبارت، حصر است.

ترجمۀ عبارت: در ادیان الهی فقط نظریّاتی درست و دقیق یافت شده است!

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: "سحابةً" مستثنی، و "شیئاً" مستثنی منه است.

ترجمه: در آسمان آبی چیزی ندیدم به جز یک [تکّۀ] ابر سفید.

گزینۀ 2: "حُسن الخُلُق" مستثنی، و "شيء" مستثنی منه است.

ترجمه: دینِ ما با چیزی کامل نمی شود به جز خوش اخلاقی!

گزینۀ 4: "الکتب" مستثنی، و "شيءٌ" مستثنی منه است.

ترجمه: چیزی نداریم به جز کتاب های درسی!

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 3 گز 150

"می تواند" در ترجمه اضافی است. / ببخشاید ← می بخشاید

ترجمۀ درست: تنها کسی که آسمان ها و زمین را آفریده است، گناهان را می بخشاید (می آمرزد).

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - میثم فلاح - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم
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ینه 4 گز 151

"یُغیّرُ" فعل متعدّی به معنای تغ�ر می دهد است. در گزینه 1 و 2 لازم معنا شده است.

در گزینه 3 "أسلوب: روش" که مفرد است به صورت جمع ترجمه شده است.

کنکور سراسری هنر داخل 1398

ینه 1 گز 152

این تست از ما می خواهد گزینه ای را مشخص کنیم که مستثنی منه در آن نقش فاعل را داشته باشد!

لاّبُ" جدا شده است که نقش فاعل را برای فعل معلوم "لَمْ یَرسُب" برعهده دارد. در گزینۀ "1": "مَن" از واژۀ "الطُّ

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ "2": در این عبارت "ما" از "شيءٌ" جدا شده است که نقش نائب فاعل را برای فعل مجهولِ "لایُکتَبُ" برعهده دارد.

گزینۀ "3": در این عبارت در جملۀ قبل از "إِلاّ" فعل تامّی (غیرناقصه ای) وجود ندارد تا نقش فاعل را داشته باشد!

رِ لَیسَ" را برعهده دارد. فراتر از کتاب درسی: در این گزینه "ما" از "عملٌ" جدا شده است که نقشِ "اسمِ مؤخَّ

نکته: "لَیسَ" و سایر افعال ناقصه مانند "کانَ"، "أَصبَحَ" و "صارَ" از افعالی به شمار می روند که هرگز "فاعل" یا "نائب فاعل" نمی گیرند!

گزینۀ "4": در این عبارت "ربّ" از "أَحداً" جدا شده است که نقش مفعول را در جملۀ قبل از "إلاّ" برعهده دارد!

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 3 گز 153

بررسی سایر گزینه ها:

1) چه ← معادلی در عبارت عربی ندارد. / "این گونه" ← اضافی است. / "یبلغ" ترجمه نشده و ضمیر "ه" در "ارتفاعه" نیز ترجمه نشده است.

2) جوجه ← جوجه ها ("فِراخ" جمع "فَرْخ" به معنای جوجه است) / ضمیر "ه" در "ارتفاعه" در ترجمه لحاظ نشده است. / پرتاب شوند ← پرتاب کنند

(فعل "تَقذفُ" متعدّی است نه لازم!)

4) پرندگان جز او ← پرندگانی دیگر / جوجه ها ← جوجه های خود

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - میثم فلاح - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ینه 3 گز 154

سؤال می  گوید: در کدام گزینه، حصر، نیامده است؟ در گزینۀ (3) جملۀ قبل از اِلاّ کامل بوده و مستثنی  منه در آن وجود دارد لذا در آن، حصر وجود

ندارد؛ امّا در گزینه  های 1 و 2 و 4، جملۀ قبل از الاّ کامل نیست و مستثنی  منه در آن وجود ندارد.

تالیفی مهدی حکمت اندیش

ینه 4 گز 155

ع = ماضی استمراری) ضمناً در گزینۀ 1 "گاهی"، در گزینۀ 2 م: آموخته است (قد + ماضی = ماضی نقلی) / کانوا یأتونَ: می آمدند (کان + مضار قد تَعَلَّ

"آمده بودند" و در گزینۀ 3 "آموخته بود" نادرست  اند.

تالیفی مهدی حکمت اندیش

ینه 2 گز 156

احسان نکرده بودم ← احسان نمی کردم. ["ما کُنتُ أُحسِنُ" معادل ماضی استمراری منفی است]

تالیفی سید محمد علی جنانی
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ینه 2 گز 157

معین کن استثناء را:

هرگاه سؤال پرسید کجا اسلوب استثناء داریم، یعنی جایی که اسلوب حصر نباشد و مستثنی منه در جمله ذکر شده باشد.

ترجمۀ گزینه ها:

گزینۀ "1": "نیست قصدم (منظورم) در زندگی ام جز راحتی" : مستثنی منه نداریم و جمله منفی است، پس اسلوب حصر است.

گزینۀ "2": "برنده نمی شوند بازیکنان مگر تلاشگران از آن ها" : چون "اللاّعبون" مستثنی منه است، پس در اینجا اسلوب استثناء داریم.

گزینۀ "3": "نیامد جز این سرباز به خانۀ کوچکمان" : چون جمله منفی است و مستثنی منه نداریم پس اسلوب حصر است.

گزینۀ "4": "نمی بینیم اینجا جز دو گروه از دشمنانمان" : چون جمله منفی است و مستثنی منه نداریم، پس اسلوب حصر است.

تالیفی میثم فلاح - سید محمد علی جنانی - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ینه 3 گز 158

منظور از جمله ای که مستثنی منه در آن حذف شده، همان حصر است که اوّلاً: معمولاً در جملات منفی می آید. ثانیاً: در آن جمله قبل از إلاّ کامل

نیست. در گزینه "3" فعل "یستقبل" مفعول دارد ولی فاعل نگرفته است بنابراین مستثنی منه در آن حذف شده است.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 4 گز 159

در این گزینه "مستثنی منه محذوف" است و حصر آمده است. در سایر گزینه ها مستثنی منه داریم و لذا حصر نداریم.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 1 گز 160

بررسی اشتباهات سایر گزینه ها:

گزینۀ "2": ترجمۀ درست: اسب می خوابد درحالی که روی پاهایش ایستاده است. (اسب درحالی که روی پاهایش ایستاده است، می خوابد)

گزینۀ "3": تلاشِ بسیاری می کنند ← بسیار تلاش می کنند

ع مجهول است " فعل مضار گزینۀ "4": بیماری هایی است ← بیماری به شمار می رود [اوّلاً: "الأمراض" معرفه است و نباید نکره ترجمه شود؛ ثانیاً: "تُعَدُّ

و به معنای "به شمار می رود" است!]

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 3 گز 161

بررسی سایر گزینه ها:

1) "أجمعون" در ترجمه لحاظ نشده است. / "جزئی" اضافی است.

2) سپس ← پس / "أجمعون" مانند گزینۀ (1) / "به همین سبب" اضافی است / "به خاک افتادند" معادل دقیقی برای "سَجَدَ" نیست.

4) "خواستار بزرگی بود" معادل دقیقی برای "استکبرَ" نیست.

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - میثم فلاح - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم
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ینه 1 گز 162

حصر در حد کتاب درسی در جایی وجود دارد که منفی بوده و مستثنی منه ندارد.

امّا در گزینه "1" اوّلا: در این جمله "نفی" وجود ندارد. ثانیاً: مستثنی منه دارد که "اللّیل" است.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 3 گز 163

بررسی گزینه  های دیگر:

گزینۀ 1: کلامه: کلامش - سخنش

گزینۀ 2: لا تقدر أن تدیر إلاّ رأسَها: فقط سرش را نمی  تواند بچرخاند.

گزینۀ 4: طُلِب: فعل مجهول است. ← خواسته شد.

کنکور سراسری زبان داخل 1399

ینه 3 گز 164

اسلوب اختصاص یا اسلوب حصر دارای 2 شرط اساسی است: 1) جملۀ قبل إلاّ باید منفی باشد 2) مستثنی منه حذف شده باشد.

در گزینۀ "4" جمله منفی نیست پس اسلوب اختصاص نیست.

در گزینۀ "1 و 2 بااینکه جمله منفی است ولی مستثنی منه داریم و اسلوب حصر نیست.

ترجمۀ "3": فرار نکرد از واقعیت آن روز جز کسی که اخلال گر بود در کلاس: مستثنی منه حذف شده است.

تالیفی سید محمد علی جنانی - میثم شریفی - میثم فلاح - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ینه 3 گز 165

سِعُ: فراخ این تست از ما می خواهد گزینه ای را مشخص کنیم که دو واژۀ متضاد هم داشته باشد. در گزینۀ "3"، "یَضیَقُ: تنگ می شود" با واژۀ "یَتَّ

می شود" متضاد است. در سایر گزینه ها هیچ واژه ای که با واژۀ دیگری متضاد باشد، وجود ندارد!

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 2 گز 166

غ است چراکه "ضیفین" مستثنی است غ باشد. فقط در گزینۀ "2" مستثنی مفر سؤال، مستثنی منه  محذوف می خواهد؛ یعنی مستثنی تام نبوده و مفر

و قبل از إلاّ کلمه ای نیست که مستثنی از آن گرفته شده باشد.

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ "1":  "اثنین" مستثنی و "المسافرین" مستثنی منه ←  مستثنی تام

گزینۀ "3":  "قلیلاً" مستثنی  و ضمیر بارز "واو" در "یعانون" مستثنی منه ←  مستثنی تام

گزینۀ "4":  "المجتهدون" مستثنی و "الطّلاب" مستثنی منه ←  مستثنی تام

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1393



34/36لرنیتو 1400

ینه 2 گز 167

در این گزینه، مستثنی منه حذف شده است؛ به عبارت دیگر، در جملۀ قبل از "إلاّ" اسمِ "لیس" حذف شده است که همان مستثنی منه است.

ترجمۀ عبارت: هر کتابی فقط خوانندۀ خاص خود را دارد.

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: "تسعة" مستثنی، و "المسافرون" مستثنی منه است.

ترجمه: مسافران سوار هواپیما نشدند به جز نود و نُه نفر از آنان.

گزینۀ 3: "مَن" مستثنی، و "أَحَدٌ" مستثنی منه است.

ترجمه: هیچ کس پیش از سخن اندیشه نمی کند به جز کسی که می خواهد از اشتباه در امان (مصون) بماند.

گزینۀ 4: "من" مستثنی، و "طالبٌ" مستثنی منه است.

ترجمه: دانش آموزی به موفّقیّت دست نمی یابد، به جز کسی که با جدّیّت تلاش می کند.

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 4 گز 168

حصر زمانی اتفاق می افتد که جمله منفی باشد و معنای جمله قبل "الا" کامل نباشد و به عبارت دیگر مستثنی منه نباشد. در سایر گزینه ها بااینکه

جمله ها منفی هستند، اما معنای جمله قبل از إلا کامل است و مستثنی منه وجود دارد.

ترجمه گزینه ها:

گزینه 1: این همشاگردی ها به راه درست امید نداشتند مگر هم کلاسی ام. / گزینه 2: فعالیت آزادی در کلاس برای دانش آموزان نبود مگر یادگیری

درس هایشان. / گزینه 3: عقاد زیبایی را چیزی جز آزادی نمی بیند. / گزینه 4: این روزها مرا شاد نمی کند مگر خبر برگشتن پدرم از جنگ.

تالیفی مهدی حکمت اندیش

ینه 3 گز 169

اشتباهات سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: از میان ← اضافی است. / "أجمعون" در ترجمه لحاظ نشده است. / "فقط" ← اضافی است. [اسلوب عبارت، استثناء است نه حصر!]

گزینۀ 2: به شمار آمد ← بود (شد)

گزینۀ 4: جمع شده ← یکسره، باهم

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 4 گز 170

در اینجا "أساتذة" که جمع "أستاذ" است، از یک کلمۀ مثنی "الموظفینِ" مستثنی شده است که ازنظر معنایی، شکل درستی از اسلوب استثناء نیست.

درحالی که در استثناء، یک فرد از یک جمع و یا یک گروه از گروهی دیگر مستثنی می گردد.

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": "ألاّ أستسلم = أن لا أستَسلِمَ" اصلاً اسلوب استثناء یا حصر نیست.

گزینۀ "2": مستثنی  منه نیامده و عبارت، اسلوب حصر است و صحیح آمده است.

گزینۀ "3": "ألاّ تقول: أن لا تقول" - "إلاّ الحقّ ← مستثنی منه" قبل از "الاّ" نیامده و به اسلوب حصر آمده است.

امیرناصر اسماعیلی تالیفی میثم فلاح - سید محمد علی جنانی - 

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم
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ینه 4 گز 171

خطاهای سایر گزینه ها:

1) "تنها" (در اینجا بی مورد آمده است) - "انسان ها" (نباید جمع باشد!)

2) "به نیکی" ("الصالحات" مفعول به است نه قید!) - "عمل کرده بودند" ("عملوا" ماضی ساده است نه بعید!)

3) "هر" (اضافی است) - "انسانی" ("الإنسان" معرفه است!)

ایران علوم تجربی چهارم آزمون شماره 11 1396 مدارس برتر 

ایران ریاضی و فیزیک چهارم آزمون شماره 11 1396 مدارس برتر 

ینه 3 گز 172

"ما" در اینجا به معنای "نیست" می باشد و سؤالی نیست. ← "و زندگی دنیا جز بازی و هوسرانی نیست."

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 2 گز 173

در جملۀ منفی، مستثنی منه "هذا الکتاب" ذکر شده است، بنابراین اسلوب، استثنا است.

در سایر گزینه ها: جملۀ منفی قبل از "إلاّ" ناقص است و مستثنی منه آن ذکر نشده است؛ بنابراین همگی اسلوب حصر هستند.

فیل قربان پور تالیفی اسرا

ینه 1 گز 174

الکِتابُ: کتاب باغ و بستان دانشمند است از آن میوه  های مختلفی می  گیرد. (می  چیند)

در سایر گزینه  ها تعریف و توضیح واژه  ها غلط می  باشد.

گزینۀ 2: حاجی ← حاجیان در هر سال برای عبادت خانۀ خدا قصد آن را می  کنند.

گزینۀ 3: روزنامه  نگار ← کسی است که روزنامه روزانه هر روز صبح یا عصر (شب) را می  خواند.

گزینۀ 4: ملافه ← نوعی از پارچه است که برای خشک کردن صورت بعد از شستن آن به   کارش می  گیریم.

که گزینه  های 2، 3 و 4 غلط هستند.

از کشور 1399 کنکور سراسری زبان خارج 

از کشور 1399 کنکور سراسری هنر خارج 

از کشور 1399 کنکور سراسری علوم تجربی خارج 

از کشور 1399 کنکور سراسری ریاضی و فیزیک خارج 

ینه 4 گز 175

بررسی کلمه های کلیدی (قدعاهدت، أعد، فعلت):

1) "قدعاهَدتُ": "پیمان بسته ام، عهد کرده ام" معادل ماضی نقلی ترجمه می شود. ← رد گزینه های 1 و 2

ع از ریشه "وعد" است به معنای "وعده می دهم". ← رد گزینه های 1 و 3 2) "اَعِدُ": فعل مضار

3) "فَعَلتُ": فعل ماضی است بنابراین باید ماضی ترجمه شود. ← رد سایر گزینه ها

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1395
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ینه 3 گز 176

"قد تقرأ: گاهی می خوانی، شاید بخوانی" [رد گزینۀ "4"] / "تتأثّر بـ : تحت تأثیر قرار می گیری" [رد گزینه های "2" و "4"] / "تزداد: زیاد می شود" (فعل

لازم است نه متعدی). [رد گزینه های "1" و "2"]

تالیفی میثم فلاح - سید محمد علی جنانی - کاظم غلامی

تستر علوم تجربی دوازدهم

تستر ریاضی و فیزیک دوازدهم

ینه 3 گز 177

صورت سؤال، اسلوب حصر را خواسته است، یعنی مستثنی منه باید در عبارت نباشد.

مستثنی منه در سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: "الأفلام"

گزینۀ 2: صعد"نا"

گزینۀ 4: "الأسماک"

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1398

ینه 4 گز 178

: سخت تر، شدیدتر (ردّ گزینۀ 1) / مِن یَوم الجَور: از روز ستم یَومُ العدلِ علی الظّالِم: روز عدالت بر ستمگر (بر ضدّ ستمگر) (ردّ گزینه های 2 و 4) / أشَدُّ

و بیداد (ردّ گزینۀ 3) / علَی المظلومِ: بر ستمدیده، بر ضدّ مظلوم، بر مظلوم (ردّ گزینۀ 3)

تالیفی مهدی حکمت اندیش
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عیّن ما لیس فیه المفعول المطلق:1

إنتصر المجاهدون فی ساحة المعرکة إنتصاراً. (2 فاصْبِر صَبراً جَمیلاً. (1

م االله موسی تکلیماً. کَلَّ (4 کان الناس یقضون زمناً کثیراً خارج المدینة. (3

تالیفی محمد حسین سرخوش

"بینما کانَ یعرِفه معرفة جیّدة، قال لهم: "لا أعرفه"، لأنّه خاف أن یرغبوا أهل الشام فیه رغبة المحبّین!":2

درحالی که او را به خوبی می شناخت، به آن ها گفت: "او را نمی شناسم" زیرا ترسید که مردم شام همچون دوستداران به او علاقه مند شوند! (1

هنگامی که شناختِ خوبی به او داشت، به ایشان گفت: "او را نمی شناسم" چون او ترسید اهل شام رغبت عاشقان را به او پیدا کنند! (2

درحالی که معرفتِ خوبی به او داشت، به آنان گفت: "او را نمی شناسم" زیرا می ترسید که مردم شام رغبتی چون دوستداران به او بیابند! (3

بااینکه خوب او را می شناخت، به ایشان گفت که او را نمی شناسم، چون ترسیده بود که مبادا اهل شام مانند عاشقانش سمت او بروند! (4

تالیفی راضیه یادگاری

"عند الشّدائدُ یُعْرَفُ الإخوان" عیّن غیرالمناسب للمفهوم:3

دوست آن باشد که گیرد دست دوست           در پریشان حالی و درماندگی (سعدی) (1

دوست نباشد به حقیقت که او             دوست فراموش کند در بلا (سعدی) (2

به دوستی که اگر زهر باشد از دستت            چنان به ذوق و ارادت خورم که حلوا را (سعدی) (3

ده روز مهر گردون افسانه است و افسون               نیکی به جای یاران فرصت شمار یارا (حافظ) (4

تالیفی محمد حسین سرخوش

عیّن الصّحیحَ فی مفهوم البیت التّالی:4

دا" ئِیمَ تَمَرَّ "اِذا أنتَ أَکرَمتَ الکَریمَ مَلَکتَهُ                    وَ إنْ أَکرَمتَ اللَّ

دوست آن باشد که گیرد دست دوست  در پریشان  حالی و درماندگی (1

گرت فضل بوده است رتبت دهند  ورت جُرم بوده است تاوان کُنند (2

چو با سِفله گویی به لطف و خوشی  فزون گرددش کِبر و گردنکشی (3

چو شمع حق برافروزند و هر پنهان شود پیدا  تو دیگر کی توانی عیب کار خود بپوشانی (4

تالیفی مهدی حکمت اندیش

عیّن المفعول المطلق:5

یعیش المؤمنون فی الدّنیا قانعین. (2 یستمع الطالب إلی القرآن خاشعاً. (1

جل مسافةً ثم عادا مُعتذراً قطع الرَّ (4 یُحاسَبُ البخیلُ فی الآخرة حساب الأغنیاء. (3

تالیفی محمد حسین سرخوش
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عیّن الصّحیح في ضبط حرکات الکلمات:6

لا یؤمِنْ أحَدُکم حتّی یُحِبَّ لأخیه ما یُحبُّ لنَفسه! (1

إذا أرادَ االلهُ هلاکَ النّملةِ أنبِتْ لها جَناحَینَ! (2

مَن نَصَبَ نفسَه للنّاسِ إماماً فَلِیبدَأْ بتعلیمِ نفسه قبل غیرِه! (3

! لو لا الشّرطِیُّ لاَشتَدَّ الازدِحامُ أمامَ المَلعَبِ الرّیاضیِّ (4

الهه مسیح خواه تالیفی 

ن الخطأ فی مفهوم العباراتِ التّالیةِ:7 عیِّ

أکلتُم تَمرِی و عَصَیتُم أَمری: نمک خورد و نمکدان شکست. (1

مَن سَعَی، رَعَی: با هر دستی بدهی با همان دست پس می گیری. (2

المتکلّمُ یُعرَفُ بِکلامِه: جز به راه سخن چه دانم من                       که حقیری نو یا بزرگ و خطیر (3

المرءُ مخبوءٌ تحتَ لِسانِه: آدمی مخفی است در زیر زبان                 این زبان پرده است بر درگاه جان (4

تالیفی مهدی حکمت اندیش

عیّن الخَطأ عن المطلوب:8

إذا أرادَ االله هلاک النّملة أنْبَتَ لَها جَناحَین.  "رویانید" (1

فا.  "گِل" هل و لایَنبُتُ فی الصَّ عَ یَنبُتُ فی  السَّ إنَّ الزّر (2

هذا التّقی النّقی الطاهِرُ العَلَم.  "بزرگ تر قوم" (3

فَنُصِیبَ لَهُ مِنبَرٌ وَ جَلَسَ عَلَیه.  "نصب شد" (4

معناه

معناه

معناه

معناه

تالیفی محمد حسین سرخوش

غَ بِالْکَلِمةِ الْمُناسِبةِ. کْمِلِ الْفَرا أَ

تالیفی مهدی پرکاری

9. رطيُّ لاِشْتَدَّ ............ أمامَ الْمَلْعَبِ الرّیاضيِّ لَولا الشُّ

بدةُ الزُّ (2 الإزدحامُ (1

یْتُ الزَّ (4 لَلُ اَلزَّ (3

............ کُنْتُ أَمشي، رَأَیْتُ حادِثاً في ساحَةِ المدینةِ.10

جانباً (2 عِنْدَ (1

بَیْنَ (4 بَیْنَما (3

عِ الفواکَهِ اللّذیذَةِ.11 سَنَذْهَبُ إلی البُستانِ غَدَاً لـ ............ أنوا

أکْلِ (2 کِتابَةِ (1

فَتْحِ (4 ذَهابِ (3
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هُ کانَ ............ بِها.12 نَّ فِّ لِصَدیقي لأَِ ةَ الصَّ مُ مسؤولیَّ أَعْطی الْمُعَلِّ

جدیراً (2 ظروفاً (1

بَرْنامَجاً (4 أسْوَةً (3

عیّن المفعول المطلق:13

أحسِن إلی الآخرین کما أحسنوا إلیک محسنین! (2 أحسنتُ إلی ولديّ المجتهدینِ مُحسناً! (1

إنّ أحسن المؤمنین إیماناً یعیش و یموت مؤمناً! (4 إنّا أحسنّا إلی المساکین إحسان الخالصین! (3

کنکور سراسری هنر داخل 1391

عیّن ما لیس فیه المفعول المطلق!14

کيُّ في دروسه مجتهداً! یجتهد الطّالبُ الذَّ (1

رُ في قلبي عمیقاً! أَتلُوا کُلَّ صَباحٍ عَشرَ آیاتٍ مِنَ القرآنِ الکریمِ تِلاوَةً تُؤَثِّ (2

نیا عَیشَ الزاهِدینَ! یعیشُ المؤمنُ في الدُّ (3

ینکسرُ ضوءُ الشمس في قَطَراتِ الماءِ المَوجودةِ في الجَوّ اِنکساراً! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

نَ نوع الفعل:15 ن المصدر یُبَیِّ عَیِّ

لا یحتاجُ الی الماء و الهواء و طعاماً. (2 مَکَ نوماً أکثرَ من سنةٍ. ینامُ السَّ (1

رابَ الجافَّ لِصَیدةٍ حَفراً. یحفرونَ التُّ (4 یَخرجُ السمکُ المدفون من الغلافِ خروجاً. (3

تالیفی پیمان کشاورز صدر

"ربّ کلام حقٍ یقوله المسلم ثمّ لا یعمل به فلا یؤثّر في نفسه تأثیراً و لا یُفیده أبداً!":16

چه بسا کلام حقّی که توسط یک مسلمان گفته شود، سپس به آن عمل نکند، پس قطعاً در خودش تأثیر نمی گذارد و برایش بدون فایده است! (1

شاید سخن حقیقتی که مسلمان آن را می گوید و به آن عمل نمی کند، هیچ تأثیری در او نداشته باشد و هرگز مفید واقع نشود! (2

چه بسا سخن حقی که مسلمان آن را می گوید سپس به آن عمل نمی کند، بی شک تأثیری در نفسش نمی گذارد و هرگز به او فایده نمی رساند! (3

شاید سخن حقی باشد که مسلمان آن را می گوید سپس به آن عمل نمی کند، بنابراین هیچ تأثیری در نفس او ندارد و هرگز فایده نمی رساند! (4

وید امساکی تالیفی ن

ن الصحیح:17 عَیِّ

هِم!: این پسر، بهترینِ همه بندگان خداست. هذا ابْنُ خیرِ عبادِ االله کُلِّ (1

لَ الْمَلائِكَةُ تَنْزِيلاً﴾: و فرشتگان قطعاً فرود آمدند. ﴿وَ نُزِّ (2

الخفّاشُ هُوَ الحیوان اللّبون الوحید الّذي یَقدرَ علی الطّیران!: خفاش حیوان پستاندار تنهایی است که قادر به پرواز است. (3

یَنقُصُ کلُّ شیءٍ بالأنفاقِ إلاّ العلم!: هر چیزی با بخشش کم می شود به جز دانش. (4

تالیفی پیمان کشاورز صدر
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ة" عیّن الصحیح:18 "کانَ الفَرَزدَقُ مُحِبّاً لأِهل البیت و کانَ یَسْتُرُ حُبّهُ عِندَ خُلَفاء بَنی اُمیَّ

فرزدق دوستدار اهل بیت بود به گونه ای که دوستی اش نزد خلفای بنی امیه پنهان بود. (1

فرزدق محب اهل بیت بود که عشقش را نزد خلفای بنی امیه پنهان کرد. (2

فرزدق دوستدار اهل بیت بود و عشقش را نزد خلفای بنی امیه پنهان می کرد. (3

فرزدق اهل بیت را دوست داشت و دوستی اش را نزد خلفای بنی امیه پنهان می کرد. (4

تالیفی محمد حسین سرخوش

عیّن المصدر لایبیّنُ تأکید الفعل:19

ينظر العاقل إلى الأمور نظراً فیه العبرة! (2 يا أيّها الّذين آمنوا صَلّوا عليه و سلّموا تسلیماً! (1

وجِ تفکّراً! یجبُ أن نتفكّر في اختیار الزَّ (4 ل علی االله توکّلاً في الاُمور! یا صدیقي تَوَکَّ (3

تالیفی مهدی حکمت اندیش

ن الجملة التی لیس فیها المتضادتین:20 عَیِّ

لا تَعمُرَ الحکمة فی قَلبِ المُتکَبرِّ الجَبّار لأِنَّ االلهَ جَعَلَ التواضُعَ آلةَ العقل. (1

دَا" "إذا أنْتَ أكْرَمتَ الكَريمَ مَلَكَتَهُ              وَإنْ أنْتَ أكْرَمتَ اللَئيمَ تَمَرَّ (2

و لیس قَوُلکَ: مَن هذا؟ بِفائِزةِ           العُرْبُ تَعرِفُ مَن أنْکَرْتَ و العَجَمُ (3

"یَعیشُ البخیلُ فی الدنیا عَیشَ الفقراءِ و یُحاسَبَ فی الآخرةِ مُحاسَبَةَ الأغنیاءِ" (4

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ن ما لیس فیه المفعول المطلق:21 عَیِّ

شَعَرَ الأبُ یکادُ إبنهُ یکونُ شاعراً عظیماً. (2 خافَ أن یَرغبَوا فیه رَغبَةَ المُحبینَ. (1

طافَ الإمامُ بالبیتِ طوافَ الأعاظمِ! (4 المغول استطاعوا أَن يهجمُوا علَی الصّينِ هجوماً قاسیاً! (3

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ضادّ:22 رادُف أو التَّ عیّن الصّحیح في التَّ

الضّائِر = المَنفَعَة (2 جَهَرَ بِـ ≠ سَتَرَ (1

فَ (عَلَی) أَنکَرَ ≠ عَرَّ (4 التّقيّ = الطّاهِر (3

تالیفی سید محمد علی جنانی

انتخب الصّحیح في التّرجمة: "بینما کُنتُ أمشي في شاطئ البحر إذ رأیتُ حوتاً عظیماً وسط البَحر"23

درحالی که در ساحل دریا قدم زده بودم یک دفعه نهنگ بزرگی را در وسط دریا مشاهده کردم! (1

هنگامی که در ساحل دریا قدم می زدم که چشمم به نهنگ بزرگی در وسط دریا افتاد! (2

درحالی که در ساحل دریا قدم می زدم ناگهان نهنگ بزرگی را در وسط دریا مشاهده کردم! (3

در حال قدم زدن در ساحل دریا بودم که ناگهان نهنگی بزرگ را در وسط دریا دیدم! (4

الهه مسیح خواه تالیفی 
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إلأعداءُ لا یستطیعونَ أن یَهجموا علینا هجوماً قاسیاً!":24

دشمنان نمی توانند با حمله ای خشن به ما حمله کنند. (2 دشمن نمی تواند با حمله ای گسترده به ما هجوم بیاورد. (1

دشمنان نمی توان با خشونت و گسترده جمله کرد. (4 دشمنان نمی توانند با خشونت به ما حمله کنند. (3

تالیفی پیمان کشاورز صدر

عیّن الصّحیح في قِراءَةِ الکلمات:25

جْمیلِ! یْتِ مِن کَبِدِهِ لِصِناعَةِ مَوادِّ التَّ سْتِخراجِ الزَّ الحُوتُ یَصادُ لاِِ (1

ةُ الأُولیٰ في المُباراةِ عَلَمَ بِلادِها! رَفَعَتِ الفائِزَ (2

ریقِ، رأَیتُ حادِثاً في ساحَةَ المَدینَةِ! بَینَما کُنتُ أَمْشي علی جانِبِ الطَّ (3

یّادونَ الإفریقیّونَ إلی مَکانِ اختِفائِهِ قَبلَ نُزولِ المَطَرِ! یَذهَبِ الصَّ (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

عیّن التّأکید لوقوع الفعل:26

إنّه یُحسن إلی الفقراء إحساناً و قدتجرّعت نفسُه فقراً کثیراً في حیاته! (1

حاول هذا التلمیذ في دروسه لیلاً و نهاراً حتّی یکتسب درجات عالیة فیها! (2

یفتح االله للمؤمنین فتحاً مبیناً حتّی یصمدوا أمام المشکلات برؤوس مرفوعة! (3

بدأت الاُمّ تنظر إلی لعب أطفالها بدقّة و کانت البهجة و السّرور علی وجهها! (4

کنکور سراسری زبان داخل 1397

عیّن الخطأ   في التّرجمة:27

و مَن لَزِمَ المَنام رأی الأحلام: هرکه بخوابد، رؤیاها ببیند! (1

لیس قولکَ مَن أنت؟ بضائرِي: این سخن تو که تو کیستی؟ زیان رساننده نیست! (2

یَمُدُّ العاقِلُ رِجلَه علی قدرِ کسائه: عاقل پایش را به اندازه جامه اش دراز می کند! (3

الزّرّافة بکماء لیست لها أحبال صوتیّة: زرّافه لال است و تارهای صوتی ندارد! (4

الهه مسیح خواه تالیفی 

ن ما فیه تأکید للفعل:28 عَیِّ

یُحاسَبُ فی الآخرةِ مُحاسَبَةَ الأغنیاءِ! (2 یَعیشُ البخیلُ فی الدنیا عَیشَ الفقراءِ! (1

لْنا عَلَيْكَ الْقُرْآنَ تَنْزِيلاً﴾ ا نَحْنُ نَزَّ ﴿إِنَّ (4 ﴿إنّا فَتَحْنا لَک فَتْحاً مُبیناً﴾ (3

تالیفی پیمان کشاورز صدر

رادف:29 عیّن الخَطَأ عن التَّ

و مَعَهُ جَماعَةُ مِن کبارِ أهل الشّام.  العِظام (2 تَجْتَهِدُ الأمُّ لِتربیة أولادها إجتهاداً بالِغاً.  کَثیراً (1

عِندَ الشّدائد یُعرَفُ الإخوان.  المصائب (4 وَ مَدَحَهُم وَ نالَ جوائزهم.  وَصَلَ (3

مرادفهمرادفه

مرادفهمرادفه

تالیفی محمد حسین سرخوش
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عيّن ما فيه   تأکيدٌ علی وقوع الفعل:30

خافَ هِشامٌ أن یرغَبَ فیه أهل الشّام رغبةً! (2 رس تعلیماً لَم أترک فیه شیئاً! متُه الدَّ عَلَّ (1

عند الشّدائدِ یُعرَفُ الإخوانُ معرفةً عمیقةً! (4 یطوفُ الزّائرونَ طوافَ الحمامة! (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

ن الصحیح عن جمع التکسیر و مفرده:31 عَیِّ

الکِبار ← الأکبرَ (2 الأحلام ← اَلْحِلم (1

الأحبال ← الحَبْل (4 أخَوان ← أخ (3

تالیفی پیمان کشاورز صدر

رون علینا تأثیراً عمیقاً لا نَجد مثلَه في الآخرین؟!":32 "کم شخصاً نعرف أنّهم یعملون بما یقولون، فیؤثِّ

چند شخص را می  شناسیم که می  گویند چیزی را که بدان عمل می  کنند، پس بر ما تأثیر عمیقی می  گذارند که همانند آن را در دیگران (1

نمی  یافتیم؟!

چند شخص را شناخته  ایم که به چیزی که می  گویند عمل می  کنند و بر ما آن چنان تأثیری دارند که در دیگران مثل آن را نیافته  ایم؟! (2

چند نفر را می  شناسیم که آن ها چیزی می  گویند که عمل می  کنند، و بر ما آن چنان اثری دارند که در افراد دیگر همانندش را نمی  یابیم؟! (3

چند نفر را می  شناسیم که به آنچه می  گویند عمل می  کنند، پس بر ما تأثیر عمیقی می  گذارند که در دیگران مثل آن را نمی  یابیم؟! (4

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1399

ما هو الصحیح لإیجاد المفعول المطلق:33

ع ضرباً لایوصَف. ضَرْبُت ابنی فی الشّار (2 دعوت قوی إلی الجدّ مدعو الآملین. (1

ر نفسک عسراً. إتّبع ما یعجبک و لاتُعسِّ (4 علیک أن تتفکّر فی إنتخاب الصدیق المناسب فکراً عمیقاً. (3

تالیفی محمد حسین سرخوش

"کانت تلک التّلمیذة تمضي معظم وقته في المکتبة و لا یغفل عن التعلّم لحظة علی رغم الظّروف القاسیة!":34

آن دانش آموز بیشتر وقتش را در کتابخانه سپری می کرد و با وجود شرایط سخت لحظه ای از یادگیری غفلت نمی کرد! (1

وقت آن دانش آموز بیشترش در کتابخانه می گذشت درحالی که با شرایط دشوار لحظه ای از یادگرفتن غافل نمی شد! (2

آن دانش آموز بیشترین زمانش را در کتابخانه می گذراند حال آنکه علی رغم شرایط دشوارش حتی یک لحظه از آموختن غفلت نمی کرد! (3

بیشتر وقت آن دانش آموز در کتابخانه سپری می شد و با وجود شرایط سخت لحظه ای از آموزش غافل نمی شد! (4

فیل قربان پور تالیفی اسرا

عیّن الخطأ في ضبط حرکات الکلمات:35

یتِ مِن کَبِدِه لصناعَةِ موادِّ التّجمیلِ! الحوتُ یُصادُ لاستِخراجِ الزَّ (1

یَرانِ! بونُ الوحیدُ الّذی یَقدِرُ عَلَی الطَّ الخفّاشُ هو الحَیَوانُ اللَّ (2

ةٍ تقریباً! مِل في العالَمِ یَفوقُ عَددَ البَشَرِ بِمَلیونِ مَرَّ عدَدُ النَّ (3

طیسفونُ الواقِعَةُ قَرُبَ بغداد کانَت عاصِمَةَ السّاسانّ�نَ! (4

الهه مسیح خواه تالیفی 
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بُ الجفافُ التّي یَحدُثُ نتیجةَ التغیّراتِ الاقلیمیّةِ إلی موتِ آلافِ الطّیورِ التی هاجَرَتْ إلی هذه المنطقة!":36 "قَد یُسبِّ

قطعاً خشکسالی که درنتیجه تغ�رات منطقه ای رخ داده به مرگ هزار پرنده منجر خواهد شد که به این منطقه مهاجرت می کنند! (1

گاهی خشکسالی که درنتیجه تغ�رات اقلیمی رخ می دهد، سبب مرگ هزاران پرنده ای می شود که به این منطقه مهاجرت کرده اند! (2

ممکن است که خشکسالی درنتیجه تغ�رات اقلیمی در این منطقه، سبب مرگ هزاران پرنده ای شود که مهاجرت کرده اند! (3

قطعاً خشکسالی سبب مرگ هزاران پرنده مهاجری می شود که به خاطر تغ�رات آب وهوایی به این منطقه مهاجرت می کنند! (4

الهه مسیح خواه تالیفی 

عیّن الخَطَأ عن التّضادّ:37

ة.  یَکْتُمُ هُ عِندَ خُلفاء بنی أمیَّ و کانَ یَسْتُرُ حُبَّ (2 وَ لَیسَ قَوْلُکَ: مَن هذا؟ بِضائِره.  نافِع (1

ئیم تَمرّدا.  أطاعَ کْرَمْتَ اللَّ و إن أنْتَ أَ (4 وَ مَدَحَه  ُم و نال جوائزهم.  ذَم (3

مضادّهمضادّه

مضادّهمضادّه

تالیفی محمد حسین سرخوش

ن في کُلِّ مَجْموعةٍ الکَلِمَةَ الغریبةَ. عَیِّ

تالیفی مهدی پرکاری

38
عاصِمَة (2 مدینة (1

دُبّ (4 قَریة (3

39
طیران (2 سور (1

سیاج (4 جدار (3

عیّن الخطأ في التّرجمة:40

إذا أَنتَ أَکرَمتَ الکریمَ مَلَکْتَهُ!: اگر تو شخص کریم و بخشنده ای را گرامی  بداری، مالک او می شوی! (1

فا!: کِشت در دشت می روید و بر (در) تخته سنگ نمی روید! هلِ وَ لا یَنبُتُ في الصَّ عَ یَنبُتُ في السَّ ر إنَّ الزَّ (2

سَأَستَغفِرُ االلهَ استِغفاراً صادِقاً: از خداوند صادقانه آمرزش خواهم خواست! (3

کانَتِ الأُمُّ قَد اجْتَهَدَتْ لِتَربیَةِ أَولادِها اجتِهاداً بالِغاً: مادر برای تربیت فرزندانش بسیار تلاش کرده بود! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی
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"یُقبل الشّباب علی مَن له أفکارٌ عمیقةٌ و حدیثةٌ إقبالاً، و یرغبون في مَن یَعمل بما یقول رغبةً کثیرةً!":41

جوانان آن  کس را که فکر ژرف و تازه دارد بسیار می  پذیرند و آن را که به آنچه می  گوید عمل می  کند، قطعاً دوست دارند! (1

به یقین جوانان  کسی را که دارای فکر عمیق و نو است می  پذیرند و کسی را که عامل به هر چیزی باشد که می  گوید دوست دارند! (2

جوانان قطعاً به کسی که افکار عمیق و جدیدی دارد روی می  آورند و به کسی بسیار علاقه مند می  شوند که به چیزی که می  گوید عمل کند! (3

همیشه جوانان به کسی که افکاری ژرف و جدید دارد روی می  آورند و به آن کس بسیار علاقه مند می  شوند که عمل  کننده به آن چیزی باشد که (4

می  گوید!

از کشور 1399 کنکور سراسری زبان خارج 

از کشور 1399 کنکور سراسری هنر خارج 

از کشور 1399 کنکور سراسری علوم تجربی خارج 

از کشور 1399 کنکور سراسری ریاضی و فیزیک خارج 

عیّن الصّحیح في التّعریب:42

مَکُ المَدفونُ یَستُرُ نَفسَهُ عِندَ الجَفاف في الغِلافِ! ماهی دفن شده هنگام خشکی، خودش را در پوششی می پوشانَد!: السَّ (1

به دنبالِ وصیت نامۀ یکی از شهیدانِ جنگ تحمیلی می گشتم!: کُنتُ أَبحَثُ عن وصیّةِ أَحَدِ شُهَداءِ الحَربِ المَفروضةِ! (2

لامِ! یتونِ من القرون الماضیة رَمزَ السَّ برگ زیتون از سده های گذشته نمادِ صلح بوده است!: قد تکونُ ورقةُ الزَّ (3

! حاجیان برای انجام مناسک حج بارها به دور خانۀ خدا طواف می کنند!: الحاجُّ یطوفونَ مَرّاتٍ حَولَ بَیتِ االلهِ لأِداءِ مَناسِکِ الحَجِّ (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

ما هو الخطأ لإیجاد المفعول المطلق:43

إنا نجاهد فی االله جهد المخلصین. (2 إبتسمت اُمّی فی وجهی إبتساماً ففرحت من ذلک. (1

طلبوا من النّبی أنْ یُشاهِدَ لعبهم مُشاهدة الحَکَم. (4 نحمداالله حمدَ الشّاکرین. (3

تالیفی محمد حسین سرخوش

عیّن الخطأ في المفعول المطلق:44

إن تَعرِف حقیقةَ العالَم، تُؤْمِن بِااللهِ إیمان من یعتقد به! (2 علینا أن نُفکّرَ في انتخاب المهنة المناسبة تفکّراً! (1

من ینظر إلی فشله نظراً عمیقاً، یَصنَع منه جِسراً للانتصار! (4 هرِ صَبراً جمیلاً! اِصبِروا أَمامَ مَشاکلِ الدَّ (3

تالیفی سید محمد علی جنانی

عیّن الخَطَأ:45

"ثُمَّ یَنامُ نَوماً عَمیقاً أکثر مِن سَنَةٍ: سپس بیشتر از یک سال عمیقاً (بسیار) می خوابد. (1

قیُّ الطّاهر العَلَمُ: این پرهیزگار پاک پاکیزۀ بزرگ قوم است. هذا التّقیُّ النَّ (2

العُربُ تَعرِفُ مَن أَنْکَرْتَ وَ العَجَمُ: عرب و غیرعرب کسی را که تو نمی شناسی می شناسند. (3

لام: آیا می دانی که برگ زیتون نماد صلح است. یتون رَمزُ السَّ هَلْ تَعلمُ أنَّ وَرَقَة الزَّ (4

تالیفی محمد حسین سرخوش
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عیّن الخَطَأ:46

إستغفرتُ االله إستغفار الصالحین: از خدا مانند درستکاران آمرزش خواستم. (1

لَ الملائکة تَنزیلاً: و فرشتگان قطعاً فرود آورده شدند. و نُزِّ (2

فا: کشت در مزرعه می روید و بر تخته سنگ نمی روید. هل و لایَنبُتُ فی الصَّ ع یَنبُتُ فی السَّ ر إنَّ الزَّ (3

رَفَعَت الفائزة الأولی فی المباراة عَلَم إیران: برندۀ اول در مسابقات پرچم ایران را بالا برد. (4

تالیفی محمد حسین سرخوش

عیّن الخطأ فی الجمع و مفرده:47

ملائکة: مَلَک (فرشته) (2 أحلام: حِلم (رؤیا) (1

أحبال: حَبل (ریسمان) (4 شدائد: شدیدة (سختی) (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

عیّن المفعول المطلق للنوع:48

یُجاهِدُ المؤمن فی سبیل االله مُجاهداً. (2 لاً. تتوکّل المؤمنة علی االله تَوکُّ (1

یستغفر التّائب مِن ذَنوبه إستغفاراً. (4 علی الإنسان أن یکرّم مَن علّمه تکریماً حسناً. (3

تالیفی محمد حسین سرخوش

کاد المعلم یبدأ تدریس علم الأحیاء إذ أحد الطّلاّب أن یهمس إلی الّذي جلس جنبه!:49

نزدیک بود معلم تدریس زیست شناسی را شروع کند هنگامی که یکی از دانش آموزان شروع به پچ پچ با کسی کرد که در کنار او می نشست! (1

چیزی نمانده بود که معلم تدریس زیست شناسی را آغاز کند که ناگهان یکی از دانش آموزان شروع کرد با کسی که کنارش نشسته بود آرام (2

صحبت کند!

نزدیک بود معلم تدریس زیست شناسی را شروع کند زمانی که فردی از دانش آموزان شروع به آرام سخن گفتن با کسی کرد که کنارش (3

نشسته بود!

چیزی به شروع تدریس معلم زیست شناسی نمانده بود که در آن هنگام یکی از دانش آموزان با کسی که کنارش نشست شروع به سخن (4

گفتن کرد!

تالیفی راضیه یادگاری

مُ قد قام بتشکیل فَریقَینِ یجتهد لاعِبوهما فَرحین ستّة أیّامٍ من الاُسبوع اِجتهاداً!": این معلم ............50 "هذا المعلِّ

با خوشحالی به تشکیل دو گروهی اقدام نموده که بازیکنان آن ها شش روز از هفته را بسیار تلاش می  کنند! (1

با شادی به شکل دادن دو گروه که بازیکنان آن ها شش روز هفته را به سختی تلاش می  کنند، اقدام می  نماید! (2

اقدام به تشکیل دو تیم کرده است که بدون شک بازیکنانشان در شش روز از هفته با خوشحالی، تلاش می  کنند! (3

اقدام به شکل دادن تیم  هایی کرده که بازیکنانشان با شادی، شش روز هفته را تلاش فراوان می  نمایند! (4

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1399
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"إنّ الهَمس الّذي یمنعک عن التعلّم في الصّف، یضرّک ضرراً لا تتنبّه إلیه إلاّ فی نهایة السّنة!":51

آهسته سخن  گفتنی که تو را از آموزش در کلاس بازدارد، کاملاً به تو ضرری می  زند که متوجّه آن نمی  شوی مگر در پایان سال! (1

در کلاس درگوشی سخن   گفتن، تو را از آموختنی بازمی  دارد که به تو قطعاً ضرر می  زند و متوجه آن نمی  شوی مگر در پایان سال! (2

آهسته سخن گفتن در کلاس، تو را از یادگیری بازمی  دارد و به تو ضرر می  زند به گونه ای که فقط در پایان سال متوجهش می  شوی! (3

پچ  پچ کردنی که تو را از آموختن در کلاس بازدارد، به تو ضرری می  زند که فقط در پایان سال متوجه آن می  شوی! (4

کنکور سراسری ریاضی و فیزیک داخل 1399

عیّن المناسب للمفعول المطلق:52

"علیکَ أن ............ مرارة المشاکل ............ کثیراً"

تختبرَ - مختبراً (2 تختبری - إختباراً (1

تختبرُ - مختبراً (4 تَختبرُ - إختباراً (3

تالیفی محمد حسین سرخوش

عیّن غیرالمناسب لمفهوم هذه العبارة: "عندَ الشّدائِدِ یُعرَفُ الإخْوانُ!"53

دوست آن باشد که گیرد دستِ دوست                در پریشان حالی و درماندگی! (1

با کبوتر باز کی شد هم نفس                 کی شود همراز عَنقا با مگس! (2

دوستان را به گاهِ سود و زیان               بتوان دید و آزمود توان! (3

حدیث عشق از آن بَطّال می نوش                      که در سختی کند یاری فراموش! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

"فَطافَ هشِامٌ وَ لَمّا وَصَلَ إلی الحَجَرکمْ یَقْدِر أنْ یَستلمهُ لکثرة الإزدحام" عیّن الصّحیح:54

پس هشام طواف کرد و زمانی که به سنگ رسید، به خاطر شلوغی آن را مسح نکرد. (1

پس هشام طواف می کرد و وقتی که به سنگ رسید به دلیل ازدحام جمعیت نمی توانست آن را مسح کند. (2

پس هشام طواف را انجام داد و زمانی که به سنگ رسید ازدحام بود و نتوانست آن را مسح کند. (3

پس هشام طواف کرد و وقتی به سنگ رسید، به خاطر ازدحام نتوانست آن را مسح کند. (4

تالیفی محمد حسین سرخوش

عیّن   الخطأ في ترجمة الأفعال:55

لَم یَتَقاعَدِ العامِلُ: بازنشسته نشد. (2 مُدّي یَدَکَ: دراز کن. (1

لیتَ المَطَرَ لا یَنقطعُ: ای کاش - قطع نشود. (4 لا تَمتَنِعوا عَن النّوم: منع نکنید. (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

"طالبو العلم فی بلادنا تقدّموا فی جمیع المجالات ............". عیّن المناسب لبیان نوع الفعل:56

ا! علمیّاً و خلقی� (2 تقدّماً! (1

تقدّمًا لم یکن له نظیر! (4 متقدّمین مجتهدین! (3

کنکور سراسری هنر داخل 1394
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"یُستخرَج زیتٌ خاصّ من کبد الحوت و هو یُستَعمل فی صناعةٌ مواد التَجمیل!":57

از کبد نهنگ روغنی خاص استخراج می شود که در ساختن مواد آرایشی به کار می رود! (1

روغنی خاص را از کبد نهنگ استخراج می کنند که در صنعت مواد زیبایی به کار می رود! (2

این روغن مخصوص را از جگر نهنگ استخراج می کنند که در ساختن مواد زیبایی کاربرد دارد! (3

کاربرد این روغن مخصوص که از جگر نهنگ استخراج می شود در صنعت مواد آرایشی است! (4

کنکور سراسری زبان داخل 1398

عیّن المفعول المطلق:58

یَعیش البخیل عیشة الفقراء. (2 وَ خُلِقَ الإنسان ضَعیفاً. (1

رأیتُ حادثاً فی ساحة المدینة. (4 یَسْتُرُ نَفْسهُ عند الجفاف. (3

تالیفی محمد حسین سرخوش

للتّعریب: "خدا فروتنی را وسیله عقل و تکبّر را از ابزار نادانی قرار داده است"59

جَعَلَ االلهُ التّواضعَ آلةً للعقل و التّکبّرَ آلةَ الجهل! (2 قد جَعَلَ االلهُ التّواضعَ مِن آلات العقل و التّکبّرَ آلةً للجهل! (1

جعل االله التّواضعَ آلةَ العقل و التّکبّرَ مِن آلةِ الجهل! (4 قد جَعَلَ االلهُ التّواضعَ آلةً للعقل و التّکبّرَ مِن آلةِ الجاهل! (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

ن "صبراً" جاء لبیان نوع الفعل:60 عیِّ

لم اُشاهد صبرًا أکثر من صبر الاُمّهات الکثير! (1

إنّه صبر علی المصيبة و کان صبره صبراً محموداً! (2

إذا کان صبرک صبراً جميلاً يوفّقک االله في الدنيا و الآخرة! (3

إذا استطعت أن تصبر صبراً کثيراً علی المصائب يجزيک االله خیراً! (4

کنکور سراسری زبان داخل 1394

ما هو الصحیح للفراغ لإیجاد المفعول المطلقُ.61

"............ الطّالبون فی دُروسِهِم ............ بالغاً."

إجْتَهَدوا - إجتهاداً (2 إجتهدوا - إجتهادتاً (1

یجتهدوا - جَهْداً (4 یَجتهد - إجتهاداً (3

تالیفی محمد حسین سرخوش

ن المناسبَ لِلفراغَینِ: "............ العُلماءُ فی المجالاتِ العلمیّةِ ............"62 عیِّ

ماً مُونَ - تَقَدُّ یَتَقَدَّ (2 ماً مُ - تَقَدُّ یَتَقَدَّ (1

مُونَ - تَقدیماً یَتَقَدَّ (4 مُ - تَقدیماً یَتَقَدَّ (3

تالیفی مهدی حکمت اندیش
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"فی یَومٍ من الأیّام جاءَ بِهِ أبوهُ إلی أمیرِ المؤمنینَ!":63

در روزی از روزها پدرش با او به نزد امیر مؤمنان آمد. (1

روزی از روزها پدرش را به نزد امیرمؤمنان بُرد. (2

پدرش را در روزی از روزها همراه با خود به سوی امیرمؤمنان آورد. (3

در روزی از روزها پدرش او را به نزد امیرمؤمنان آورد. (4

تالیفی پیمان کشاورز صدر

عیّن الصّحیح:64

وَ لَیسَ قَولک: مَن هذا؟ بِضائِرهِ: و این گفتۀ تو که "این کیست؟" به نفع او نیست. (1

فَبَینَما یَنظُرُ الحُجّاج، إذ جاءَ زین العابدین (ع): پس در حالی که به حاجیان می نگریست، ناگهان زین العابدین (ع) آمد. (2

ذی تَعرِفُ البطحاء وَ طأتَهُ: این کسی است که سرزمین مکه جایگاهش را می شناسد. هذا الَّ (3

هُ جَهَر بِهِ لَمّا حَجَّ هِشامَ بن عبدالملک: و او آن را نشان داد زمانی که هشام بن عبدالملک به حج رفت. ولکنَّ (4

تالیفی محمد حسین سرخوش

عیّن الصّحیح في التّرجمة:65

یَنامُ السمکُ المَدفونُ تَحتَ الطّینِ نَوماً عمیقاً: ماهی دفن شده، زیر گِل عمیقاً می خوابد! (1

إنّ طیسفونَ الواقعةَ قُربَ مدینةِ بغداد کانَت عاصمةَ السّاسانّ�نَ: تیسفون نزدیک شهر بغداد پایتخت ساسانیان بود! (2

ةِ: اگر پلیس نبود، شلوغی جمعیّت در خیابان های شهرهای اصلی شدّت می یافت! عِ المُدُنِ الأَصلیَّ زدِحامُ في شَوارِ رطيُّ لاَشْتَدَّ الاِْ لَولا الشُّ (3

ذي یَقدِرُ عَلَی الوِلادَةِ: خفّاش همان حیوان پستانداری است که می تواند بزاید! الخُفّاشُ هُوَ الحَیَوانُ الوَحیدُ الَّ (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

عیّن ما فیه تأکید للفعل:66

عِد وعدةً تقدر أن تقوم بها جیّداً حتّی تُصبح اُسوةً! (2 وثقَت بصدیقي ثقةٌ أعتمد علیها طول حیاتي! (1

لا عمل کالمثابرة، فاجتهد اجتهاداً یوصلک إلی أهدافک! (4 ع الانتصار توقّعاً! إن أعددت نفسَک للفشل فلا تتوقَّ (3

کنکور سراسری هنر داخل 1397

عیّن الخَطَأ عن المطلوب:67

و مَعَهُ جَماعَةٌ مِن کِبار أهل الشام.  "کبیر" (1

مَن سَعَی رَعی و مَن لَزِمَ المَنامَ رأی الأحلام.  "الحُلْم" (2

هَلْ تَعلم أنّ الزّرافة بَکماءُ لیست لَها أحبالٌ صَوتیةٌ.  "حَبْل" (3

ةَ" عِندَ الشّدائد یُعْرَفُ الإخوان.  "شِدَّ (4

مفرده

مفرده

مفرده

مفرده

تالیفی محمد حسین سرخوش

عیّن ما فیه تأکید للفعل:68

تَجتَهد الأُمُّ لتربیة أولادها إجتهاداً بالِغاً. (2 إستغفرت إستغفار الصّالحین. (1

م االله موسی تکلیماً﴾ ﴿کَلَّ (4 ﴿اُذکُروا االله ذِکراً کثیراً﴾ (3

تالیفی محمد حسین سرخوش
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اقرأ النّص التالي و أجب عن الأسئلة:

يمكن التعرّف على شعراء العصر الأمويّ من خلال النظر إلى قبائلهم و أنسابهم، و أكثر شعراء بني أمية هم من قيس، ثم من قريش، و بعدها يأتي شعراء

اليمن. شعراء العصر الأموي يختلفون اختلافاً تامّاً عن شعراء العصر الجاهلي، ازداد عدد   الشعراء في العصر الأموي مقارنة (در مقایسه) مع عدد الشعراء في

العصر الجاهلي، و تغيّرت أغراضهم الشّعرية کثیراً، و ظهرت عند شعراء بني أمية آثار الحضارة؛ فأصبح لديهم ما يسمّى بشعر الغزل، كما ظهر لديهم شعر

السياسة.

الهه مسیح خواه تالیفی 

عیّن الصّحیح في ضبط الکلمات: "التّعرّف - یختلف - تغیّرت"69

رَتْ ف - یَختَلِفُ - تَغَیَّ التَعَرَّ (2 رتُ ف - یُختَلَفُ - تَغَیَّ التّعَرُّ (1

رَتَ فَ - یَختَلَفُ - تَغَیَّ التَعَرَّ (4 رَتْ ف - یَختَلِفُ - تَغَیَّ التَعَرُّ (3

عیّن الخَطَأ عنی المطلوب:70

هَلْ تَعلم أنّ طیسفون الواقعة قُرب بغداد کانَتْ عاصِمَةَ السّاسانّ�ن.  "عواصم" (1

هذا ابنُ خیرِ عبد االله.  "عباد" (2

بَلْ تراهم خلقوا من طینة هل سِوی لحمٍ و عَظمٍ و عَصَبْ.  "أعظم" (3

لام.  "رُموز" هَلْ تَعْلَمُ أنَّ ورقة الزّیتون رَمز السَّ (4

جَمعُه

جَمعُه

جَمعُه

جَمعُه

تالیفی محمد حسین سرخوش

عیّن ما لیس فیه تأکید للفعل:71

ه یتلوالقرآن تلاوةً. إنَّ (2 حاب. مَرَّ القطار مَرَّ السَّ (1

ل االله القرآن تنزیلاً لهدایة الإنسان. نَزّ (4 ألّف المؤلّف تألیفاً. (3

تالیفی محمد حسین سرخوش

مُ لأَشْتَدَّ الجهْلُ بین الناسِ!":72 "لَو لا المُعَلِّ

اگر معلم نبود قطعاً نادانی در بین مردم شدت می گرفت. (1

یا هیچ معلمی نیست که نادانی را در بین مردم تشدید کند. (2

اگر معلمی نباشد نادانی در بین مردم شدید می شود. (3

اگر معلم نباشد قطعاً نادانی در بین مردم شدت می گیرد. (4

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ن في کُلِّ مَجْموعةٍ الکَلِمَةَ الغریبةَ. عَیِّ

تالیفی مهدی پرکاری

73
الحُوت (2 ب الدُّ (1

السّمک (4 السّور (3
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74
المُحافَظَة (2 العاصِمة (1

اَلْمُحاضَرة (4 المدینة (3

75
غار الصِّ (2 اَلْکِبار (1

اَلْمَجال (4 اَلْکُتّاب (3

76
ر اَلتّکبُّ (2 اَلْمَنام (1

التّعلیم (4 التّواضُع (3

ن العبارة الّتي جاءت فیها کلمتان متضادّتانِ:77 عیِّ

البَیتُ یَعرِفه و الحِلّ و الحَرَم! (2 کلّ شیء یرخُصُ إذا کَثُرَ إلاّ الأدب؛ فإنّه إذا کَثُرَ غَلا. (1

العُربُ تَعرِفُ مَن أنکَرتَ و العَجَمُ! (4 عَ یَنبتُ في السّهلِ و لا یَنبتُ في الصّفا! إنّ الزّر (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

عیّن الخطأ في ضبط حرکات الکلمات:78

خافَ هشامٌ مِن أن یَعرِفَه أهلُ الشّامِ و یَرغَبوا فیه! (2 لمّا وَصَلَ الإمامُ إلی الحَجَرِ استَلَمه استَلاماً سهلاً! (1

أنشَدَ الفرزدَق قصیدةً في مَدحِ الإمامِ إنشِاداً رائِعاً! (4 مَن هذا الّذی قد سَمَحَ النّاسُ له باستِلامِ الحَجَرِ؟ (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

نُریدُ أَن تُؤَکّد علی تَعلیمِ المعلّمِ فَنَقُولُ:79

مَ المعلّمُ تَعلیماً کثیراً. عَلَّ (2 ماً. مَ المعلّمُ تَعَلُّ تَعَلَّ (1

لاّبَ تعلیمَ المدرّسینَ فی الجامعةِ. مَ الطُّ المعلّمُ عَلَّ (4 مُ المعلّمُ تَعلیماً فی المدرسةِ. یُعلِّ (3

تالیفی مهدی حکمت اندیش

عیّن الخطأ في أسلوب المفعول المطلق:80

الحجّاج یطوفونَ حول بیت االله طوافاً کاملاً! (2 ه عند خلفاء بني أمیّة استتاراً! کان الفرزدق یستُرُ حُبَّ (1

تعیش سمکة المدفون داخل حفرة صغیرة عیشاً! (4 المغول استطاعوا أن یهجموا علی الصّین استِطاعَةً! (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

عیّن الصّحیح في التّعریب: "هرگاه خداوند هلاکت مورچه ای را بخواهد، برایش دو بال می رویانَد!"81

إذا أَرادَ االلهَ هَلاکُ نَملَةٍ، أَنْبَتَ لَها جَناحَینِ! (2 إذا أَرادَ االلهُ الهَلاکَ نَملَةٍ، أَنبَتَ لَهُ جَناحَین! (1

إذا أَرادَ االلهُ هَلاکَ نَملَةٍ، أَنبَتَ لَها جَناحَینِ! (4 حینما أَرادَ االلهُ هَلاکَ النّملَةِ، لَم یُنبِتْ لَها جَناحَین! (3

تالیفی سید محمد علی جنانی
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﴿اُذکروا االله ذِکراً کَثیراً﴾ عین غیر المناسب للمفهوم:82

در آن زمان که امید از حیات قطع کنم           ز لطف و رحمت خود ناامید مگذارم (سلمان ساوجی) (1

گر بسوزانی خداوندا جزای فعل ماست           ور ببخشی رحمتت عام است و احسانت قدیم (سعدی) (2

بر در شاهم گدایی نکته ای در کار کرد           گفت به هر خوان که بنشستم خدا رزاق بود (حافظ) (3

برگ درختان سبز پیش خداوند هوش             هر ورقش دفتری است معرفت کردگار (سعدی) (4

تالیفی محمد حسین سرخوش

"یَعیشُ البخیلُ فی الدنیا عَیشَ الفقراءِ و یُحاسَبَ فی الآخرةِ مُحاسَبَةً کالأغنیاءِ!":83

خسیس در دنیا مانند فقیران زندگی می کند و قطعاً در آخرت مثل ثروتمندان بازخواست می شود. (1

قطعاً خسیس در دنیا مثل فقیران زندگی می کند و قطعاً در آخرت مانند ثروتمندان مورد بازخواست قرار می گیرد. (2

خسیس در دنیا فقیرانه زندگی می کند و در آخرت ثروتمندانه بازخواست می شود. (3

خسیس در دنیا فقیرانه زندگی می کند و در آخرت قطعاً مانند ثروتمندان بازخواست می کند. (4

تالیفی پیمان کشاورز صدر

عیّن المفعول المطلق التّأکیدي84ّ

أحسنوا إلی النّاس کما أحسن االله إلیکم إحساناً کثیراً! (2 نحنُ نُحسنِ إلی والدینا العزیزینِ مُحسنین! (1

إن تُحسنوا إلی الآخرین إحساناً فیعلمه االلهُ! (4 أنت أحسنت إلی الفقراء محسناً! (3

تالیفی سید محمد علی جنانی

عندما نشکّ في إکرام التّلمیذ معلّمه نقول:85

إنّ التّلمیذَ أکرَم المعلّمَ کثیراً! (2 أکرم التّلمیذُ المعلّمَ مُکرِماً! (1

التّلمیذُ مُکرِمُ المُعلّمِ کِرامةً! (4 التّلمیذُ أکرَمَ المعلّمَ إکراماً! (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

عيّن ما فيه اهتمام و عناية على "تأكيد الفعل" فقط:86

تسير قافلة اللّيل و النّهار من دون توقّف مُسرعةً! (1

ساعدني أحد الأصدقاء مساعدة أشكره عليها طول حياتي! (2

وقف الحاضرون في وسط السّاحة مستعدّين لإكرام المدعوّين! (3

كان الوالدان يشجّعان ولدهما على التحلّي بالأخلاق الحسنة تشجيعاً! (4

کنکور سراسری زبان داخل 1395

عیّن المفعول المطلق یرفع الشّکّ عن المخاطب:87

روسِ! علینا أن نقرأ دروسي قراءَةً تُساعدُنا في فَهمِ الدُّ (1

راب استغفاراً و اطلُبوا منه مغفرة أَبداً! کم الّذي خَلَقَکم من التُّ اِستَغفِروا ربَّ (2

! إذا أنت أکرمتَ شخصاً کریماً إکراماً بالغاً مَلَکْتَهُ بدونِ شَکٍّ (3

ئیمِ! من آدابِ الطّعامِ هو أَن لا نأکُلَ أَکْلَ اللَّ (4

تالیفی سید محمد علی جنانی
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"معلّم کلاس هفتم نزد دانش  آموزانش ایستاد و همانند داور بازی  شان را تماشا کرد."88

فِّ السّبعِ عندَ طُلاّبِهم و شاهَدَ لَعِبَهُم مُشاهَدَةَ الحَکَمِ فَ معلّمُ الصَّ تَوَقَّ (1

فَ عندَ الطّلاّبِ و شاهَدَ لَعِبَهُم مُشاهِدَ الحَکَمِ. فِّ السّابِع تَوَقَّ معلّمُ الصَّ (2

فِّ السّابِع عندَ طُلاّبِهِ و شاهدَ لَعِبَکُم مُشاهَدَةَ الحَکَمِ. فَ معلّمُ الصَّ تَوَقَّ (3

فِّ السّابِع عندَ طُلاّبهِ و شاهَدَ لَعِبَهُم مُشاهَدَةَ الحَکَمِ. فَ معلّمُ الصَّ تَوَقَّ (4

تالیفی مهدی حکمت اندیش

عیّن المفعول المطلق:89

لماذا تنظر إليّ نظرًا مملوءً بالتعجّب هکذا! (1

سأعود عند أبي معتذرًا و أنا لم أعتذر منه حتّی الآن! (2

کنت خائفًا من حرارة الشّمس الشدیدة في هذا الیوم الحارّ! (3

الیوم وُلدت من جدید لمّا تعلّمت منك درسًا جدیدًا لن أنساه أبدًا! (4

کنکور سراسری هنر داخل 1396

لاّبِ إلی الدّرسِ فَنَقولُ لَهُ: اِستَمعُ الطّلاّبُ إلی الدّرسِ ............90 یُریدُ المخاطَبُ أن یُدرکَ کیفیّة استماعِ الطُّ

استماعاً (2 مسروراً (1

مسرورین (4 استماعاً حَسَناً (3

تالیفی مهدی حکمت اندیش

ما هو الأبعد عن مفهوم هذه العبارة: "إذا أرادَ االلهُ هلاک النّملة، أنبتَ لَها جَناحَین"91

یارب روا مدار که گدا معتبر شود                       گر معتبر شود ز خدا بی خبر شود! (1

دشمن خواجه به بال وپر مغرور مباد                  که هلاک و اجل مورچه اندر پر اوست! (2

آنچه دلم خواست نه آن می شود             آنچه خدا خواست همان می شود! (3

خلایق هرچه لایق! (4

الهه مسیح خواه تالیفی 

ن الخطأ فی ضبط حرکات الکلمات:92 عَیِّ

وُلِدَ في مِنطَقَةٍ بِالکُوَيتِ الحالیّةِ. (2 يْتِ مِن كَبِدِهِ الْحوتَ يُصادُ لإِستِخْراجِ الزَّ (1

لا فَقْرَ کَالجهلِ وَ لا میراثَ کَالأدَبِ. (4 ةُ الأولي في المُباراةِ عِلْمَ إیران. رَفِعَتِ الفائِزَ (3

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ن ما   لیس فيه المفعول المطلق مصدراً من باب افتعال:93 عيِّ

ینتظِرُ الوالِدانِ أسفلَ الجبل انتظاراً مُتعِباً! (2 الحاجُّ اِستَلَمَ الحجرَ الأسودَ استلاماً! (1

اِنقطعَ المطرُ عند الصّباحِ اِنقطاعاً قَصیراً! (4 یَحتاجُ إلی الماءِ و الطّعامِ و الهواءِ احتیاجاً کثیراً! (3

الهه مسیح خواه تالیفی 
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"هناک ظاهرة بعد المطر فی الایام الماطرة تعجبنا إعجاباً کثیراً و تُعطینا الفرحَ إعطاء مشاهدة صدیق":94

بعد از باران در روزهای بارانی، پدیده ای وجود دارد که ما را بسیار شگفت زده می کند و همچون دیدن یک دوست، به ما شادی می دهد. (1

در روزهای بارانی هنگام باران، پدیده ای است که بی شک شگفتی بسیاری برای ما دارد و ما را مانند دیدن دوست شادمان می گرداند. (2

روزهای بارانی بعد از باران، ظاهری دارد که به ما شگفتی بسیاری می دهد و مانند دیدن یک دوست خوشحال می شود. (3

پدیده ای وجود دارد بعد از باران در روز بارانی که تعجب ما را بسیار کرده و همچون دیدار دوستی، به ما شادی و سرور عطا می کند. (4

ایران علوم تجربی چهارم آزمون شماره 9 1395 مدارس برتر 

ایران ریاضی و فیزیک چهارم آزمون شماره 9 1395 مدارس برتر 

"الّذی صبر علی صعوبات الدّهر فقد ذاق حُلو الحیاة و مرّها ذوقاً!":95

کسی که بر سختی های روزگار صبر کرده است حتماً شیرینی و تلخی زندگی را چشیده است! (1

دشواری های زندگی را اگر کسی تحمل کند ناگزیر از چشیدن تلخی و شیرینی آن هم هست! (2

هر کس بر دشواری های زندگی شکیبایی ورزد به طور قطع تلخی و شیرینی آن را چشیده است! (3

شیرین و تلخ زندگی را کسی چشید که در برابر سختی های روزگار شکیبایی به خرج دهد! (4

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1394

"هرکس این پدیده را به طور عمیق بشناسد، درمی یابد که راز آن در ماه های اخیر کشف شده است."96

من یعرف هذه الظاهرة معرفة عمیقة، یدرک أنّ سرها اُکتشفت في الشّهور الأخیرة! (1

من یعرف عمیقاً هذه الظّاهرة، یفهم أنّ أسرارها کشفت الشّهر الأخیر! (2

الذی یعرف بشکل عمیق هذه الظّاهرة، سیدرک أنّ سرّها لم تکشف إلاّ فی الشّهور الأخیرة! (3

الّذی قد عرفت هذه الظّاهرة، أدرک أن سرّها، کُشفت فی الشّهر الأخیر! (4

الهه مسیح خواه تالیفی 

ن ما فیه تأکید علی وقوع الفعل:97 عیِّ

آمنتُ بربّی ایماناً لا یُوصَفُ. (2 یُجاهِدُ المُؤمنُ فی سبیل االله جهادَ الأَبطالِ (1

قَ المُجاهِدُونَ انتصاراً فی الحرب ضد العدوّ. حَقَّ (4 ماً و هو یُطالعُ. تکلّمتُ مع والدی تکلُّ (3

تالیفی مهدی حکمت اندیش

عیّن المفعول المطلق یختلف عن البقیّة:98

لمیذُ قَلَمَهُ إضاعَةً تُحْزِنُهُ! قد یُضیعُ التِّ (1

رَ إلَی الحَلیبِ إضافَةً فَیَعتدِلُ الحَلیبُ حَلاوَةً! کَّ تُضیفُ أُمّي السُّ (2

ةُ إضْحاکاً طَویلاً! تُضْحِکُني المَسرَحیّاتُ الهَزلیَّ (3

راسَةِ اضطِراراً شَدیداً! یَضْطَرُّ الاِمتحانُ سَعیداً إلَی الدِّ (4

تالیفی سید محمد علی جنانی
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عیّن الصّحیح عن المطلوب:99

مُدَّ رجِلَکَ علی قَدرِ کسائک.  "جامه" (1

مَک فی إفریقیا یَستُرُ نَفسَهُ عِندَ الجفاف فی غِلاف.  "خشک" یَوجد نوعٌ من السَّ (2

هَلْ تَعلَمُ أن الزّرافة بکماءُ لَیست لَها أحبال صوتیة .  "کور" (3

مَن سَعی رَعی وَ مَن لَزِمَ المَنامَ رأی الأحلام.  "امیدها" (4

معناه

معناه

معناه

معناه

تالیفی محمد حسین سرخوش

عیّن الصّحیح في ترجمة المفردات:100

لِ علیٍّ علیه السّلام! (جاءَ بِهِ: او آمد) والِدُ الفَرَزْدُقِ جاءَ بِهِ إلی الإمامِ الأوَّ (1

إنّ الفرزدق کان یَستُرُ حُبَّ أهلِ البَیتِ؛ ولکنّهُ جَهَرَ بِهِ أَخیراً! (جَهَرَ بِ ـ : آشکار شد) (2

کانَ عِندَ هِشامِ بنِ عَبدِ المَلِکِ جَماعَةٌ مِن کِبارِ أَهلِ الشّامِ! (کِبار: بزرگ ترها) (3

مْ: یاد بده) مْهُ القرآنَ! (عَلَّ قالَ الإمامُ لِوالِدِ الفرزدقِ: یا صاحبَ الوَلَدِ! عَلِّ (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

"طافَ هشامٌ و لمّا وَصلَ الی الحَجَرِ لم یَقْدِرْ أنَ یْسَتلِمَهُ لکثرةِ الإزدحامِ!":101

هشام طواف کرد ولی به سنگ نرسید و نتوانست به دلیل شلوغی آن را لمس کند. (1

هشام طواف کرد و هنگامی که به سنگ رسید نتوانست به دلیل زیادی شلوغی لمسش کند. (2

هشام طواف کرد و هنوز به سنگ نرسیده بود و نتوانست به دلیل شلوغی آن را مسح کند. (3

هشام هنگام رسیدن به سنگ نتوانست با زیادی شلوغی آن را لمس کند. (4

تالیفی پیمان کشاورز صدر

عیّن الصّحیح في التّرجمة:102

"مِنَ النّاسِ مَن لا یُؤمنون بااللهِ حتّی یُحِبّوا لإخْوانِهِم ما یُحبّون لأنفُسِهِم!"

از مردم کسانی هستند که به خدا ایمان نیاورده اند تا آنچه را برای خودشان دوست دارند، برای برادران خویش نیز دوست بدارند! (1

برخی از مردم به خدا ایمان نمی آورند تا آنچه را برای خودشان دوست دارند، برای برادرانشان دوست بدارند! (2

از مردم کسانی هستند که به خدا ایمان نخواهند آورد تا دوست بدارند آنچه را برای خودشان دوست می دارند! (3

بعضی از مردم به خدا ایمان نمی آورند؛ چه آنچه را برای خودشان دوست  دارند، برای برادرانشان دوست نمی دارند! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

"من هذا الّذي قَدْ سَمَحَ النّاسُ لَهُ باسْتِلامِ الحَجَر!":103

این، کسی است که مردم به او اجازه داده اند سنگ را لمس کند. (1

این، کیست که به مردم اجازه لمس کردن سنگ را داده است؟ (2

کسی که مردم به او اجازه می دهند سنگ را لمس کند کیست؟ (3

این کیست که مردم به او اجازه لمس کردن سنگ را داده اند. (4

تالیفی پیمان کشاورز صدر
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"هنگامی که راه می رفتم تصادفی را در میدان شهر دیدم.":104

بینما کنتُ ذهبتُ رأیتُ حادثاً فی ساحة مدینة. (2 عند کنتُ أمشی شاهدتُ الحادثة فی ساحة المدینة. (1

إذا کنتُ أذهبُ اُشاهِدْ حادثاً فی ساحة المدینة. (4 بینما کنتُ أمشی رأیتُ حادثاً فی ساحة المدینة. (3

تالیفی پیمان کشاورز صدر

عیّن ما فیه التأکید لوقوع الفعل:105

أحسنتُ إلی والِدای إحسان المخلصینَ! (1

جُرح بعض المقاتلین في العملیّات جرحاً معنویّاتهم جیّدة! (2

أحبّ کلام معلّمی لانّه یکون کلاماً نافعاً! (3

یحسن المؤمن علی الآخرین إحسانَ من یعلم عاقبة عمل الخیر! (4

تالیفی راضیه یادگاری

عیّن الصّحیح فی الجزء اّلذی قد اُکّد:106

اِحْمِنی من الحادثات حمایةً! (ضمیر الیاء) (2 إنّ االله على کلّ شیء قدیر! (االله) (1

إنَّ العلم یرفع الإنسان و یُکرمه! (الجملة بأجمعها) (4 رتنی تجاربْ الحیاۀ تحذیرًا! (تجارب الحیاة) حذَّ (3

کنکور سراسری هنر داخل 1398

"خیر الأشیاء جدیدها!". عیّن غیر المناسب للمفهوم:107

چو عشق نو کند دیدار در دل              کهن را کم شود بازار در دل! (1

نو که آمد به بازار                   کهنه می شود دل آزار! (2

کهنه دوزان گر بدیشان صبر و حلم                     جمله نودوزان شدندی هم به علم! (3

درم هر گه که نو آمد به بازار                کهن را کم شود در شهر مقدار! (4

کنکور سراسری ریاضی و فیزیک داخل 1397

"علینا أن نستمع إلی نداء ضمیرنا و نتعاون مع مؤمنین به في العالَم تعاونا سلمیاً!":108

بر ما است ندای باطن خود را بشنویم و با کسانی که به آن ایمان دارند مسالمت آمیز همیاری کنیم! (1

بر ما واجب است که به صدای دل خود گوش فراداده و با مؤمنان به آن در جهان همکاری صلح آمیزی داشته باشیم! (2

بر ما است که به صدای وجدانمان گوش فرادهیم و در جهان با معتقدان به آن به طور مسالمت آمیز همیاری کنیم! (3

بر ما لازم است ندای درون خود را گوش دهیم و با کسانی که به آن اعتقاد دارند همکاری سالمی داشته باشیم! (4

فیل قربان پور تالیفی اسرا
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عیّن الصّحیح في التّرجمة:109

ةُ لأهلِ البیتِ و لا یَجْهَرُ بِهِ مِنَ البِدایَةِ؟!" "سألتُ أصدقائي في الحِصّةِ الثّالثةِ: لماذا کانَ الفرزدقُ یَستُرُ حُبَّ

از دوستانِ خویش در زنگ سوم سؤال کردم: چرا فرزدق دوستی و عشقش را نسبت به اهل بیت می پوشانَد و از آغاز آن را نمایان نمی کند؟! (1

در زنگ سوم از دوستانم پرسیدم: به چه دلیل فرزدق دوستی و عشقِ خود را به اهل بیت پوشانده بود و آن را از ابتدا آشکار نساخت؟! (2

از دوستانِ خود در زنگ سوم سؤال کردم: چرا فرزدق عشق و دوستیِ خود را نسبت به اهل بیت می پوشاند و از آغاز آن را آشکار نمی کرد؟ (3

در زنگ سوم از دوستانم پرسیده بودم: به چه علت فرزدق عشق و دوستی اش را به اهل بیت می پوشانَد و از آغاز نمایان نمی کند؟! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

110: ن الأقرب لمفهوم مَثَلٍ فارسیٍّ عَیَّ

"خدا خر را شناخت که بهش شاخ نداد":

نَب! عی الثّعْلَبُ شَیئاً وَ طَلَب قیلَ هَلْ مِنْ شاهِدٍ قالَ الذَّ اِدَّ (1

دَا" "إذا أنْتَ أكْرَمتَ الكَريمَ مَلَكتَهُ            وَ إنْ أنْتَ أكْرَمتَ اللئيمَ تَمَرَّ (2

ملَةِ، أَنْبَتَ لَها جَناحَينِ!" "إذا أَرادَ االلهُ هَلاكَ النَّ (3

ملِ! خْرِ وَ الْجاهِلُ يَبنيهِ عَلَی الرَّ اَلْعاقِلُ يَبني بَيتَهُ عَلَی الصَّ (4

تالیفی پیمان کشاورز صدر

عیّن الصّحیح في مفردِ أو جمعِ الکلماتِ التّالیةِ:111

حاجي (جمعُهُ) ← حُجّاج (2 کِبار (مفردُهُ) ← أَکبَر (1

خَلیفَة (جمعُهُ) ← خُلَفاء (4 عِباد (مفردُهُ) ← عَبید (3

تالیفی سید محمد علی جنانی

عیّن المفعول المطلق جاءَ لبیان النّوع:112

أَنفِقوا ممّا رَزَقَکُم االلهُ رزقاً لا یُعَدّ و لا یُحْصَی! (2 اُذْکُروا خالقَکم ذِکراً و تعلموا أنّه علیمٌ قدیرٌ! (1

إن تعلّمتُ منک درساً یُفیدني، لا أنساکَ أبداً! (4 رّاءِ! راءِ و الضَّ لا تَخَفْ مِن غیرِ االله خوفَاً، حین تذکُرُه في السَّ (3

تالیفی سید محمد علی جنانی

عیّن الصحیح:113

إذا لا تکون مقتدرًا فالآخرون لا یسمعون کلامَک: هرگاه مقتدر نبودی دیگران به سخن تو گوش نمی دهند! (1

لا تُکرمنّ اللئیمَ لأِنّه یتمرّد تمرّدًا و أنت تیأس: هرگز انسان فرومایه را گرامی مدار برای اینکه او قطعاً نافرمانی خواهد کرد درحالی که تو مأیوس (2

شده ای!

السکوتُ أجمل کلام قد یستطیع أن یُثیر الشخص أکثر من کلّ شيءٍ آخر: سکوت زیباترین سخنی است که گاهی می تواند شخص را بیش از (3

هر چیز دیگری برانگیزاند!

یُصاد الحوت لِستفید الکیمیاویّون من زیت کبده في صناعة موادّ التجمیل: نهنگ ها صید می شوند تا شیمی دانان از روغن کبد آن ها در ساختن (4

مواد آرایشی استفاده کنند!

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1398
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عيّن المفعول المطلق المناسب فی الفراغین: "إذا أراد االله هلاک النّملة ............، أنبتَ لها جَناحَینِ ............".114

إیراداً - نباتاً (2 إرادَةً - إنباتاً (1

الإرادةَ - مَنبتاً (4 إرادةً - نباتاً (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

عیّن الصّحیح في ضبط حرکات الکلمات:115

مکِ المدفونِ! یَذهَبُ الصّیادونُ الإفریقیّونُ إلی مکانِ اختفاءِ السَّ (1

کُ المدفونُ یدفِنُ نفسَه تحتَ الطّینِ ثمّ ینامُ نَوماً عمیقاً! السمَّ (2

مکِ في أفریقیا یستُرُ نفسَه في المَوادَّ المُخاطیّةِ! یوجَدُ نوعٌ من السَّ (3

نیا عَیشَ الفُقراءِ و یُحاسِبُ مُحاسِبةَ الأغنیاءِ! یعیشُ البخیلُ في الدُّ (4

الهه مسیح خواه تالیفی 

عیّن الجملة الّتي لیس فیها فعل مجهول:116

یوجدُ نوعٌ من السّمکِ یسترُ نفسه في غلاف من الموادّ المخاطیّة! (1

الحوتُ یُصادُ لاِستخراجِ الزّیتِ مِن کبده لصناعة موادّ التّجمیل! (2

لا یُؤمنُ أحدکم حتّی یُحبّ لأخیه ما یُحبّ لِنفسه! (3

عند الشّدائد یُعرفُ الإخوانُ! (4

الهه مسیح خواه تالیفی 

عیّن ما لیس فیه المفعول المطلق لبیان هیئة الفعل:117

إنّ الأنبیاء أرشَدونا علی صراط مستقیم إرشاد الآباء! (1

أطَعتُ االله إطاعة الشّاکِرین و لا طامِعینَ! (2

اعتمدتُ علی نفسي اعتماداً ساعَدَني في طریق النّجاح! (3

جُرح صدیقي في التّصادم جرحاً ولکن جراحته ما کانت عمیقة! (4

الهه مسیح خواه تالیفی 

ن المفعول المطلق للتأکید:118 عَیِّ

حَجُم دُبِّ البانوا عِنَد الولادةِ أصغَرُ حجماً من الفأرِ! (2 الحُجّاجُ طافوا طوافینِ حولَ بیتِ االلهِ! (1

﴿إنّا فَتَحْنا لَک فَتْحاً مُبیناً﴾ (4 استغفرتُ االلهَ استغفاراً من ذنوبی! (3

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ن "إحسان" جاء لبيان نوع الفعل:119 عيِّ

کنتَ تُحسِنُ علی المساکین إحساناً! (2 أحسنتُ الفقراء کثیراً و هم شَکَروا إحساني! (1

لَم أُشاهِد إحساناً بالغاً مِن مدیر الشّرکة! (4 أحسِن إلی والدیکَ إحسانَ الصّالِحینَ! (3

الهه مسیح خواه تالیفی 
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عیّن الخطأ في ترجمة المفردات:120

إنَّ أهلَ الشّامِ یَرغَبونَ فیه! (یَرغَبُونَ في: به ... علاقه مند می شوند) (1

هو لا یستطیع أَن یَستَلِمَ الحَجَرَ الأَسوَدَ! (أَن یَسْتَلِمَ: که مسح کند) (2

لامُ! (إذْ: هنگامی که) بَینَما یَنْظُرُ إلی الحُجّاجِ، إذْ جاءَ زَیْنُ العابِدینَ عَلَیهِ السَّ (3

نُصِبَ لَهُ المِنْبَرُ و جلس هِشامُ بنُ عَبدِالمَلِک عَلَیهِ! (نُصِبَ: برپا شد) (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

"العالم بلا عمل کشجرة بلا ثمر!". عیّن الأنسب للمفهوم:121

و من طلب العلی سَهر اللّیالي! (2 قیمة الإنسان ما یحسنه! (1

أرفع العلم ما ظهر علی الجوارح! (4 ثمرة العلم إخلاص العمل! (3

کنکور سراسری هنر داخل 1396

حیح:122 "تَجْتَهِدُ الأمُّ لِتَربیَةِ أوْلادها إجتهاداً بالِغاً" عیّن الصَّ

مادر برای تربیت فرزندان خود چه تلاشی می کند. (2 مادر برای تربیت فرزندانش بسیار تلاش می کند. (1

مادر برای تربیت فرزندان خود باید بسیار تلاش کند. (4 تلاش کردن مادر برای تربیت فرزندانش کامل است. (3

تالیفی محمد حسین سرخوش

إنتخب مجموعة فیها کلمة غریبة حسب المعنی:123

تَقّی - کِبار - عِظام - کریم (2 نَمل - زرافة - دُبّ الباندا - حفّاش (1

لئیم - نَقّی - أرذل - ضائر (4 مصائب - مشاکل - شدائدِ - شقاوَة (3

تالیفی محمد حسین سرخوش

کم مضافاً إلیه و صفة في هذه العبارة علی التّرتیب: "یدفُنُ نفسَه تحت الطّین، ثمّ ینامُ نوماً عمیقاً داخلَ حُفرة صغیرة"124

ثلاثة - واحدة (2 ثلاثة - اثنتین (1

اربعة - واحدة (4 اثنین - اثنتین (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

ن الخطأ لنفی أو إثبات أفعال الجملات التالیة:125 عَیِّ

لمّا وَصلَ الی الحَجَرِ لمَ یْسَتلِمَهُ لکثرةِ الإزدحامِ! ← قد وَصَلَ - اِسْتَلَمَ (1

مُدَّ رِجلَكَ عَلَی قَدرِ کِسائِكَ! ← لا تَمُدَّ (2

ع علَبُ شیئاً! ← لَمْ یَدَّ عی الثَّ إدَّ (3

سأسْتَغْفِرُ االلهَ إستغفاراً صادقاً! ← لن أستَغفِرَ (4

تالیفی پیمان کشاورز صدر
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عیّن الصّحیح في التّرجمة:126

"بَینَما کان ینظُرُ هِشامُ بنُ عَبدِالمَلِکِ إلی الحُجّاج الّذین یطوفون بالبیتِ الحَرامِ، إذْ شاهَدَ زَیْنُ العابدینَ علیه السّلام بینهُم یَطوفُ مَعهُم!"

هنگامی که هشام بن عبدالملک به حاجیانی نگاه می کرد که مشغول به طواف بیت الحرام بودند، ناگهان زین العابدین (ع) را دید که میان آن ها (1

بود و به همراه آنان طواف می کرد!

درحالی که هشام بن عبدالملک به حاجیانی که به دورِ بیت الحرام طواف می کردند، نگاه می کرد، ناگهان زین العابدین (ع) را میان آنان دید که با (2

آنان طواف می کرد!

درحالی که هشام بن عبدالملک به حجّاجی که اطراف بیت الحرام طواف می کنند، نگاه کرد، در آن هنگام زین العابدین (ع) را مشاهده کرد که در (3

میان آن ها طواف می کند!

درحالی که هشام بن عبدالملک به آن حاجیانی که گِرد خانۀ خدا طواف می کردند، نگاه می کرد، به ناگاه زین العابدین (ع) را دید که میانشان (4

مشغول به طواف است!

تالیفی سید محمد علی جنانی

عیّن الصّحیح في التّرجمة:127

هِ الْمُرتَفِعِ!" "لَم یستطعْ سُورُ الصّینِ العظیمُ أن یَمنَعَ هُجومَ المغول علی الصّین علی رَغْمِ سُورِ

دیوار بزرگ چین نتوانست از حملۀ مغول به چین علی رغم دیوارِ بلندش جلوگیری کند! (1

دیوار چینِ بزرگ نتوانسته بود علی رغم دیوارِ بلندش از حملۀ مغول به چین ممانعت کند! (2

دیوار بزرگ چین نمی توانست از هجوم مغول به چین علی رغم دیوارِ بلند خود جلوگیری کند! (3

دیوار بزرگ چین قادر نبود از حملۀ مغول به چین علی رغم وجود دیواری بلند جلوگیری کند! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

عیّن الخطأ في ضبط حرکات الکلمات:128

مَن سَعَی رَعَی و مَن لَزِمَ المَنامَ رَأَی الأحلامَ! (2 أ تَعرِفُ أنَّ الزّرافَةَ بَکماءُ لَیسَتْ لها أحبالٌ صوتیّةٌ! (1

راً عمیقاً! رَ في انتَخابِ الصّدیق المناسب تَفَکُّ علیك أن تُفَکِّ (4 ملِ! خرِ و الجاهِلُ یَبنیهِ علی الرَّ العاقلُ یَبني بیتَهُ علی الصَّ (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

عیّن المصدر لا یُبیّن نوع الفعل:129

شجّعنا أصدقاءَنا في المسابقة تشجیعًا کثیرًا! (2 یا أصدقاء أوفوا بعهدکم وفاء جمیلاً! (1

ا دقیقًا و یعرفه! إنّ العطّار یشمّ رائحة المسک شم� (4 إن کنت تلمیذًا عاقلاً فلا تُضیّع أوقاتک تض�عًا! (3

کنکور سراسری ریاضی و فیزیک داخل 1398

ن الخطأ في التّرادف:130 عیِّ

نال = حَصَلَ علی (2 رَغِبَ في = أحَبَّ (1

عاصِمَة = مرکز المُحافَظَة (4 دَ = عَصی تَمَرَّ (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

میّز مجموعة فیها کلمة غریبة من الآخرین:131

تَواضُع - اختفاء - إجلال - تکبّر (2 جوائز - خُلفاء - کِبار - عِباد (1

استعانَ - استَطاعَ - استغفرتُ - استخرجوا (4 طَیَران - إخوان - نِسیان - غُفران (3

الهه مسیح خواه تالیفی 
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عیّن الخطأ:132

تعینني المعلّمة في الدّروس الصّعبة إعانةً: معلم مرا در درس  های مشکل بدون شک یاری می  کند! (1

إنّ العلوم النّافعة تُنیر عقل الإنسان و قلبه: قطعاً علوم سودمند عقل انسان و قلبش را روشن می  کند! (2

سیَملأ االله جمیعَ نواحي الأرض سلاماً شاملاً: خداوند همۀ نواحی زمین را از صلحی فراگیر پر خواهد کرد! (3

ربّنا هو الّذي یحمینا من شرور الحادثات دائماً: خدای ما کسی است که در پیشامدهای بد همواره نگهدار ماست! (4

کنکور سراسری ریاضی و فیزیک داخل 1399

حیح:133 "هَلْ تَعْلَمُ أنَّ المُغولَ إسْتَطاعوا أَن یَهْجُموا عَلَی الصّین عَلی رَغم بِناءِ سورٍ عَظیمٍ حَولَها" عیّن الصَّ

آیا می دانی که مغول ها توانستند به چین با وجود ساختن دیوار بزرگ اطراف آن، حمله کنند. (1

آیا می دانستی که مغول ها با وجود ساخت دیواری بزرگ اطراف چین، توانستند به آن حمله کنند. (2

آیا می دانی که مغول ها می توانند به چین با وجود ساخت دیوار بزرگ اطراف آن، به آن حمله کنند. (3

آیا می دانی که مغول ها توانستند به چین با وجود ساخت دیواری بزرگ اطراف آن، حمله کنند. (4

تالیفی محمد حسین سرخوش

انتخب الصّحیح في التّرجمة: "سألَني متعجّباً: من هذا الّذِي قَدَرَ علی استلام الحَجَر رغمَ کثرة الازدحام؟"134

متعجّبانه از من پرسید: این چه کسی بود که توانست با وجود شلوغی زیاد حجرالأسود را مسح کند؟! (1

با تعجّب از من پرسید: این کیست که توانست حجرالأسود را با وجود بسیاریِ جمعیت مسح کند؟! (2

با حیرت مرا مورد سؤال قرار داد: چه کسی است آن که به رغم جمعیت زیاد قادر بر دست کشیدن بر حجرالأسود شد؟! (3

از روی تعجّب پرسید: این کسی که با وجود جمعیت زیاد حجرالأسود را مسح کرد کیست؟! (4

الهه مسیح خواه تالیفی 

ن الأَبعد عن مفهوم هذه العبارة: "مَن سَعَی رَعَی و مَن لَزِمَ المَنامَ رَأَی الأَحْلامَ!"135 عیِّ

﴿لَیسَ للإنسانِ إلاّ ما سَعَی﴾ (1

خوش بُوَد گر محک تجربه آید به میان              تا سیه  روی شود هرکه در او غش باشد! (2

هرکه رَوَد چَرَد و هرکه خُسبَد خواب بیند! (3

گنج خواهی در طلب رنجی ببر! (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

عيّن المفعول المطلق للنّوع:136

تختفی هذه السّمکة تحت الطّین اختفاءً ثمّ تنتظر نزولَ المطر! (1

عوا أولادکُم بکتابة الواجبات تشجیع المعلّمین! شَجِّ (2

جالِس الصّالحینَ مُجالسةً لاِکتساب رضا االله! (3

الحاجّ استلم حجر الأسود استلاماً في أیّام خلافة هشام! (4

الهه مسیح خواه تالیفی 
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عیّن الخَطَأ:137

إستغفرتُ االله إستغفاراً: از خداوند طلب آمرزش کردم. (2 فاصْبِر صَبراً جَمیلاً: به زیبایی صبر کن. (1

﴿اُذْکُروا االله ذِکراً کَثیراً﴾: خدا را بسیار یاد کنید. (4 مَ االله موسی تکلیماً: خدا با موسی قطعاً سخن گفت. کَلَّ (3

تالیفی محمد حسین سرخوش

حیح:138 "و یَعیشُ داخل حُفرَةٍ صَغیرةٍ فِی انْتِظار نُزول المطر، حَتّی یَخرُجَ مِنَ الغِلاف" عیّن الصَّ

و داخل گودالی کوچک در انتظار بارش باران زندگی می کرد تا وقتی که از آن پوشش بیرون بیاید. (1

و در انتظار باران داخل چالۀ کوچک زندگی می کند تا از آن پوشش خارج شود. (2

و داخل گودالی کوچک در انتظار بارش باران زندگی می کند تا از آن پوشش خارج شود. (3

و در انتظار بارش باران در داخل گودال کوچک زندگی می کند تا زمانی که از این پوشش خارج می شود. (4

تالیفی محمد حسین سرخوش

"خفّاش تنها حیوان پستانداری است که قادر به پرواز می باشد!":139

الخفّاش الّذي حیوان لبون وحید و هو قادر علی الطّیران! (1

الحیوان الوحید اللّبون لا یقدر علی الطّیران هو الخفّاش! (2

الخفّاش هو الحیوان اللّبون الوحید الّذي یَقدر علی الطّیران! (3

الحیوان اللّبون الوحید و هو قادر علی الطّیران لیس الخفّاش! (4

کنکور سراسری ریاضی و فیزیک داخل 1398

عیّن التّرجمةَ الصّحیحةَ لِلکلمات الّتي تحتها خطٌّ علی التّرتیب:140

بُها أَحَقُّ بالإجْلالِ مِن مُ نَفْسِهِ و مُؤَدِّ هِ وَلْیَکُنْ تَأْدیبُهُ بِسیرتِهِ قَبلَ تَأْدیبِهِ بِلِسانِهِ؛ و مُعَلِّ "مَن نَصَبَ نَفْسَهُ لِلنّاسِ إماماً فَلْیَبْدَأْ بِتَعلیمِ نَفْسِهِ قَبلَ تَعلیمِ غَیرِ

بِهِم!" مِ النّاسِ و مُؤَدِّ مُعَلِّ

نسبت دهد - و باید باشد - سزاوارترین - گرامیداشت (2 قرار دهد - ولی - شایسته تر - بزرگی (1

قرار دهد - امّا - شایسته تر - بزرگداشت (4 قرار دهد - و باید باشد - شایسته تر - گرامیداشت (3

تالیفی سید محمد علی جنانی

عیّن الخطأ:141

رغبتَ فی الصّدق رغبةً کثیرة: تو به صداقت، بسیار تمایل پیدا کردی! (1

یُجاهد المؤمن فی االله مجاهدةً: مؤمن (و نه کس دیگر) حتماً در راه خدا تلاش می کند! (2

یتوکّل صدیقی على ربّه توکّلَ المؤمنین: دوستم بر پروردگارش توکّل می کند همچون توکّل مؤمنان! (3

یبلغ المجتهد آمالَه بلوغاً، و أنا کلَّ یوم أتمنّاه: انسان کوشا به آرزوهایش حتماً می رسد و من هر روز آرزوی آن را دارم! (4

کنکور سراسری زبان داخل 1398

ما هو الصحیح للفراغ لإیجاد المفعول المطلق؟ "......... المعلّمون عند حضورهم فی الصّف ......... جمیلاً"142

إبتسم، إبتساماً (2 إبتسموا، إبتسامةً (1

یبتسمُ، إبتسامَ (4 لِیَبتسموا، إبتسامةً (3

ایران علوم تجربی چهارم آزمون شماره 9 1394 مدارس برتر 

ایران ریاضی و فیزیک چهارم آزمون شماره 9 1394 مدارس برتر 
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عیّن المفعول المطلق یختلف نوعه:143

من یستغفر من ذنوبه إستغفاراً فهو مقرّب عنداالله. (2 أنتم تحسنون إلی المساکین إحسان المتقین. (1

منعنی الطبیب عن التکلّم منعاً کاملاً. (4 لی طالبتان ترتّلان القرآن ترتیلاً یؤثر فی قُلوبنا. (3

تالیفی محمد حسین سرخوش

ن المفعول المطلق:144 عَیِّ

مَن نَصَبَ نَفسَهُ لِلنّاسِ إماماً فَليَبدَأْ بِتَعليمِ نَفسِه! (2 خْر! العاقِلُ یَبنی بِناءً علی الصَّ (1

ینقُصُ کُلَّ شیءٍ بالأِنفاق نَقصاً نقدیاً إلاّ العلم! (4 الجاجُّ استطاعَ أن يَستَلِمَ الحَجَرَ الأسوَدَ مُسَلِماً! (3

تالیفی پیمان کشاورز صدر

انتخب الصّحیح في التّرجمة: "هؤلاء أولادی لیتَهم یکونونَ شُعَراء وَ یمدحوکَ!"145

ای کاش این فرزندان من شاعر می شدند و تو را ستایش می کردند! (1

این فرزندان من ای کاش شاعرانی بودند و تو را مدح می کردند! (2

این ها فرزندان من هستند. کاش شاعر شوند و تو را ثنا گویند! (3

این ها فرزندان من اند که آرزو می کنم شاعر شوند و تو را مدح کنند! (4

الهه مسیح خواه تالیفی 

"کم شخصاً نری أنّهم یؤمن بکلّ ما یَنطقون فنطمئنّ اطمئناناً تامّا من أنّ هذه المیّزة لا توجَد في جمیع الناس!":146

چند شخص را دیده ایم که به هرچه می گویند ایمان دارند و چنان اطمینانی یافتیم که این ویژگی در کل افراد یافت نمی شود! (1

چند نفر را می بینیم که آن ها هرچه اعتقاد دارند را می گویند پس کاملاً مطمئن می شویم در همۀ مردم این خصوصیت وجود ندارد! (2

چند نفر را می بینیم که به هرآنچه می گویند اعتقاد دارند پس کاملاً مطمئن می شویم از اینکه این ویژگی در همۀ مردم یافت نمی شود! (3

چند شخص را می بینیم که ایمان دارند به هر چیزی که گفتند پس  از اینکه این خصلت در تمام مردم وجود ندارد کاملاً اطمینان می یابیم! (4

فیل قربان پور تالیفی اسرا

عیّن الصّحیح في التّرجمة:147

"قال والدي لبعض زُمَلائِهِ : هذا الولدُ ابني یَکادُ یَکونُ طبیباً مشهوراً في طبّ العیون!"

پدرم به برخی از همکاران خود گفت: این پسرِ من است که نزدیک است پزشک مشهوری در چشم پزشکی شود! (1

پدرم به بعضی از همکارانش گفته است: این پسر، فرزند من است که در چشم پزشکی پزشک معروفی می گردد. (2

پدرم به برخی از همکارانش گفت: این پسر، پسرِ من است که نزدیک است در چشم پزشکی پزشک مشهوری شود! (3

پدرِ من به بعضی از همکاران خود گفت: این فرزند، پسرِ من است که به زودی یک پزشک مشهور در چشم پزشکی می گردد. (4

تالیفی سید محمد علی جنانی

عیّن ما فیه تأکید للفعل:148

بن شُرباً. یشرب الطفل الَّ (2 إصبروا علی المشاکل صبراً عظیماً. (1

إستغفرتُ االله إستغفار الصالحین. (4 ثُمَّ ینامُ نوماً عمیقاً. (3

تالیفی محمد حسین سرخوش
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ن الجملة المطلوبة للمفهوم التالی":149 "عَیِّ

"نیکی چو از حد بگذرد              نادان خیال بد کند"

ی یُحبُّ لأخیه ما یُحبُّ لِنفسه! لا یُؤمنُ أحَدُکم حتَّ (1

دَا" "إذا أنْتَ أكْرَمْتَ الكَريمَ مَلَكْتَهُ            وَ إنْ أنْتَ أكْرَمْتَ اللَئيمَ تَمَرَّ (2

"مَن سَعی رَعی وَ مَن لَزِمَ المَنامَ رَأَیَ الأحلامَ!" (3

مُدَّ رِجْلَكَ عَلَی قَدرِ کِسائِكَ! (4

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ن الخطأ:150 عَیِّ

کانَ الفَرَزدَقُ مُحِبّاً لأهلِ البیتِ: فرزدق دوستدار اهل بیت بود. (1

هُ عند خلفَاءِ بني أمُيّةَ: عشقش را در نزد خلفای بنی امیه پنهان می کرد. یستُرُ حُبَّ (2

مَدَحَهُم و نالَ جوائِزَهُم: آن ها را ستوده بود و جوایزشان را گرفته بود. (3

هُ جَهَرَ بِه لمّا حَجَّ هشامُ فی أیّام أَبیه!: ولی او آن را آشکار می کرد هنگامی که هشام در روزهای (روزگار) پدرش به حج رفته بود. وَلکِنَّ (4

تالیفی پیمان کشاورز صدر

عیّن الصحیح للتوضیحات التالیة:151

مکانُ جَعلِ الأقدام هو ............ = (الوطأة) (2 ( إن لم تُمطر السّماء فنُواجه ............ = (الجافَّ (1

ع لرعایة المرور = (الشرطة) ............ یقف في الشّار (4 ............ هو الجزء الّذي نأکله من الفاکهة = (النّوی) (3

کنکور سراسری ریاضی و فیزیک داخل 1398

حیح:152 هِ" عیّن الصَّ "مَن نَصَبَ نَفسَهُ لِلنّاسِ إماماً فَلْیَبدَأْ بِتَعلیمِ نَفسِهِ قَبلَ تَعلیمِ غَیرِ

هرکس که خودش را پیشوای مردم قرار می دهد، باید قبل از آموزش دیگری خودش را آموزش دهد. (1

هرکس خودش را برای مردم پیشوا قرار دهد، باید پیش از آموزش دیگری آموزش خودش را آغاز کند. (2

کسی که خود را برای مردم پیشوا قرار می دهد، پیش از آموزش دیگران آموزش خودش را آغاز می کند. (3

کسی که خودش را پیشوای مردم قرار داد، حتما پیش از آموزش دیگری آموزش خودش را شروع می کند. (4

تالیفی محمد حسین سرخوش

عیّن التأکید للفعل:153

تنافست التّلمیذات فی حفظ الدروس تنافساً عجیباً! (2 ما شاهدتُ تنافساً کتنافس هؤلاء التّلمیذات فی الدروس! (1

قد أنعم االله علی البشر إنعاماً وافراً لعلّه یستقیم! (4 قد أنعم االله علی الإنسان إنعاماً و لو کان کفوراً! (3

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1394

ن الجملة التی فیها تُفَرّقُ نوع المفعول المطلق:154 عَیِّ

ذَهَبَ النّاسُ جانباً فاسْتَلَمهُ استلاماً سهلاً. (2 فَنُصِبَ لَهُ مِنَبرٌ و جَلَسَ علیه جلوساً عادةً. (1

ثُمَّ أنْشَدَ هذه القصیدةَ إنشاداً رائعاً. (4 دةً. فَقالَ الفرزدقُ: أنا أعرفُهُ معرفةً جَیِّ (3

تالیفی پیمان کشاورز صدر
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ن غیرالمناسب للمفهوم:155 "إصبروا علی المشاکِل صَبراً" عیِّ

بنشینم و صبر پیش گیرم                     دنبالۀ کار خویش گیرم (سعدی) (1

پس از دشواری آسانی است ناچار                      ولیکن آدمی را صبر باید (سعدی) (2

از من اکنون طمع صبر و دل و هوش مدار                      کان تحمل که تو دیدی همه بر باد آمد (حافظ) (3

صبر درد بی  دوا را عاقبت درمان کند                   ناامیدی خضر ره شد رهرو گمراه را (صائب تبریزی) (4

تالیفی محمد حسین سرخوش

ن الصحیح:156 عَیِّ

مَهُ الوالدُ القرآنَ تعلیماً: پدر همیشه قرآن را یاد داد. عَلَّ (1

جَلَسَ هِشامٌ علی المِنبرَ جلوسَ العلماءِ: هشام به دانایی بر روی منبر نشست. (2

اِسْتَلَمَ زَینُ العابِدینَ (ع) الحجرَ استلاماً سهلاً: زین العابدین (ع) سنگ را لمس آسانی کرد. (3

أنشَدَ الفَرَزدقُ هذه القصیدةَ إنشاداً رائعاً: فرزدق این قصیده را عالی سرود. (4

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ر قبلَ الکَلامِ ............ یَسلِم مِن الخطأ ............"157 عيّن الصحيح للفراغ لايجاد أسلوب المفعول المطلق و الحال علی التّرتیب: "مَن یُفَکِّ

تفکیراً - راضیاً (2 تفکّراً - مُبتسِماً (1

تفکّراً - اِبتساماً (4 تفکیراً - الراضيَ (3

الهه مسیح خواه تالیفی 

عیّن الخطأ في ضبط حرکات الکلمات:158

تَجتَهِدُ الأمُّ لِتَربِیَةِ أولادِها اِجتَهاداً بالِغاً! (2 ةُ الأولي عَلَمَ إیران في المُسابَقَةِ! رَفَعَتِ الفائزَ (1

الخّفاشُ هو الحیوانُ الّلبونُ الوحیدُ علی الطّیرانِ! (4 یتِ مِن کَبِدِه! الحوتُ یُصادُ لاستِخراجِ الزَّ (3

الهه مسیح خواه تالیفی 
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دبیر

ینه 3 گز 1

"زمناً" ← مفعول به و منصوب برای فعل "یقضون" و "کثیراً" صفت آن است.

مفعول مطلق در سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: "صبراً" ← مفعول مطلق نوعی و منصوب که "جمیلاً" صفت آن است.

گزینۀ 2: "إنتصارا" ← مفعول مطلق تأکیدی و منصوب

گزینۀ 4: "تکلیماً" ← مفعول مطلق تأکیدی و منصوب

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 1 گز 2

ع است. [رد سایر گزینه ها] یعرفه: او را می شناسند؛ فعل مضار

معرفۀ جیّدة: به خوبی؛ مفعول مطلق نوعی است. [رد سایر گزینه ها]

تالیفی راضیه یادگاری

ینه 3 گز 3

ترجمه عبارت صورت سؤال: "هنگام سختی ها برادران شناخته می شوند."

پیام این عبارت این است که هنگام مشکلات و سختی ها دست رفیق و دوست را باید گرفت که بیت گزینه های 1، 2 و 4 با مفهوم عبارت تناسب

دارند، جز بیت گزینۀ 3 که دلالت بر ارادت در دوستی دارد.

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 3 گز 4

ترجمۀ بیت به فارسی می  شود: "هرگاه تو به انسان بزرگوار خوبی کنی مالک او می  شوی / و اگر به انسان فرومایه خوبی کنی، عصیان می  ورزد.

باتوجّه به این ترجمه، گزینۀ (3) درست است.

تالیفی مهدی حکمت اندیش

ینه 3 گز 5

"حسابَ" ← مفعول مطلق نوعی و منصوب که به "الأغنیاء" اضافه شده است.

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: "خاشعاً" ← حال و منصوب که صاحب حال آن "الطالب" است.

گزینۀ 2: "قانعین" ← حال و منصوب به یاء که صاحب حال آن "المؤمنون" است.

گزینۀ 4: "معتذراً" ← حال و منصوب که صاحب آن "الرجل" است.

تالیفی محمد حسین سرخوش

عربی
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ینه 4 گز 6

در گزینه "1" فعل نفی "لا یؤمِنُ"، در گزینه "2" فعل ماضی "أنبَتَ" و در گزینه "3" فعل امر "فلْیَبدأ" نادرست حرکت گذاری شده اند.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 2 گز 7

مفهوم عبارت "مَن سَعَی، رَعَی" می شود: هرکه رَوَد، چَرَد. سایر گزینه ها صحیح است.

تالیفی مهدی حکمت اندیش

ینه 2 گز 8

هْل" ← به معنای "دشت" است. ← کشت در دشت می روید و بر تخته سنگ نمی روید. "السَّ

تالیفی محمد حسین سرخوش

پاسخ سؤالات 9 تا 12

تالیفی مهدی پرکاری

ینه 1 گز 9

الإزدحام

ینه 3 گز 10

بینما

ینه 2 گز 11

أَکْلِ

ینه 2 گز 12

جدیراً

ینه 3 گز 13

در گزینۀ "3"، "إحسان" مفعول مطلق نوعی برای فعل "أحسنّا"  است.  زیرا مصدری است  منصوب از جنس فعل ماقبل  و به این دلیل نوعی است  که

"الخالصین" به آن  اضافه شده است.

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": "مُحْسِناً" ← نمی تواند  مفعول مطلق باشد  چون اسم فاعل از ثلاثی مزید و مشتق است. (حال است)

گزینۀ "2": "مُحسنین" ← اسم فاعل  از ثلاثی مزید و مشتق که نقش حال دارد.

گزینۀ "4": "مؤمناً" ← این هم اسم فاعل از ثلاثی مزید و مشتق و حال است.

کنکور سراسری هنر داخل 1391
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ینه 1 گز 14

در این گزینه، "مُجتَهِداً" (اسم فاعل)، نقش حال را برای "الطّالب..." بر عهده دارد و مفعول مطلق نیست!

نکته: اسم های منصوبی که "اسم فاعل" و یا "اسم مفعول" هستند، نمی توانند مفعول مطلق به شمار روند؛ زیرا مفعول مطلق همواره "مصدرِ منصوبِ

فعل جمله" است!

بررسی سایر گزینه ها:

رُ)، مفعول مطلق نوعی است! گزینۀ "2": "تِلاوَةً" مفعول مطلق است که به دلیل داشتن صفت از نوع جمله (تُؤَثِّ

گزینۀ "3": "عَیْشَ" مفعول مطلق است که به دلیل داشتن مضافٌ الیه (الزّاهِدینَ)، مفعول مطلق نوعی است!

گزینۀ "4": "اِنکِساراً" مفعول مطلق است که به دلیل نداشتن صفت یا مضافٌ الیه، مفعول مطلق تأکیدی است!

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 1 گز 15

صورت سؤال گزینه ای را می خواهد که مفعول مطلق نوعی داشته باشد و ازآنجاکه اسم پس از (نوماً) تنوین ندارد ما را به اشتباه می اندازد درحالی که

ن (أفعل) تنوین نمی گیرد بدون (اکثر) صفت است برای (نوماً) که مصدری است از فعل (ینامُ) و مفعول مطلق نوعی می باشد اما چون صفت بر وز

تنوین می آید.

گزینۀ "2" ⇐ (طعاماً) مفعول است برای فعل (لایحتاج) و این گزینه کلاً مفعول مطلق ندارد.

گزینۀ "3" ⇐ (خروجاً) مفعول مطلق تأکیدی است از فعل (یخرج)

گزینۀ "4" ⇐ (حفراً) مفعول مطلق تأکیدی است از فعل (یحفرون)

نکته: درصورتی که مصدری از همان فعل در انتها بیاید و به دنبالش صفت یا مضاف الیه نباشد مفعول مطلق تأکیدی است.

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ینه 3 گز 16

"یقول": می گوید (شاید بگوید) (رد گزینه 1) / "لأیؤثّر ... تأثیراً": قطعاً تأثیر نمی گذارد (رد گزینه های 2 و 4) / "لا یفیده": به او سود نمی رساند (رد گزینه

2) / "أبداً": هرگز (رد گزینه 1)

وید امساکی تالیفی ن

ینه 4 گز 17

گزینۀ "1" ⇐ (هذا+ الـ...) اسم اشاره عربی به شکل صفت اشاره ترجمه می شود در غیر این صورت باید به شکل ضمیر اشاره فارسی ترجمه شود. (این،

پسرِ بهترین همه بندگان خداست)

لَ): فعل مجهول است و در ترجمه باید به شکل مجهول معنا می شد. (و فرشتگان قطعاً فرود آورده شدند) گزینۀ "2" ⇐ (نُزِّ

ع ترجمه می شود نه همراه با گزینۀ "3" ⇐ (الوحید: تنها) هم معرفه و هم به شکل قید استفاده می شود. / (یقدرُ علی: می تواند) به شکل فعل مضار

(است) ⇐ "خفاش تنها حیوان پستانداری است که می تواند پرواز کند"

نکته: (کل+ اسم نکره) به صورت (هر) ترجمه می شود: کُلُّ شَیءٍ (هر چیزی) / کُلُّ الشَیءِ (همه چیز)

تالیفی پیمان کشاورز صدر
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ینه 3 گز 18

بررسی سایر گزینه ها:

ع همراه با "کانَ" معادل ماضی گزینۀ 1: "به گونه ای که" ← معادل عربی در عبارت ندارد. / "کان یَستُرُ" ← به معنای "پنهان می کرد" ← فعل مضار

استمراری ترجمه می شود.

گزینۀ 2: "کانَ یَستُرُ" ← "پنهان می کرد"

گزینۀ 4: "کانَ ... مُحبّاً" ← "دوستدار (محبّ) بود"

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 2 گز 19

در گزینه جواب "نظراً" مصدری از فعل "اُنظُر" است که دارای صفت جمله "فیه العبرة" می باشد لذا مفعول مطلق نوعی است. در سایر گزینه ها مصادر

"تسلیماً، توکّلاً، تفکّراً" دارای صفت یا مضاف الیه نمی باشند و مفعول مطلق تأکیدی هستند.

ترجمه گزینه ها:

گزینه 1: ای کسانی که ایمان آوردید بر آن ها حتماً درود فرستید. / گزینه 2: عاقل در کارها آن گونه می نگرد که در آن عبرت است. / گزینه 3: ای

دوست من حتماً در کارها به خدا توکّل کن. / گزینه 4: واجب است در انتخاب همسر حتماً تفکّر کنیم.

تالیفی مهدی حکمت اندیش

ینه 1 گز 20

نکته: یکی از ویژگی های متضاد بودن دو واژه این است که از یک نوع باشند مثلاً هر دو اسم، هر دو فعل و ازهرجهت مانند هم باشند بنابراین (اسم

و صفت) یا (مصدر و اسم فاعل) نمی توانند متضاد باشند حتی اگر مفرد یا جمع باشند.

در گزینه "1": متکبّر و جبّار با (تواضُع) باهم متضاد نیستند. - گزینۀ "2": الکریم ≠ اللئیم - گزینۀ "3": العَرْب ≠ العَجَم - گزینۀ "4": الفقراء ≠ الأغنیاء

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ینه 2 گز 21

نکته: مفعول مطلق مصدر است و جامد و هیچ گاه نمی تواند یک اسم مشتق (شاعر) باشد حتی اگر شبیه به فعل آن (شَعَرَ) در جمله وجود داشته

باشد.

گزینۀ "1" ⇐ رغبةَ (مفعول مطلق نوعی) + المحبینَ (مضاف الیه) ⇐ فعل أن یرغبوا

گزینۀ "2" ⇐ شاعراً (جز فعل ناقصه - یکون)

گزینۀ "3" ⇐ هجوماً (مفعول مطلق نوعی) + قاسیاً (صفت) ⇐ فعل: أن یهجموا

گزینۀ "4" ⇐ طواف (مفعول مطلق نوعی) + الأعاظم (مضاف الیه) ⇐ فعل: طافَ

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ینه 1 گز 22

در این گزینه، "جَهَرَ ب ـ : آشکار کرد" با "سَتَرَ: پوشانْد، مخفی کرد" متضاد است!

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ "2": "الضّائِر: زیان رساننده" با "النّافِع: سودرساننده" مترادف است نه با "المَنفَعَة: سود"

گزینۀ "3": "التّقيّ: پرهیزگار" با "الطّاهر: پاکیزه" مترادف نیست، بلکه "النّقيّ" با "الطّاهِر" مترادف است!

فَ (علی): معرّفی کرد" مترادف نیست! گزینۀ "4": "أَنْکَرَ: ناشناخته شمرد، نشناخت" با "عَرَّ

تالیفی سید محمد علی جنانی
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ینه 3 گز 23

ع است باید ماضی استمراری ترجمه شود. (رد گزینه 1 و 4) ازطرفی "إذ" به معنای ناگهان در "کنتُ أمشی" باتوجه به اینکه متشکّل از کان + فعل مضار

گزینه 2 ترجمه نشده است.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 3 گز 24

هجوماً قاسیاً: حمله ای خشن / الأعداء: دشمنان / لا یستطیعونَ: نمی توانند

نکته: درصورتی که مفعول مطلق نوعی با صفت (هجوماً قاسیاً) در جمله وجود داشته باشد مصدر منصوب ترجمه نمی شود و صفت به شکل قید ترجمه

می شود. (با خشونت حمله می کنند)

روش حل تکنیکی:

ع منفی) ⇐ حذف گزینه 1 و 4 گام اول ⇐ لایستطیعون (مضار

گام دوم ⇐ مقایسه گزینه 1 و 3 (حمله ای خشن - با خشونت حمله کنند) حذف گزینه 2

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ینه 2 گز 25

بررسی اشتباهات سایر گزینه ها:

) دارد!] ُـ ع مجهول همواره حرف مضارعه اش، ضمّه ( گزینۀ "1": "یَصادُ" ← "یُصادُ: صید می شود [مضار

ـ) می کند!] ِـ گزینۀ "3": "ساحَةَ" ← "ساحَةِ" ["في" حرف جرّ است و اسم پس از خود را مجرور (ـ

ع نیامده است!] ع "لَمْ إنْ، مَن شرط و مای شرط، قبل از فعل مضار گزینۀ "4": "یَذهَبِ" ← "یَذْهَبُ" [هیچ یک از ادوات جازمۀ فعل مضار

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 1 گز 26

← سؤال درواقع مفعول مطلق تأکیدی می خواهد که در گزینه 1 "إحساناً" مفعول مطلق تأکیدی است و منصوب است که نه صفت و نه مضاف إلیه

بعدازآن آمده است.

بررسی منصوبات سایر گزینه ها:

گزینه 2: "لیلاً" و "نهاراً" ← مفعول فیه و منصوب

کنکور سراسری زبان داخل 1397

ینه 2 گز 27

در گزینه 2 اسم اشارۀ "این" در ابتدای جمله اضافه ترجمه شده است و ضمیر "ي" در بضائری ترجمه نشده است.

الهه مسیح خواه تالیفی 
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ینه 4 گز 28

صورت سؤال گزینه ای را می خواهد که مفعول مطلق تأکیدی باشد:

نکته: یک مصدر از فعل جمله که پس ازآن صفت یا مضاف الیه نیاید مفعول مطلق تأکیدی است.

گزینۀ "1": تعیشُ: فعل / عَیْشَ: مفعول مطلق نوعی / الفقراء: مضاف الیه

گزینۀ "2": یُحاسَبُ: فعل / مُحاسَبَة: مفعول مطلق نوعی / الأغنیّاء: مضاف الیه

گزینۀ "3": فَتَحْنا: فعل / فتحاً: مفعول مطلق نوعی / مُبیناً: صفت

لْنا: فعل / تنزیلاً: مفعول مطلق تأکیدی گزینۀ "4": نَزَّ

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ینه 3 گز 29

"نالَ" ← وقتی با "جوائز" آمده است معنای "به دست آوردن" می دهد و مترادف آن می شود ← "إکْتَسَبَ"

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 2 گز 30

مفعول مطلق تأکیدی آن است که برای مفعول مطلق، صفت یا مضاف الیه نیامده باشد. در اینجا در گزینه 1 "لَم أترک فیه شیئاً" جمله وصفیه برای

تعلیماً است بنابراین مفعول مطلق نوعی می شود. ترجمه آن چنین است:

به گونه ای به او آموختم که چیزی از درس را فروگذار نکردم و رها نکردم. در گزینه 3 "طوافَ الحمامة" به همراه مضاف الیه است و در گزینه 4 "معرفةً

عمیقةً" به همراه صفت است. و فقط در گزینه 2 "رغبة" مفعول مطلقی است که بدون صفت و مضاف الیه آمده بنابراین تأکیدی است.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 4 گز 31

أحبال (تارها - طناب ها) ⇐ حَبْل

بررسی دیگر گزینه ها:

گزینه "1": الأحلام به معنای آرزوها جمع مکسر است و مفرد آن (الحُلم) است نه (الحِلم) به معنای صبر

گزینۀ "2": (الکِبار) به معنای بزرگان جمع مکسر است و مفرد آن (الکبیر) است نه (الأکبر) به معنای بزرگ تر

گزینۀ "3": (الأخَوان) جمع نیست و مثنی است هرچند که مفرد آن همان (الأخ) به معنای برادر است.

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ینه 4 گز 32

ع متکلم مع  الغیر (اول شخص جمع) است که در گزینۀ 2 به  صورت ماضی ترجمه شده است. نَعْرف فعل مضار

تأثیراً عمیقاً ← مفعول مطلق با صفت است. ← تأثیری عمیق، تأثیر عمیقی، در گزینه  های 2 و 3 درست ترجمه نشده است.

لا نَجِدُ: نمی  یابیم ← در گزینه  های 1 و 2 به  صورت نمی  یافتیم و نیافته  ایم ← غلط ترجمه شده است.

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1399
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ینه 2 گز 33

"ضرباً" مصدر منصوب از فعل "ضَربتُ" که مفعول مطلق نوعی است که بعد از جمله وصفیه "لایوصف" آمده است.

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: "مدعو" ← "دعوة"

راً" گزینۀ 3: "فکراً" ← "تَفکُّ

راً" گزینۀ 4: "عُسراً" ← "تَعسُّ

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 1 گز 34

ع منفی): و ... غفلت نمی کرد" - ع متعدی): سپری می کرد، می گذراند" - "و [کان] لا یغفل (واو عطف + فعل مضار "کانت ... تمضي (کان + فعل مضار

"حال آنکه" در گزینۀ "3" اضافه آمده - "الظّروف القاسیة (موصوف و صفت): شرایط سخت، شرایط دشوار"

فیل قربان پور تالیفی اسرا

ینه 4 گز 35

در این گزینه "قُربَ" به اشتباه به شکل فعل ماضی "قَرُبَ" آمده است.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 2 گز 36

"قد یسبّب: گاهی سبب می شود" ← رد گزینه های "1 و 4"

"الجفاف التی: خشکسالی که" ← رد گزینه "3"

"إلی هذه المنطقة: به این منطقه" متعلق به قسمت دوم جمله است نه اول. ← رد گزینه "3"

"هاجرت: مهاجرت کرده اند" ← رد گزینه های "1 و 4"

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 2 گز 37

"یَستُرُ" ← به معنای "پنهان می کند" که مترادفش می شود "یَکْتُمُ" نه متضادش و درواقع متضادش می شود "یَجْهر بِ"

تالیفی محمد حسین سرخوش

پاسخ سؤالات 38 تا 39

تالیفی مهدی پرکاری

ینه 4 گز 38

دُبّ (خرس)

ینه 2 گز 39

طیران (پرواز کردن)
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ینه 1 گز 40

در این گزینه، "الکَریم: شخص کریم و بخشنده" به اشتباه به صورت "نکره" (شخص کریم و بخشنده ای) ترجمه شده است!

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 3 گز 41

أفکار: جمع است.

یَعْمَلُ؛ فعل است به معنی عمل کند

در گزینۀ 1 و 2 "افکار" به  صورت مفرد ترجمه شده است.

در گزینۀ 4 نیز فعل "یَعْمَلُ" به معنی "عمل  کننده" و به  صورت صفت فاعلی؛ ترجمه شده است که غلط است.

از کشور 1399 کنکور سراسری زبان خارج 

از کشور 1399 کنکور سراسری هنر خارج 

از کشور 1399 کنکور سراسری علوم تجربی خارج 

از کشور 1399 کنکور سراسری ریاضی و فیزیک خارج 

ینه 2 گز 42

بررسی اشتباهات سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": "الغِلاف: پوشش" ← "غِلافٍ: پوششی"

گزینۀ "3": "قد تَکونُ: گاهی می باشد، ممکن است باشد" ← قَدکانَت: بوده است"

گزینۀ "4": "الحاجّ: حاجی: ← الحُجّاج: حاجیان"

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 2 گز 43

"جهد" مصدر غلطی است که برای "نجاهد" آمده است در حالی که مصدر آن "مُجاهَدَة" می باشد که در باب "مُفاعلة" است.

مفعول مطلق در سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: "إبتساماً" ← مفعول مطلق تأکیدی و منصوب

گزینۀ 3: "حمد" ← مفعول مطلق نوعی و منصوب که به "الشاکرین" اضافه شده است.

گزینۀ 4: "مشاهدة" ← مفعول مطلق نوعی و منصوب که به "الحکم" اضافه شده است.

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 1 گز 44

راً"! ع از مصدر "تَفکیر" است، پس مصدرِ منصوب آن نیز - به عنوان مفعول مطلق - باید "تَفکیراً" باشد، نه "تفکُّ در این عبارت، "نُفکّر" فعل مضار

بررسی سایر گزینه ها:

ع از باب إفعال است که مصدر منصوبش (مفعول مطلق) می شود: "إیمانَ"! گزینۀ "2": فعلِ "تُؤْمِن" فعل مضار

گزینۀ "3": فعلِ "اِصبِروا" فعلِ امر است که مصدر منصوبش "صَبْراً"

ع است که مصدرِ منصوبش می شود: "نَظَراً" گزینۀ "4": فعلِ "ینظُر" فعل مضار

تالیفی سید محمد علی جنانی
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ینه 3 گز 45

ترجمه صحیح عبارت: "عرب و غیرعرب کسی را که تو نشناختی (أَنکثرتَ ← فعل ماضی در باب "إفعال" به معنای "نشناختی") می شناسند.

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 3 گز 46

هل" به معنای "دشت") می روید و بر تخته سنگ نمی روید. ترجمۀ صحیح عبارت: "کشت در دشت ("السَّ

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 1 گز 47

"أحلام" به معنای رؤیاها، جمع حُلم است نه حِلم.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 3 گز 48

"تکریماً" مفعول مطلق نوعی و منصوب که "حسناً" صفت آن است.

مفعول مطلق تأکیدی در سایر گزینه ها:

لاً" ← مفعول مطلق تأکیدی و منصوب گزینۀ 1: "تَوَکُّ

گزینۀ 2: "مجاهداً" ← مفعول مطلق تأکیدی و منصوب

گزینۀ 4: "إستغفاراً" ← مفعول مطلق تأکیدی و منصوب

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 2 گز 49

کاد المعلم یبدأ: چیزی نمانده بود که معلّم شروع کند. [رد گزینۀ "4"]

ع التزامی ترجمه می شود. [رد سایر گزینه ها] ع به صورت مضار بدأ... أن یهمس: شروع کرد ... که آرام صحبت کند؛ (أن) به همراه فعل مضار

تالیفی راضیه یادگاری

ینه 3 گز 50

"فرحین" حال است.

"اجتهاداً" مفعول مطلق تأکیدی است. ← در گزینه  های 1، 2 و 4 غلط ترجمه شده است.

"قام بـ" پرداخت - اقدام کرد ← قام: ایستاد، قام بـ : اقدام کرد

قد + ماضی = ماضی نقلی ← قد قام بـ : اقدام کرده است ← در گزینۀ 2 غلط ترجمه شده است.

فریقیْنِ: "دو تیم"، مثنی است. ← در گزینه  های 1 و 4 غلط ترجمه شده است.

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1399
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ینه 4 گز 51

ذی: وسط جمله ← که / ضرراً مفعول مطلق نوعی / لا تتَنبّه ← جملۀ وصفی و در انتهای عبارت نیز اسلوب حصر وجود دارد. اَلَّ

در گزینۀ 1: کاملاً به تو ضرر می  زند ← غلط است و چون اسلوب حصر است بهتر است با "فقط" به  صورت مثبت ترجمه شود.

گزینۀ 2: تو را از آموختنی بازمی  دارد که غلط است. "قطعاً" ضرر می  زند به  صورت مفعول مطلق تأکیدی ترجمه شده است که غلط است.

گزینۀ 3: ضرر را به  صورت معرفه ترجمه کرده است. / "اَلّذي" هم در این گزینه ترجمه نشده است.

کنکور سراسری ریاضی و فیزیک داخل 1399

ینه 3 گز 52

اولاً که با توجه به ضمیر "کَ" در "علیکَ" می فهمیم که فعل بعدازآن باید در صیغۀ "للمخاطب" بیاید و مصدر فعل "یَختبر" هم "إختبار" است در باب

"إفتعال"

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 2 گز 53

ترجمۀ عبارت: "هنگام سختی ها، دوستان و برادران [واقعی] شناخته می شوند!"

گزینه های (1)، (3) و (4) با عبارت موردنظر هم مفهوم هستند، ولی در گزینۀ (2) اشاره به این نکته دارد که هرکسی باید باهمنوع و هم سِنخِ خود

هم صحبت و همنشین باشد!

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 4 گز 54

بررسی سایر گزینه ها:

ع مجزوم به "لَم" شود معادل ماضی منفی ترجمه شود که در این گزینه اصلاً گزینۀ 1: "لَمْ یَقعِدْ" ← به معنای "نتوانست" ← زمانی که فعل مضار

ع التزامی ترجمه می شود. ع منصوب به "أن" که معادل مضار ترجمه نشده است. / "أن یَستلمَه" ← به معنای "مسح کند" ← فعل مضار

گزینۀ 2: "طافَ" ← به معنای "طواف کرده" ← فعل ماضی ساده است. / "لم یقدرْ" ← "نتوانست"

گزینۀ 3: "لکثرة الإزدحام" ← به معنای "به خاطر ازدحام"

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 3 گز 55

"امتنع" به معنای خودداری کردن است نه به معنای نهی کردن و بازداشتن.

ترجمه صحیح گزینه 3: از خواب خودداری نکنید.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 4 گز 56

الیه جملۀ "لبیان نوع الفعل" بیانگر مفعول مطلق است که آن هم دو نوع است تأکیدی و نوعی. بعد از مفعول مطلق نوعی هم باید صفت یا مضاف ٌ

بیاید.

ماً" آمده که نکره است و جملۀ م" است، می باشد. در گزینه "4" مصدر این فعل به صورت "تَقَدُّ موا" که مصدرش "تَقَدُّ فعلی که در جمله داریم "تَقَدَّ

بعدازآن هم جملۀ وصفیه است.

کنکور سراسری هنر داخل 1394
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ینه 1 گز 57

ع مجهول / "صِناعَة": ساختن / "موادّ ع مجهول / "یُسْتَعمَلُ": به کار می رود ← مضار کلمات کلیدی: "یُستَخرَجُ": استخراج می شود ← فعل مضار

جمیل": مواد آرایشی التَّ

بررسی اشتباهات سایر گزینه ها:

گزینۀ 2: روغنی خاص را ← ["زَیتٌ" نایب فاعل است نه مفعول!] / استخراج می کنند ["یُستَخرَجُ" یک فعل مجهول است و به خاطر اینکه نایب فاعلش

(زَیتٌ) مفرد است، به صورت مفرد ترجمه می شود!]

گزینۀ 3: این روغن [لفظ "این" اضافی است، ضمن اینکه "زَیتٌ" نکره است نه معرفه!] / استخراج می کنند ← مانند گزینۀ (2) / کاربرد دارد [ترجمۀ

درست و دقیقی برای فعل مجهول "یُستَعمَلُ" نیست!]

گزینۀ 4: کاربرد ... است [معادل و ترجمۀ درستی برای فعل مجهول "یُستَعمَلُ" نیست!] / این روغن ← مانند گزینۀ (3)

کنکور سراسری زبان داخل 1398

ینه 2 گز 58

"عیشةَ" ← مصدر منصوب از فعل "یعیش" ← مفعول مطلق تأکیدی و منصوب

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: "ضعیفاً" ← حال و منصوب

گزینۀ 3: نَفسَ ← مفعول به و منصوب برای فعل "یَستُرُ"

گزینۀ 4: "حادثاً" ← مفعول به و منصوب برای فعل "رأیتُ"

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 4 گز 59

"مِن آلات العقل" در گزینه 1 و "آلة الجهل" بدون مِن در گزینه 2 هردو غلط است.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 4 گز 60

سؤال، گزینه ای را می خواهد که در آن "صَبراً" مفعول مطلق باشد. در گزینۀ "4"، "صبراً" مفعول مطلق از فعل "تصبر" و مفعول مطلق نوعی است چون با

صفت "کثیراً"همراه شده است.

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": "صبراً" مفعول به و منصوب برای فعل "اُشاهِدُ"

گزینۀ "2": "صَبراً" خبر کان و منصوب

گزینۀ "3": "صَبراً" خبر کانَ و منصوب

کنکور سراسری زبان داخل 1394

ینه 3 گز 61

اولاً که فعل اول جمله مفرد می آید حتی اگر فاعلش جمع باشد و همچنین مصدر فعل "یَجْتَهِدُ" می شود "إجتهاد" در باب "إفتعال"

تالیفی محمد حسین سرخوش
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ینه 1 گز 62

مُ برای ایجاد مفعول فعل در اوّل جمله، وقتی که بعدازآن، فاعل قرار می گیرد، باید به صورت مفرد ذکر شود. (ردّ گزینه های 2 و 4) ضمناً مصدر یَتَقَدَّ

ماً، پس گزینۀ 4 نیز رد می شود. مطلق، می شود: تَقَدُّ

تالیفی مهدی حکمت اندیش

ینه 4 گز 63

جاء بِـ: آورد / جاءَ به: او را آورد / أبوه: پدرش / الی أمیرالمؤمنین: به سوی امیرمؤمنان (به نزد امیرمؤمنان)

نکته: درصورتی که به آخر فعلی لازم حرف جر "بِـ" اضافه شود معنای فعل از لازم به متعددی تغ�ر می کند و البته اگر فعل متعددی باشد و حرف جر

"بـ" همراهش بیاید دوباره متعددی می شود و به شکل فعل دومفعولی دیده می شود. جاءَ: آمد ← جاءَ بِـ: آورد / ذهب: رفت ← ذهب بِـ: بُرد

روش حل تکنیکی:

گام اول ⇐ جاءَ بِـ: ماضی (آورد) ⇐ حذف گزینه های 1 و 2 (آمد- برد) / گام دوم مقایسه 2 گزینه ⇐ (پدرش را) و (پدرش او را) جاءَ بِه (او را آورد) ⇐

حذف گزینه 3

نکته: (أب) درصورتی که همراه با (و) به کار رود (أبو) نقشی در دسته مرفوعی دارد ازجمله فاعل.

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ینه 2 گز 64

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: "بضائِرِه" ← به معنای "زیان رساننده به او"

گزینۀ 3: "وَطْأته" ← به معنای "قدمگاهش"

گزینۀ 4: "جَهَرَ بِ" ← به معنای "آشکار کرد"

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 1 گز 65

بررسی اشتباهات سایر گزینه ها:

گزینۀ "2": صفتِ "الواقِعَة: واقع" ترجمه نشده است.

گزینۀ "3": "خیابان های شهرهای اصلی" ← خیابان های اصلی شهرها

گزینۀ "4": "الوِحید: تنها" ترجمه نشده است!

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 3 گز 66

عاً" مفعول مطلق تأکیدی است از جنس فعل "لاتَتَوقّع". سؤال درواقع مفعول مطلق تأکیدی را می خواهد که در گزینۀ 3 "توقُّ

مفعول مطلق در سایر گزینه ها:

گزینه 1: "ثقة" ← مفعول مطلق نوعی که بعدازآن جملۀ وصفیه "أعتمد علیها..." آمده است.

گزینه 2: "وعدة" ← مفعول مطلق نوعی که بعدازآن جمله وصفیه "تقدر أن تقوم..." آمده است.

گزینه 4: "إجتهاداً" ← مفعول مطلق نوعی که بعدازآن جملۀ وصفیه "یوصلک إلی..." آمده است.

کنکور سراسری هنر داخل 1397
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ینه 4 گز 67

"الشدائِد" به معنای "سختی ها"  "الشدیدة" ← به معنای "سختی"
مفرد

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 4 گز 68

"تکلیماً" ← مفعول مطلق تأکیدی

مفعول مطلق در سایر گزینه  ها

گزینۀ 1: "إستغفارَ" ← مفعول مطلق نوعی که به "الصالحین" اضافه شده است.

گزینۀ 2: "إجتهاداً" ← مفعول مطلق نوعی که "بالغاً" صفت آن می  باشد.

گزینۀ 3: "ذِکراً" ← مفعول مطلق نوعی که "کَثیراً" صفت آن می  باشد.

تالیفی محمد حسین سرخوش

ترجمه متن:

شناخت شاعران دوره بنی امیّه ازطریق نگاه به قبیله ها و اصل و نسب آن ها امکان پذیر است. بیشترین تعداد شاعر، از آنِ "قیس" و سپس "قریش"

است. و بعدازآن شاعران "یمن" می آیند. شاعران دوره بنی امیّه کاملاً با شاعران دوره جاهلی متفاوت هستند. تعداد شاعران در دوره بنی امیه در مقایسه

با تعداد شاعران در عصر جاهلیّت بیشتر است و غرض های شعری آن ها بسیار تغ�ر کرده است و آثار تمدّن در نزد شاعران اموی ظاهر شده است، پس

نزد آن ها به شعری تبدیل شد که شعر غزل نامیده می شود، همان طور که نزد آنان شعر سیاست ظاهر شده است.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 3 گز 69

"تغیّرت" نیز به صیغه مفرد مؤنث غایب بوده و باید تاء در آخر آن ساکن باشد. (رد گزینه 1 و 4) "التعرّف" نیز مصدر باب تفعّل بوده و باید بر وزن

ل باشد. تفعُّ

رَتْ" ماضی باب تفعّل در صیغۀ مفرد مؤنث غایب است. باتوجه به ع معلوم از باب افتعال، و "تَغَیَّ ل و "یَختلف" مضار ف" مصدر باب تَفَعُّ "التّعرُّ

حرکت گذاری آن ها بر اساس بابشان، گزینه 3 صحیح می باشد.

ینه 3 گز 70

عظم .  عِظام
جَمعه

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 1 گز 71

حاب" اضافه شده است. " دوم مفعول مطلق نوعی و منصوب است که به "السَّ "مَرَّ

مفعول مطلق تأکیدی در سایر گزینه ها:

گزینۀ 2: "تلاوةً" ← مفعول مطلق تأکیدی

گزینۀ 3: "تألیفاً" ← مفعول مطلق تأکیدی

گزینۀ 4: "تنزیلاً" ← مفعول مطلق تأکیدی

تالیفی محمد حسین سرخوش
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ینه 1 گز 72

: شدت گرفت - الجهل: نادانی لَوْ: اگر - إشْتَدَّ

نکته: (لَو) به معنای اگر است و هرگاه همراه با (لا) بیاید جمله منفی برایش در نظر گرفته می شود و هرگاه فعل پس ازآن به عنوان فعل جواب شرط

ماضی باشد جمله اول نیز ماضی ترجمه می شود.

نکته: (لَـ + هرچه به جز ضمیر) لام تأکید است و واژه تأکیدی بر سر آن می آید.

روش حل تکنیکی:

گام اول ⇐ (المعلم) معرفه است ⇐ معلم (حذف گزینه "2" و "3")

گام دوم ⇐ مقایسه گزینه 1 و 4 (نبود - نباشد) (شدت می گرفت - شدت می گیرد) هر دو فعل ماضی باید ترجمه شود. (حذف گزینه "4")

تالیفی پیمان کشاورز صدر

پاسخ سؤالات 73 تا 76

تالیفی مهدی پرکاری

ینه 3 گز 73

السّور

ینه 4 گز 74

المُحاضرة

ینه 4 گز 75

المَجال

ینه 1 گز 76

اَلْمَنام

ینه 4 گز 77

در این گزینه کلمات "العرب و العجم" و "تعرف و أنکرت" متضادند.

در گزینه 1 فقط "یرخص و غلا" متضادند.

در گزینه 2 فقط "الحلّ و الحرم" متضادند.

در گزینه 3 فقط "ینبت و لاینبت" متضادّند ولی "السّهل" به معنای دشت و "الصّفا" به معنای صخره متضاد نیستند.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 1 گز 78

استِلام مصدر باب افتعال است. در این گزینه به اشتباه تاء مفتوح شده است.

الهه مسیح خواه تالیفی 
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ینه 3 گز 79

م آمده که نادرست است. منظور سؤال، مفعول مطلق تأکیدی از "تعلیم" است. در گزینۀ 1) از تعلُّ

در گزینۀ "2" مفعول مطلق نوعی یا بیانی آمده است که نادرست است.

در گزینۀ "4" نیز مفعول مطلق نوعی آمده است. اگر بعد از مفعول مطلق، صفت یا مضافٌ الیه بیاید، مفعول مطلق، نوعی یا بیانی می شود.

تالیفی مهدی حکمت اندیش

ینه 1 گز 80

"یستُرُ" در این گزینه فعل ثلاثی مجرّد است درحالی که "استتاراً" مصدر باب افتعال است پس بین فعل و مصدر ازنظر باب مشارکت وجود ندارد.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 4 گز 81

بررسی اشتباهات سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": "الهلاکَ" ← هَلاکَ ["هَلاک" مضاف است و مضاف هیچ گاه "ال" نمی گیرد!] / "ـهُ" ← "ها" [این ضمیر، مرجعش "نملة" است که مؤنث است

و باید به جای "ه"، "ها" بیاید!]

گزینۀ "2": "االلهَ" ← "االلهُ" [باتوجه به معنای عبارت، "االله" فاعل است و باید ضمّه بگیرد!] / "هَلاکُ" ← "هَلاکَ" ["هلاک" مفعول است و باید به جای

ضمّه فتحه بگیرد!]

گزینۀ "3": "حینما: هنگامی که" ← "إذا: هرگاه" / "النّملة: مورچه" ← نَملة: مورچه ای" / "لَم یُنْبِتْ: نرویانْد" [در این عبارت به دلیل جوابِ شرط بودن:

نمی رویانَد] ← أَنْبَتَ: می رویانَد

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 4 گز 82

عبارت صورت سؤال دلالت بر یاد کردن خدا و به یاد خدا بودن دارد که گزینۀ 1، 2 و 3 مفهومشان با مفهوم عبارت تناسب دارد جز بیت گزینۀ 4 که

دلالت بر زیبایی آفرینش خداوند دارد.

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 1 گز 83

عَیشَ الفقرا: زندگی فقیران (مفعول مطلق نوعی با مضاف الیه) ⇐ مثل فقیران زندگی می کند.

یُحاسَبُ: مورد بازخواست قرار می گیرد. - بازخواست می شود (فعل مجهول)

نکته: مفعول مطلق نوعی همراه با مضاف الیه (عیشَ الفقرا) به صورت (مثلِ فقیران) یا به صورت قید (فقیرانه) ترجمه می شود و مفعول مطلق تأکیدی

(محاسبةً) به صورت قید تأکید (قطعاً) ترجمه می شود.

روش حل تکنیکی:

گام اول ⇐ (زمان افعال) یَعیشُ: زندگی می کند / یُحاسَبُ: بازخواست می شود، مورد بازخواست قرار می گیرد (حذف گزینه "4")

گام دوم ⇐ (عَیشَ الفقراء) مفعول مطلق نوعی است و واژه تأکیدی (قطعاً) نادرست است (حذف گزینه "2")

گام سوم ⇐ مقایسه گزینه 1 و 3 ⇐ (قطعاً مثل ثروتمندان - ثروتمندانه) ⇐ چون (محاسبةً) مفعول مطلق تأکیدی است باید از واژه تأکیدی استفاده

کرد (حذف گزینه "3")

نکته: (محاسبةً) مفعول مطلق تأکیدی است و در ادامه آن کالأغنیاء آمده است پس به شکل تأکیدی ترجمه می شود و اگر جمله به صورت (مُحاسَبةَ

الأغنیاء) بود مفعول مطلق نوعی.

تالیفی پیمان کشاورز صدر
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ینه 4 گز 84

در این عبارت مصدرِ منصوب فعل جمله (تُحسنوا)، "إحساناً" است که مفعول مطلق تأکیدی به شمار می رود! [دقّت کنید که پس از مفعول مطلق

"إحساناً" به دلیلِ آمدنِ حرفِ "فَ ـ"، یک جملۀ جدید داریم و جملۀ "...یعلمه االلهُ" نمی تواند جملۀ وصفیّه (جملۀ پس از یک اسم نکره) به شمار رود!]

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": در این گزینه هیچ مصدرِ منصوبی (مفعول مطلقی) به کار نرفته است! و "مُحسِنینَ" نقش حال را بر عهده دارد!

گزینۀ "2": "أَحسَنَ" فعل جمله است که مصدرِ منصوبش (إحساناً) در ادامه آمده است، ولی به دلیل داشتنِ "صفت" (کثیراً)، مفعول مطلق نوعی است

نه مفعول مطلق تأکیدی!

گزینۀ "3": در این گزینه نیز مانند گزینۀ "1" مفعول مطلقی به کار نرفته است و "مُحسِناً" نقش حال را بر عهده دارد!

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 3 گز 85

ترجمه صورت سؤال: هنگامی که در گرامی داشتن دانش آموز معلّمش را شک داریم می گو�م؟

در اینجا شکّ در اصل فعل است بنابراین برای برطرف کردن شک، نیاز به مفعول مطلق تأکیدی داریم. در گزینه 1"مُکرماً" مصدر نیست. در گزینه 2

"إکراماً کثیراً" مفعول مطلق نوعی است. در گزینه 4 "کرامة" مصدر ثلاثی مجرّد است و نیاز به مصدر باب إفعال داریم.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 4 گز 86

با دیدن عبارت "تأکید الفعل" باید به دنبال مفعول مطلق تأکیدی در گزینه ها باشیم. مفعول مطلق تأکیدی، مصدری منصوب از جنس فعل ماقبل

است که بعدازآن صفت یا مضاف الیه نباشد.

"تشجیعاً" در گزینۀ  4 مصدر منصوب فعل "یشجّعان" است که پس ازآن صفت یا مضاف الیه نیامده است.

در گزینۀ  2، "مساعدة" مفعول مطلق نوعی است؛ زیرا جملۀ وصفیه "اَشکره" بلافاصله بعدازآن آمده است.

کنکور سراسری زبان داخل 1395

ینه 2 گز 87

در این تست، منظور از "یرفع الشّکّ عن المخاطب: شک و تردید را از مخاطب برطرف می کند"، مفعول مطلقِ تأکیدی است!

در گزینۀ "2"، "استغفاراً" مصدرِ منصوب از فعل جمله (استَغفِروا) است که به دلیل نداشتنِ صفت یا مضاف الیه، مفعول مطلق تأکیدی است!

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": "قراءَةً" مفعول مطلق است که به دلیل داشتن "صفت" تُساعِدُنا (جملۀ وصفیّه)، مفعول مطلق نوعی است!

گزینۀ "3": "اِکراماً" مفعول مطلق برای فعل جمله "أکرمتَ" به شمار می رود که به خاطر داشتن صفت "بالغاً" مفعول مطلق نوعی است!

گزینۀ "4": "أکْلَ: خوردن" مصدرِ منصوب از فعل جمله (لا نَأْکُل) است که به دلیل داشتن مضاف الیه، مفعول مطلق نوعی است!

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 4 گز 88

فِّ السّابِع (ردّ گزینۀ 1) / نزد دانش  آموزانش: عندَ طُلاّبِه (ردّ گزینه  های 1 و 2) / بازی  شان را تماشا کرد: شاهدَ لَعِبَهُم (ردّ معلّم کلاس هفتم: معلمُ الصَّ

گزینۀ 3) / همانند داور: مُشاهَدَةَ الحَکَمِ (ردّ گزینۀ 2)

تالیفی مهدی حکمت اندیش
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ینه 1 گز 89

مفعول مطلق مصدری منصوب از جنس فعل ماقبل است که به دو نوع تأکیدی و بیانی تقسیم می شود. در گزینه 1، "نظراً" مصدر منصوب فعل "تنظر"

و مفعول مطلق است.

بررسی اسم های منصوب گزینه های دیگر:

گزینه 2: "معتذراً": حال

گزینه 3: "خائفاً": خبر کان

گزینه 4: "الیوم": مفعول فیه - "درساً": مفعول به - "جدیداً": صفت - "ابداً": مفعول فیه

کنکور سراسری هنر داخل 1396

ینه 3 گز 90

کیفیت استماع به درس، مفعول مطلق نوعی می  خواهد، لذا فقط گزینۀ (3) درست است. "استمعَ ............ استماعاً حَسَناً" (مصدر فعل همراه با صفت،

تشکیل  دهندۀ مفعول مطلق نوعی است)

تالیفی مهدی حکمت اندیش

ینه 3 گز 91

در تمام گزینه ها اشاره به "ظرفیت و لیاقت موجودات" دارد به جز گزینه 3 که به "تقدیر و قضا و قدر" اشاره دارد.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 3 گز 92

نکته: ازآنجایی که پس از فعل در گزینه "3" هم فاعل آمده است (الفائزةُ) و هم مفعول (علمُ) پس معلوم است که نمی تواند مجهول باشد و معلوم

است.

3) رُفِعَتِ ⇐ رُفَعَتِ / عِلْمَ ⇐ عَلَمَ

نکته: از جهت معنایی نمی توان علم به معنای (دانش) را پذیرفت و (عَلَم) به معنای پرچم صحیح است.

ترجمه گزینه "3" ⇐ برنده اول در مسابقه پرچم ایران را بالا برد.

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ینه 4 گز 93

"انقطع ... انقطاعاً" از باب انفعال است نه افتعال.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 1 گز 94

اگر "هناک" در ابتدای جمله خبر مقدم شود به صورت "وجود دارد" ترجمه می شود (رد گزینه های 2 و 3) / الایام: روزها (رد گزینۀ "4")

إعجاباً: مفعول مطلق نوعی (رد سایر گزینه ها) / صدیق: نکره (رد گزینۀ "2") / تُعطی: عطا می کند - می دهد (رد گزینه های 3 و 2)

بعد المطر: هنگام باران (رد گزینۀ "2")

ایران علوم تجربی چهارم آزمون شماره 9 1395 مدارس برتر 

ایران ریاضی و فیزیک چهارم آزمون شماره 9 1395 مدارس برتر 
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ینه 1 گز 95

به بررسی کلمه های کلیدی (الّذی، صَبَرَ، فقد ذاق و ذوقاً) می پردازیم:

1) الّذی: به معنای کسی که  رد دیگر گزینه ها

ع ترجمه  شده است. 2) صَبَرَ: صبر کرده است.  فعل ماضی است که در گزینه های دیگر به اشتباه مضار

ترجمه در سایر گزینه ها:

تحمل کند.  رد گزینۀ "2"

شکیبایی ورزد.  رد گزینۀ "3"

شکیبایی به خرج دهد.  رد گزینۀ "4"

3) فقد .... ذاقَ: چشیده است.  فعل ماضی نقلی  رد گزینه های 2 و 4

4) ذَوقاً  چون  مفعول مطلق تأکیدی است باید در ترجمه "حتماً" ذکر شود.  رد گزینه های 2 و 4

←
←

←
←

←
←←

←←

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1394

ینه 1 گز 96

"به طور عمیق: معرفة عمیقة" رد سایر گزینه ها / "ماه های اخیر: الشّهور الأخیرة" رد گزینه های "2 و 4"

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 3 گز 97

ماً مفعول مطلق تأکیدی است پس در آن، تأکید وقوع فعل وجود دارد. در گزینۀ 1، جهادَ مفعول مطلق نوعی است نه تأکیدی در گزینۀ در این گزینه تکلُّ

2، ایماناً نیز مفعول مطلق نوعی است نه تأکیدی؛ چون بعدازآن، جملۀ وصفیۀ لایُوصَفُ آمده است. در گزینۀ 4، انتصاراً مفعولٌ بِه بوده و تأکید در این

گزینه وجود ندارد.

تالیفی مهدی حکمت اندیش

ینه 2 گز 98

صورت این تست از ما خواسته است مفعول مطلقی را مشخّص کنیم که با بقیّه فرق داشته باشد. (نوع مفعول مطلقش با سه گزینۀ دیگر متفاوت

باشد!)

در این گزینه، "إضافةً" مصدرِ منصوب فعل جمله (تُضیفُ) است، ولی به دلیل اینکه پس ازآن حرف (فَ) آمده است، بنابراین جملۀ بعدش یک جملۀ

جدید است. لذا مفعول مطلق از نوع "تأکیدی" است!

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": "إضاعَةً" مفعول مطلق است. (مصدرِ منصوبِ فعل جمله)، ولی جملۀ فعلیّۀ "تُحْزِنُهُ" مفعول مطلق را توصیف می کند، پس صفتِ آن است و

درنتیجه نوعِ مفعول مطلق "نوعی" است!

گزینۀ "3": "إضحاکاً" مفعول مطلق است و به دلیل داشتنِ صفت (طویلاً)، مفعول مطلق "نوعی" به شمار می رود.

گزینۀ "4": "اِضْطِراراً" مفعول مطلق است و به دلیل داشتنِ صفت (شَدیداً) مفعول مطلق "نوعی" محسوب می شود!

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 1 گز 99

ترجمۀ صحیح سایر کلمات:

گزینۀ 2: "الجفاف" ← به معنای "خشکی"

گزینۀ 3: "بَکماء" ← به معنای "کر، ناشنوا"

گزینۀ 4: "الأحلام" ← به معنای "رؤیاها"

تالیفی محمد حسین سرخوش
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ینه 4 گز 100

مُ: یاد می دهی" است. مْ" فعل امر از "تُعَلِّ "عَلِّ

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": "جاءَ بِهِ: او را آورْد" [فعل "جاءَ: آمد" هنگامی که با حرف جرّ "بِـ" بیاید، متعدّی می شود! "جاءَ بِ ـ: آورْد"]

گزینۀ "2": "جَهَرَ بِ ـ: آشکار کرد" [فعل "جَهَرَ" نیز همانند فعل "جاءَ" با حرف جرّ "بِ ـ" متعدّی می شود!]

گزینۀ "3": "کبارِ: بزرگان" ["کِبار" جمع مکسّرِ "کبیر" به معنای "بزرگ" است و اسم تفضیل نیست!]

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 2 گز 101

لمّا وَصَلَ: هنگامی که رسید - لم یقدْر: نتوانست

ع ع مجزوم اضافه شود به شکل منفی ماضی نقلی ترجمه می شود اما زمانی  که (لمّا) به هر فعلی به جز مضار نکته: درصورتی که (لمّا) به فعل مضار

مجزوم اضافه شود زمان فعل عوض نمی شود.

روش حل: گام اول ⇐ طافَ (طواف کرد) ⇐ حذف گزینه 4 (فعل ترجمه نشده است)

گام دوم ⇐ لمّا وَصَلَ (هنگامی که رسید) ⇐ حذف گزینه 3 و 4

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ینه 2 گز 102

بررسی اشتباهات سایر گزینه ها:

ع است نه ماضی!] / "نیز" اضافی است. گزینۀ "1": "ایمان نیاورده اند" ← "ایمان نمی آورند" ["یُؤمنون" یک فعل مضار

گزینۀ "3": "نخواهند آورد" ← "ایمان نمی آورند" / "لإخوانهم: برای برادرانشان" ← ترجمه نشده است.

گزینۀ "4": "چه" ← "تا" ["حتّی: تا"] / "دوست نمی دارند" ← "دوست بدارند"

نکته: "مِن النّاسِ مَن" را می توان به صورت "برخی از مردم، بعضی از مردم" نیز ترجمه کرد!

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 4 گز 103

مَن: اسم استفهام (چه کسی) / قد سَمَحَ: اجازه داده است. / استلام: لمس کردن / من هذا: این کیست /

نکته: می توان مصدر (استلام) را باتوجه به اینکه در کنار فعل دیگری (قد سمح) آمده است به صورت فعل هم ترجمه کرد هرچند که ترجمه به مشکل

مصدر ترجمه دقیق تری است ولی ترجمه به شکل فعل ترجمه روان تری می باشد. (مردم به او اجازه داده اند که سنگ را لمس کند) (مردم به او اجازه

لمس کردن سنگ را داده اند)

روش حل تکنیکی:

گام اول ⇐ (قد سمح): ماضی نقلی (حذف گزینه 3)

گام دوم ⇐ (من هذا: اسم استفهام) ⇐ حذف گزینه 1

مقایسه گزینه 2 و 4 ⇐ (مردم) در گزینه 2 به شکل متمم و در گزینه 4 فاعل ترجمه شده است. ⇐ حذف گزینه "2"

) روی (الناس) نشان می دهد فاعل و مرفوع است پس باید به شکل نهاد ترجمه شود. ُـ نکته: حرکت ضمه (

تالیفی پیمان کشاورز صدر
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ینه 3 گز 104

عَندَ: نزد / بینما: هنگامی که / إذا: وقتی که - اگر

روش حل تکنیکی:

ع) ⇐ حذف گزینه 2 و 4 گام اول ⇐ (راه می رفتم) ماضی استمراری است (کان + مضار

گام دوم ⇐ مقایسه دو گزینه (1 و 3) ⇐ تفاوت: (عند - بینما) ⇐ حذف گزینه 1

نکته: کُنتُ أذهبُ (می رفتم) - کُنتُ أمشی (راه می رفتم) ⇐ مشی (راه رفت - قدم زد) / ذهب (رفت)

بررسی گزینه های غلط:

گزینه 1 ⇐ عند (نزد) - الحادثة (تصادف): معرفه

گزینه 2 ⇐ کنتُ ذهبتُ: ماضی بعید (رفته بود) - مدینةٍ (شهری): نکره

گزینه 4 ⇐ إذا (هرگاه - اگر) - کُنتُ إذهبُ (می رفتم) - اُشاهِدْ (ببینم)

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ینه 2 گز 105

(جُرحاً) مفعول مطلق تأکیدی است. ترجمه؛ برخی از کشته شدگان در عملیات فقط زخمی شده اند. ولی روحیاتشان خوب است.

بررسی سایر گزینه ها:

1) إحسان: مفعول مطلق نوعی؛ ترجمه: به پدر و مادرم مانند مخلصان نیکی کردم!

3) مفعول مطلق ندارد. ترجمه: سخن معلّمم را دوست دارم زیرا سخنی سودمند بود!

4) إحسانَ: مفعول مطلق نوعی؛ ترجمه: مؤمن به دیگران مانند کسی که عاقبت کار نیک را می داند، نیکی می کند!

تالیفی راضیه یادگاری

ینه 4 گز 106

"إنّ" همواره کل جمله را تأکید می کند و مفعول مطلق تأکیدی نیز "فعل" را تأکید می کند؛ بنابراین گزینه 1 که فقط االله را تأکیدشده می داند و نیز گزینه

د می داند غلط هستند. 2 و 3 که مفعول مطلق تأکیدی دارد ولی اسم را مؤکَّ

د را کل جمله دانسته و صحیح است. " آمده و مؤکَّ در گزینه 4 "إنَّ

کنکور سراسری هنر داخل 1398

ینه 3 گز 107

معنای جملۀ صورت سؤال: "بهترین چیزها جدید آن است."

سایر گزینه ها حکایت از مفهوم جملۀ صورت سؤال را دارند که بهتر بودن و برتر بودن چیز نو در برابر چیز کهنه است؛ ولی گزینۀ 3 دلالت بر نتیجه

گرفتن از صبر دارد.

کنکور سراسری ریاضی و فیزیک داخل 1397

ینه 3 گز 108

"علینا أن نستمع: بر ما است [که] ... بشنویم، بر ما است که ... گوش فرادهیم، بر ما لازم است ... [که] گوش دهیم" - "مع مؤمنین به: با معتقدان به

ع + مفعول مطلق نوعی + صفت): به طور مسالمت آمیز همیاری کنیم، مسالمت آمیز همیاری آن، با مؤمنان به آن" - "نتعاون ... تعاونا سلمیاً (فعل مضار

کنیم"

فیل قربان پور تالیفی اسرا
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ینه 3 گز 109

بررسی اشتباهات سایر گزینه ها

گزینۀ "1": "می پوشانَد" ← "می پوشانْد" ["کانَ ... یَسْتُرُ" ← معادل ماضی استمراری] / "نمایان نمی کند" ← "نمایان نمی کرد" [دقت کنید که فعل "کانَ"

به خاطر وجود ارتباط معنایی میان فعل "لا یَجهَرُ بِ ـ" با فعل "یَسْتُرُ" به واسطۀ حرفِ عطفِ "وَ"، مانند "یَسْتُرُ" به صورت "ماضی استمراری" ترجمه

می شود!]

گزینۀ "2": "پوشانده بود" ← "می پوشانْد" / "آشکار نساخت" ← "آشکار نمی کرد" ← مانند گزینۀ (1)

گزینۀ "4": "پرسیده بودم" ← "پرسیدم" ["سَأَلْتُ" یک فعل ماضی ساده است، نه "ماضی بعید"] / "می پوشانَد" ← "می پوشانْد" / ضمیر "ـه" در "لا

یَجهَرُ بِهِ" ترجمه نشده است. / "نمایان  نمی کند" ← "نمایان نمی کرد"

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 3 گز 110

صورت سؤال گزینه ای را می خواهد که به ضرب المثل فارسی نوشته شده نزدیک تر باشد.

گزینۀ "1": روباه چیزی ادعا کرد و خواست گفته شد آیا شاهدی داری؟ گفت دُم / به روباه گفتند شاهدت کیه؟ گفت دمم

گزینۀ "2": هرگاه بخشنده (بزرگواری) را گرامی بداری مالک او می شوی و اگر تو انسان پست (فرومایه) را گرامی بداری نافرمانی می کند. / با هرکس

به اندازه لیاقتش محبت کن.

گزینۀ "3": آنگاه که خدا نابودی مورچه را بخواهد برایش دو بال می رویاند / خدا نیاز بنده را بهتر می داند.

گزینۀ "4": عاقل خانه اش را روی صخره می سازد و نادان خانه اش را بر روی شن / عاقل جایی نمی نشیند که از زیرش آب بره / خانه روی آب ویران

می شود.

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ینه 4 گز 111

بررسی اشتباهات سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": "کِبار"(مفردش) ← "کبیر"

گزینۀ "2": "حاجّ"(جمعش) ← "حُجّاج" [واژۀ "حاجي" در فارسی کاربرد دارد نه در عربی! در عربی به "حاجی" "حاجّ" گفته می شود!]

گزینۀ "3": "عِباد"(مفردش) ← "عَبْد"

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 2 گز 112

منظور از بیان "النوّع" همان مفعول مطلق نوعی است (پس از مفعول مطلق، یا صفت به کار رفته است یا مضافٌ إلیه! ضمناً صفت می تواند یک اسم

و یا یک جمله باشد!)

..." صفتِ آن به شمار می رود؛ بنابراین مفعول مطلق، "نوعی" است. در گزینۀ "2" مصدرِ منصوبِ فعل جمله (رَزَقَ)، "رِزْقاً" است و جملۀ فعلیّه "لا یُعَدُّ

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": "ذِکراً" مصدرِ منصوب فعل جمله (اُذْکُروا) است، ولی چون پس ازآن صفت و یا مضاف إلیه نیامده است، مفعول مطلق تأکیدی است! [دقت

کنید که پس از "ذِکراً" حرف "وَ" آمده است که نشان دهندۀ وجود یک جملۀ جدید است و جملۀ فعلیه ای وجود ندارد!]

گزینۀ "3": "خَوفَاً" مصدر منصوب فعل جمله (لاتَخَفْ) است و به دلیل داشتن صفت و مضاف إلیه، مفعول مطلق تاکیدی است!

گزینۀ "4": در این گزینه هیچ مصدر منصوبی از فعل جمله (مفعول مطلق) به کار نرفته است!

تالیفی سید محمد علی جنانی
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ینه 3 گز 113

ع التزامی ترجمه شود. در گزینۀ 1 "لا تکون" چون فعل شرط إذا است باید به صورت مضار

در گزینۀ 2 فعل "یتمرّد" به اشتباه مستقبل ترجمه شده است.

در گزینۀ 4 "الحوت" مفرد است درحالی که به صورت جمع ترجمه شده است.

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1398

ینه 1 گز 114

در اینجا برای مفعول مطلق نیاز به مصدری از جنس فعل قبل داریم. مصدر فعل أرادَ "إرادة" (که در واژه نامه آخر کتاب آمده است) و مصدر فعل

یُنبِتُ باتوجه به باب إفعال، "إنبات" است. بنابراین گزینه 1 صحیح است.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 2 گز 115

" و "یُحاسَب مُحاسَبة" نادرست حرکت گذاری شده اند. در سایر گزینه ها به ترتیب "الصّیادونَ الإفریقیّونَ"، "أفریقیّا، الموادِّ

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 3 گز 116

ع باب افعال بوده و معلوم می باشد و ضمّۀ حرف اول آن به خاطر باب است. در این گزینه همۀ افعال، مضار

افعال مجهول در گزینه های دیگر به ترتیب عبارت اند از:

یُوجَدُ، یُصادُ و یُعرَفُ

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 4 گز 117

منظور از مفعول مطلقی که بیان هیئت فعل می کند، مفعول مطلق نوعی است؛ یعنی مفعول مطلقی که صفت یا مضاف الیه داشته باشد. در گزینه 4

برای "جرحاً" صفت یا مضاف الیه نیامده است؛ و جمله بعدش معطوف است نه جمله وصفیه؛ بنابراین مفعول مطلق تأکیدی است نه نوعی.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 3 گز 118

در گزینۀ "3" (استغفاراً) هرچند وسط جمله است ولی مفعول مطلق تأکیدی است چون پس ازآن نه صفت آمده است و نه مضاف الیه بلکه جار و

مجرور (من ذنوبی) دیده می شود.

بررسی دیگر گزینه ها:

1: "طوافینِ" مفعول مطلق است اما چون مثنی است تعداد را نشان می دهد و تأکیدی نیست. (مفعول مطلق عددی)

2: "حجماً" مفعول مطلق نیست چون فعلی که از جنس این اسم باشد وجود ندارد و اصلاً این جمله فعل ندارد "حَجْم" در اول جمله است و مبتدا.

4: "فتحاً" مفعول مطلق نوعی است همراه با صفت "مبیناً".

تالیفی پیمان کشاورز صدر
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ینه 3 گز 119

این سؤال به دنبال گزینه ای است که "إحسان" در آن مفعول مطلق نوعی است یعنی باید به دنبال گزینه ای بگردیم که این کلمه اوّلاً مفعول مطلق

باشد، ثانیاً تأکیدی نباشد.

إحسان در گزینه اوّل و چهارم، مفعول است نه مفعول مطلق. و در گزینه 2 مفعول مطلق تأکیدی است نه نوعی. اما در گزینه 3 مفعول مطلق است و

باتوجه به اینکه مضاف الیه دارد مفعول مطلق نوعی یا بیانی می گیریم.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 3 گز 120

"إذْ" به معنای "ناگهان" است، نه "هنگامی که"

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 4 گز 121

مفهوم صورت سؤال:"علم بدون عمل فایده ای ندارد و نفع علم در کارایی و عمل به آن است"

مفهوم گزینه 4 باتوجه به معنای آن "بهترین علم آن است که بر اعضا و جوارح آشکار شود" با عبارت سؤال یکی است.

بررسی سایر گزینه ها:

گزینه 1: ارزش انسان به نیکوکاری وی است.

گزینه 2: هرکس بزرگی را بخواهد، شب ها بیدار می ماند.

گزینه 3: نتیجه علم، خالص شدن عمل است.

کنکور سراسری هنر داخل 1396

ینه 1 گز 122

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ 2: "إجتهاداً بالغاً" ← "إجتهاداً" مفعول مطلق نوعی است و "بالغاً" صفت آن می باشد. ← "بسیار تلاش می کند"

ع باب "مُفاعَلَة" به معنای "تلاش می کند" گزینۀ 3: "تَجتهد" ← فعل مضار

گزینۀ 4: "تَجْتَهِدُ" ← به معنای "تلاش می کند"

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 4 گز 123

لئیم: "پست" / نَقیّ: "پاک" (تنها این کلمه نسبت به سه کلمۀ دیگر معنای مثبتی دارد) / أرذل: (پست و رذل) / ضائر (زیان رساننده)

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 1 گز 124

ترکیب های اضافی متن عبارت اند از: نفسه، تحت الطّین، داخل حفرة

ترکیب های وصفی نیز عبارت اند از: نوماً عمیقاً و حفرة صغیرة

بنابراین سه ترکیب اضافی و دو وصفی دارد. و گزینه 1 صحیح است.

الهه مسیح خواه تالیفی 
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ینه 1 گز 125

صورت سؤال گزینه ای را می خواهد که فعل آن نادرست منفی یا مثبت شده باشد.

ع مجزوم" باشد لمّا به شکل (هنگامی که) ع مجزوم" به صورت منفی ماضی نقلی ترجمه می شود اما اگر "لمّا+ هرچه به جز مضار نکته: "لمّا + مضار

ترجمه می شود و فعل پس ازآن از جهت معنای زمانی تغ�ری می کند.

گزینۀ "1": "وَصَل: ماضی" باید به شکل "لَمْ یَصِلْ - ما وَصَلَ" منفی شود و "لم یَسْتَلِمْ: ماضی منفی / ماضی نقلی منفی" باید به شکل "اِسْتَلَمَ- قد

إسْتَلَمَ" مثبت شود.

ع مجزوم" ⇐ لا تَمُدَّ : امر" به شکل فعل نهی منفی می شود "لا + مضار گزینۀ "2": "مُدَّ

عی" ع - ما اِدَّ ع مجزوم / ما + ماضی" منفی می شود. "لم یَدَّ عی: ماضی" به شکل ماضی منفی "لم + مضار گزینۀ "3": "اِدَّ

ع منصوب منفی می شود ⇐ "لن أسْتَغْفِرَ" گزینۀ "4": "سأسْتَغْفِرُ: مستقبل" با اضافه کردن (لن) به مضار

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ینه 2 گز 126

بررسی اشتباهات سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": "هنگامی که" ← "درحالی که" [بَینَما: درحالی که] / "مشغول به طواف ... بودند" ← "... را طواف می کردند" [فعل "کان" علاوه بر "یَنظُرُ"، بر فعل

"یطوفونَ" هم اثر معنایی گذاشته است و به همین خاطر، "یطوفون" نیز به صورت "ماضی استمراری" ترجمه شده است!] / "بود" اضافی است. / "و"

← اضافی است.

گزینۀ "3": "اطراف" معادل دقیقی برای "گِردِ، دورِ" نیست. / "نگاه کرد" ← "نگاه می کرد" / "طواف می کنند" ← "طواف می کردند" ["کانَ یَنظُرُ" ←

معادل ماضی استمراری] / "در آن هنگام" ← "ناگهان" ["إذْ: ناگهان، به ناگاه"] / "مَعَهُم" ← ترجمه نشده.

گزینۀ "4": "آن" ← اضافی است. / "مشغول به طواف است" ← "طواف می کرد"

ع اخباری" نیز درست نکتۀ فرادرسی: "فعل یطوف" بر اساس کتاب درسی به صورت "ماضی استمراری" ترجمه می شود، ولی ترجمۀ آن به صورت "مضار

است!

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 1 گز 127

بررسی اشتباهات سایر گزینه ها:

ع" ← گزینۀ "2": "دیوارِ چینِ بزرگ" ← دیوارِ بزرگِ چین ["العظیمُ" صفت برای "سورُ" است نه "الصّینِ"!] "نتوانسته بود" ← نتوانست ["لَم + فعل مضار

ماضی سادۀ منفی یا ماضی نقلی منفی]

گزینۀ "3": "نمی توانست" ← نتوانست

هِ المُرتَفِعِ" یک ترکیب وصفی- اضافی "معرفه" گزینۀ "4": "قادر نبود" ← معادل دقیقی برای "لَم یَستَطِعْ" نیست! / "دیواری بلند" ← دیوارِ بلندش ["سُورِ

است نه "نکره"؛ ضمناً ضمیر "ه" ترجمه نشده است!] / "وجود" ← اضافی است!

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 4 گز 128

در این گزینه مصدر باب افتعال "انتِخاب" به شکل نادرست حرکت گذاری شده است.

الهه مسیح خواه تالیفی 
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ینه 3 گز 129

مصدری را انتخاب کنید که مفعول مطلق نوعی نباشد؛ و مفعول مطلق تأکیدی باشد.

تض�عاً ← مصدر "تُضیّع" بوده و چون صفت یا مضاف الیه ندارد، مفعول مطلق تأکیدی می باشد.

تشریح سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: "وفاء" مصدر "أوفوا" است چون "جمیلاً" به عنوان صفت آن است، پس مفعول مطلق نوعی است.

گزینۀ 2: "تشجیعاً" مصدر "شجّعنا" است و چون "کثیراً" صفتش است، پس مفعول مطلق نوعی است.

گزینۀ 4: "شمّاً" مصدر "شیّم" است و چون دقیقاً صفت آن است، پس آن نیز مفعول مطلق نوعی است.

کنکور سراسری ریاضی و فیزیک داخل 1398

ینه 4 گز 130

"عاصمة" به معنای پایتخت، مرکز کشور است نه مرکز استان.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 3 گز 131

در گزینه یک تمام کلمات جمع مکسّر، در گزینه 2 تمام کلمات مصدر ثلاثی مزید و در گزینه 4 همگی از باب افعال هستند.

امّا در گزینه 3 همه کلمات مصدر ثلاثی مجرّد هستند به جز "إخوان" که جمع مکسّر "أخ" و غیرمصدر است.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 4 گز 132

پروردگار ما "همان" کسی است / یَحْمینا ← حمایت می  کند ما را

کنکور سراسری ریاضی و فیزیک داخل 1399

ینه 4 گز 133

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: "سورٍ عَظیمٍ" ← ترکیب وصفی ای که نکره هستند نه معرفه ← "دیواری بزرگ"

گزینۀ 2: "تَعلَمُ" ← به معنای "می دانی" / "علی الصین" ← "به چین" / "حولَها" ← "اطراف آن" ← باید ضمیر، ضمیر ترجمه شود.

گزینۀ 3: "إستطاعوا" ← فعل ماضی به معنای "توانستند" / "سورٍ عظیمٍ" ← دیواری بزرگ"

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 2 گز 134

بررسی موارد دیگر:

در گزینه 1 "چه کسی بود" به صورت ماضی ترجمه شده و غلط است.

در گزینه 3 اسم اشاره در "من هذا" ترجمه نشده است. علاوه بر اینکه "کثرة الازدحام" ترکیب اضافی است ولی در اینجا به صورت وصفی ترجمه شده

است.

در گزینه 4 ضمیر "ی" در سألني و اسم اشاره در "من هذا" ترجمه نشده است. علاوه بر اینکه "کثرة الازدحام" به صورت وصفی ترجمه شده است.

الهه مسیح خواه تالیفی 
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ینه 2 گز 135

ترجمۀ عبارت: "هرکس برود، می چَرَد و هرکس بخوابد، خواب رؤیاها را می بیند." مفهوم عبارت: هرکس تلاش کند به اهدافش می رسد!

گزینه های (1)، (3) و (4) باهم هم مفهوم اند، ولی گزینۀ "2" به این نکته اشاره دارد که برای مشخص شدن یک حقیقت یک شخص، بهترین کار

آزمودن و امتحان اوست!

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 2 گز 136

در گزینه 2 "تشجیع" مصدری از جنس فعل قبل است که همراه مضاف الیه آمده پس مفعول مطلق نوعی است.

ترجمه آن چنین است: فرزندانتان را همچون معلّم به نوشتن تکالیف تشویق کنید.

امّا در گزینه 1 "تنتظر نزولَ المطر" نمی تواند جمله وصفیه باشد چون همراه با "ثمّ" آمده است. در گزینه 3 و 4 نیز "لاِکتساب رضا االله" و "في أیّام

خلافة هشام" صفت یا مضاف الیه نیستند پس مفعول مطلق در این دو گزینه، تأکیدی می باشد.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 2 گز 137

ترجمۀ صحیح عبارت: از خداوند بی گمان (چون "إستغفاراً" مفعول مطلق تأکیدی است، این تأکید در ترجمه هم باید لحاظ شود) آمرزش خواستم.

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 3 گز 138

بررسی سایر گزینه ها:

ع گزینۀ 1: "یَعیشُ" ← به معنای "زندگی می کند" ← فعل مضار

گزینۀ 2: "حُفرةٍ صغیرةِ" ← به معنای "گودالی کوچک" ← ترکیب وصفی ای که هر دو نکره هستند. / "نُزول" ← به معنای "بارش" که در این گزینه

ترجمه نشده است.

ع منصوب به "حتّی" که باید به صورت گزینۀ 4: "حفرةٍ صغیرةٍ" ← به معنای "گودالی کوچک" / "حتی یَخْرُجَ" به معنای "خارج شود" ← فعل مضار

ع التزامی ترجمه شود. مضار

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 3 گز 139

یَران ذي / قادر به ... می باشد: یَقدِرُ عَلَی / پرواز: الطَّ خفّاش ← الخفّاش / تنها: هو، هو ... الوحید / حیوان پستانداری است که: الحیوان اللّبون ... الَّ

بررسی اشتباهات سایر گزینه ها:

بون الوحید / و هو ← اضافی است گزینۀ 1: الّذي ← هو / حیوان لبون وحید ← الحیوان اللَّ

ذي: که" ← در تعریب لحاظ نشده / لا یقدر ← یقدر بون الوحید / "الَّ گزینۀ 2: الوحید اللّبون ← اللَّ

ذي / لیس ← لیس إلاّ گزینۀ 4: و هو ← الَّ

کنکور سراسری ریاضی و فیزیک داخل 1398
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ینه 3 گز 140

ع التزامی" ترجمه می شود (نَصَبَ: قرار دهد = در عبارت موردنظر، "مَن" از ادات شرط است؛ بنابراین "نَصَبَ" فعل شرط است که به صورت "مضار

جَعَلَ)!

ع "وَلْیَکُنْ" = وَ + لِ ـ (جازمه) + یَکُنْ: و باید باشد ["لِ ـ" جازمه در صیغه های غایب و متکلّم (سوم شخص و اوّل شخص) معمولاً به صورت "باید + مضار

التزامی" ترجمه می شود!]

* توجه داشته باشید که "وَلْیَکُنْ" را با "وَلکِنْ: اما، ولی" اشتباه نگیرید!

"أَحَقّ: شایسته تر، سزاوارتر" ← اسم تفضیل [در اصل: "أَحْقَق" بوده]

"إلاجْلال: بزرگداشت، گرامیداشت"

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 2 گز 141

تعبیر "و نه کس دیگر" دربارۀ "مؤمن" گفته شده و مفهوم حصر دارد و به عبارت دیگر تأکید بر روی یک "اسم" در جمله است نه فعل! و این در حالی

است که در عبارت عربی، "مُجاهَدَةً" مصدرِ منصوبِ "فعل جمله" (یُجاهِدُ) است و این مصدرِ منصوب (مفعول مطلق تأکیدی) تأکیدکنندۀ وقوعِ فعلِ

جمله است نه یک اسم مانند "فاعل" و...!

ترجمۀ درست عبارت: مؤمن در راه خدا حتماً تلاش می کند!

تذکّر: لفظ "توکّل" (دوم) در گزینۀ 3، اضافی است و بهتر بود عبارت عربی این گزینه، این گونه ترجمه می شد: "دوستم همچون مؤمنان، بر پروردگارش

توکّل می کند!"

کنکور سراسری زبان داخل 1398

ینه 2 گز 142

اولاً، "المعلّمون" فاعل از نوع اسم ظاهر است، پس فعل را باید بـه شـکل مفـرد بیاوریم. (ردّ گزینه های 1 و 3) ثانیاً "ابتسام" باید تنوین بگیرد زیـرا

نـه "ال" دارد و نه "مضاف" شده است.

ایران علوم تجربی چهارم آزمون شماره 9 1394 مدارس برتر 

ایران ریاضی و فیزیک چهارم آزمون شماره 9 1394 مدارس برتر 

ینه 2 گز 143

"إستغفاراً" ← مفعول مطلق تأکیدی و منصوب از ریشۀ فعل "یستغفر"

مفعول مطلق نوعی در سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: "إحسانَ" ← مفعول مطلق نوعی و منصوب که به "المتقین" اضافه شده است.

گزینۀ 3: "تَرتیلاً" ← مفعول مطلق نوعی و منصوب که جمله وصفیۀ "تؤثر..." بعدازآن آمده است.

گزینۀ 4: "منعاً" ← مفعول مطلق نوعی و منصوب و "کاملاً" صفت آن است.

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 4 گز 144

در گزینۀ "4" "نقصاً" مفعول مطلق نوعی است چون مصدری از فعل جمله (یَنقُصُ) بوده، پس ازآن صفت (نقدیاً) آمده است.

بررسی گزینه های دیگر:

1: "بناءً" مفعول مطلق نیست هرچند که شباهت به فعل (یبنی) دارد چون فعل متعددی است و "بناء" مفعول آن است.

2: "إماماً" قید است و در معنای قید مکان فارسی استفاده می شود. (ظرف مکان عربی)

3: "مسلماً" نمی تواند مفعول مطلق باشد چون اسمی مشتق است و مصدر نیست درواقع این واژه در داخل جمله نقش حال مفرد را دارد.

تالیفی پیمان کشاورز صدر
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ینه 3 گز 145

چون در "هؤلاء أولادی" "اولادی" ال ندارد پس مبتدا و خبر است و باید به صورت مبتدا و خبر ترجمه شود. نه به صورت "مشارالیه" پس "این فرزندان

من" غلط است. (ردّ گزینه 1 و 2)

ع التزامی ترجمه شوند پس "شاعر بشوند" درست است. (رد گزینه 2) امّا در گزینه 4 "آرزو ع، بعد از "لیت" باید به صورت مضار ازطرفی فعل مضار

می کنم" به صورت فعل ترجمه شده است و ترجمه مناسبی برای "لیت" نیست.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 3 گز 146

ع متکلم مع الغیر): می بینیم" - "یؤمن بکلّ ما یَنطقون: به هرچه می گویند ایمان دارند، به هرآنچه می گویند اعتقاد دارند"- "فنطمئنّ "نری (مضار

اطمئنانا تامّا (فعل + مفعول مطلق نوعی + صفت): پس کاملاً مطمئن می شویم، کاملاً اطمینان می یابیم" - "من أنّ هذه المیّزة: از اینکه این ویژگی، از

اینکه این خصلت"

فیل قربان پور تالیفی اسرا

ینه 3 گز 147

بررسی اشتباهات سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": در این گزینه، واژۀ "الولد" ترجمه نشده است! (هذا الولدُ، ابني: این پسر، پسرِ من است.)

گزینۀ "2": در این گزینه، "قالَ: گفت" یک فعل ماضیِ ساده است نه "ماضیِ نقلی"!

[دقت کنید که "وَلَد" و "اِبن" دو معنا دارند: 1) فرزند 2) پسر]

"پزشک معروف" ← "پزشک معروفی"، "پزشک مشهوری"، "یک پزشک مشهور" / "یکاد" نیز ترجمه نشده است.

گزینۀ "4": در این گزینه، ضمیر "ه" در "زُملائِهِ: همکارانش" ترجمه نشده است! "همکاران" ← "همکارانش" / "به زودی" معادل دقیقی برای "یَکادُ:

نزدیک است" به شمار نمی رود!

تالیفی سید محمد علی جنانی

ینه 2 گز 148

سؤال مفعول مطلق تأکیدی را می خواهد که "شُرباً" در گزینۀ 2 مفعول مطلق تأکیدی و منصوب است.

مفعول مطلق در سایر گزینه ها:

گزینۀ 1: "صَبراً" ← مفعول مطلق نوعی که صفت آن "عظیماً" است.

گزینۀ 3: "نوماً" ← مفعول مطلق نوعی که صفت آن "عمیقاً" است.

گزینۀ 4: "إستغفار" ← مفعول مطلق نوعی که به "الصالحین" اضافه شده است.

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 2 گز 149

ترجمه گزینه صحیح: اگر بخشنده و کریم را گرامی بداری به او پادشاهی می دهی و اگر پست و فرومایه را گرامی بداری نافرمانی می کند. ⇐ مصراع

دوم (لطف زیاد به انسان پست او را نافرمان و ناسپاس می کند)

بررسی گزینه های نادرست (ترجمه و مفهوم):

1- هیچ یک از شما ایمان نمی آورد تا چیزی را برای برادرش دوست بدارد که برای خودش دوست می دارد. (آنچه خود نمی پسندی برای دیگران

مپسند)

3- هرکس تلاش کند می چرد و هر کس به خواب بچسبد رؤیا می بیند. (نابرده رنج گنج میسر نمی شود)

4- پایت را به اندازۀ جامه ات بِکِش. (پاتو به اندازۀ گلیمت دراز کن)

تالیفی پیمان کشاورز صدر
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ینه 4 گز 150

نکته: تست های چهارگزینه ای که در انتهای گزینه هایش 3 نقطه و یک علامت تعجب دارد به این معنا است که چهاربخش از یک عبارت هستند و

وجود فعل (کان) در یک گزینه بر روی دیگر گزینه ها اثر می گذارد.

) هنگامی که حج کرد (به حج رفت) نباید به شکل گزینۀ "4" ⇐ (جَهَرَ بِـ) فعل ماضی است و به صورت ماضی استمراری ترجمه شده است و (لمّا حَجَّ

ماضی بعید ترجمه می شد.

نکته دیگر گزینه ها: هر چهار گزینه به ترتیب از گزینه 1 تا 4 یک عبارت منسجم و پی درپی را به دنبال دارد. پس در گزینه 2 فعل اصلی (کان یستُرَ)

است که یک فعل ماضی استمراری است (پنهان می کرد) / در گزینه 3 فعل اصلی (کان مَدَحَ) و (کان نال) است که هر دو ماضی بعید هستند.

) تأثیر فعل (کان) بر روی آن ایجاد نشده است. (ستوده بود) (گرفته بود) اما در گزینه 4 به دلیل وجود (لکِنَّ

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ینه 2 گز 151

[گزینۀ] درست را برای توضیحات زیر مشخّص کن.

گزینۀ 1: اگر آسمان نبارد، با "خشکی" روبه رو می شویم! ["الجافّ: خشک" ← "الجَفاف: خشکی، خشکسالی"]

گزینۀ 2: محلِ گذاشتن پاها همان "قدمگاه، جایِ پا" است! ["الوَطْأَة": جایِ پا، قدمگاه]

وی": هسته(های) سفت وسخت] گزینۀ 3: "هسته"[های] سفت وسخت همان بخشی است که از میوه می خوریم (می خوریمش)! ["النَّ

گزینۀ 4: [نیروهای] پلیس (اداره پلیس) در خیابان برای حراست و مواظبت از عبور و مرور می ایستند!

رطيّ: پلیس" است، بنابراین فعل "یَقِفُ" باید "یَقِفونَ" باشد! ثانیاً: نیروهای پلیس وظیفه شان صرفاً حراست و رطَة" جمعِ "الشُّ توضیح: اوّلاً: "الشُّ

مواظبت از "عبور و مرور" نیست و وظایف دیگری هم دارند، ولی وظیفۀ حراست و مواظبت از عبور و مرور به عهدۀ "شرطةُ المُرور: پلیس راهنمایی و

رانندگی" است!

کنکور سراسری ریاضی و فیزیک داخل 1398

ینه 2 گز 152

بررسی سایر گزینه ها:

ع التزامی ترجمه شود. / "لِلنّاسِ" ← برای مرد / فَلْیَبْدَأ ← به معنای گزینۀ 1: نَصَبَ ← به معنای "قرار دهد" ← فعل شرط است و باید به صورت مضار

ع التزامی ترجمه شود. ← که در این گزینه اصلاً این فعل ترجمه نشده ع مجزوم به "لِ" که باید به صورت مضار "آغاز کند، شروع کند" ← فعل مضار

است.

گزینۀ 3: "مَن" ← شرطیه است به معنای هرکس / "نَصَبَ" ← قرار دهد / "غیر" ← دیگری / "فَلْیَبْدَأ" ← آغاز کند

گزینۀ 4: "مَن" ← هرکس

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 3 گز 153

وقتی سؤال می گوید: "تأکید للفعل" مفعول مطلق تأکیدی می خواهد و مفعول مطلق تأکیدی هم مصدری است منصوب از جنس فعل جمله که نه

صفت دارد و نه مضافٌ الیه. در گزینۀ "3"، "إنعاماً" مفعول مطلق تأکیدی از جنس فعل "أنعم" که در جمله آمده است، می باشد.

بررسی سایر گزینه ها:

گزینۀ "1": در این گزینه هیچ نوع مفعول مطلقی وجود ندارد.  رد گزینه

گزینۀ "2": "تنافساً" همراه صفت آمده که مفعول مطلق نوعی می شود.  رد گزینه

گزینۀ "4": "إنعاماً" هم دارای صفت است که مفعول مطلق نوعی می شود.  رد گزینه

←
←

←

کنکور سراسری علوم تجربی داخل 1394
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ینه 1 گز 154

در گزینه های 2، 3 و 4 مفعول مطلق نوعی با صفت دیده می شود درحالی که در گزینه "1" (عادةً) صفت برای (جلوس) نیست چون از جهت جنس از

آن تبعیت نمی کند. (عادةً) قید است و (از روی عادت) ترجمه می شود لذا جلوساً مفعول مطلق تأکیدی می باشد.

ترجمه گزینۀ "1" ⇐ برایش منبری قرار داده شد و از روی عادت (به طور عادی) قطعاً بر روی آن نشست.

) داشته باشند و از جهت جنس نیز یکسان باشند. ًـ نکته: (مفعول مطلق + صفت) هر دو باید (

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ینه 3 گز 155

تمامی گزینه  ها تأکید بر صبر و موفقیت در صبر را بیان می  کنند ولی در بیت گزینه "3" شاعر صبر را نادیده می  گیرد.

تالیفی محمد حسین سرخوش

ینه 4 گز 156

نکته: درصورتی که در جمله مفعول مطلق تأکیدی باشد باید از قید تأکید فارسی استفاده کرد.

نکته: درصورتی که در جمله مفعول مطلق نوعی همراه با صفت باشد صفت به صورت قید و اگر مفعول مطلق نوعی با مضاف الیه باشد یا مضاف الیه

به صورت قید و یا همراه با (مثلِ.../ مانندِ...) ترجمه می شود.

گزینۀ "1": پدر قطعاً به او قرآن را یاد داد.

گزینۀ "2": هشام مانند دانشمندان (دانایان) بر روی منبر نشست.

گزینۀ "3": زین العابدین (ع) سنگ را به آسانی لمس کرد. (مسح کرد)

تالیفی پیمان کشاورز صدر

ینه 2 گز 157

در این سؤال برای جای خالی اوّل به دنبال مفعول مطلق و برای جای خالی دوّم به دنبال حال هستیم.

بنابراین برای جای خالی اوّل به دنبال مصدر فعل "یفکّر" هستیم. که در باب تفعیل است بنابراین "تفکیراً" درست است. (ردّ گزینه 1 و 4) اما در گزینه

3 برای جای خالی یک اسم معرفه آورده و غلط است چون حال باید نکره باشد.

الهه مسیح خواه تالیفی 

ینه 2 گز 158

ن "اِفتِعال" است نه "اِفتَعال". سایر گزینه ها صحیح هستند. "اجتِهاداً" مصدر باب افتعال بر وز

الهه مسیح خواه تالیفی 
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